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DA FORMA™ S
Φωτοπολυμεριζόμενη Σύνθετη Ρητίνη

FORMA™ S
Lichthardende composiet 

FORMA™ S
Composite fotopolimerizable 

FORMA™ S
Resina Composta Fotopolimerizável

FORMA™ S
Valguskõvastuv komposiit 

FORMA™ S 
Lichthärtendes Komposit

FORMA™ S
Light-Cured Composite 

FORMA™ S
Фотополимеризиращ композит 

FORMA™ S
Composito fotopolimerizzabile

FORMA™ S
Kompozit vytvrzovaný světlem

FORMA™ S
Ljushärdande komposit  

FORMA™ S
Composite photopolymérisable 

FORMA™ S 
Lyshærdende komposit (KUN 

Tuotekuvaus

FORMA™ S on Bis-GMA-pohjainen korjauskomposiitti. FORMA S -komposiitti on suunniteltu etu- ja takahampaiden korjauksiin, ja se sopii 
myös purupinnoille. Se sisältää zirkoniumoksidin/piidioksidin epäorgaanisen täyteaineyhdistelmän ja bariumlasia. Kaikki FORMA S -sävyt ovat 
röntgenpositiivisia. FORMA S -komposiitin röntgenpositiivisuusarvo vastaa 3,3 mm alumiinia. Alumiinin röntgenpositiivisuus vastaa dentiinin 
röntgenpositiivisuutta. Näin ollen 1 mm:n materiaalin, jonka röntgenpositiivisuus vastaa 1 mm:iä alumiinia, röntgenpositiivisuus vastaa dentiiniä, 
ja 2 mm alumiinia vastaa kiillettä. 
FORMA S -komposiitin kaikki sävyt on täytetty 74–79-prosenttisesti painon mukaan ja 66–71-prosenttisesti tilavuuden mukaan. Hiukkaskoko vaihtelee 
välillä 14 nm – 3,0 µm. FORMA S -komposiitti on nanohybridikomposiitti, jonka koostumukseen on sisällytetty nanohiukkasia. 

FORMA S -komposiittisävy VITA¹-väriskaala

VITA¹ Classical A1-D4® -väriskaala VITA¹ 3D-MASTER® -väriskaala

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S -yleissävyt (B) vastaavat VITA¹ 
Classical A1-D4® -väriskaalaa. Dentiinin 

(D) ja kiilteen (E) sävyt vaihtelevat 
läpikuultavuudeltaan, jotta ne voidaan sovittaa 

potilaan omiin hampaisiin.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 kohti ienrajaa
0M1 kohti inkisaalireunaa (vähemmän 

läpikuultava kuin XWE)
0M1 keskikolmannes

1M1 kohti inkisaalireunaa
0M1 kohti inkisaalireunaa

 

OPAQUER Käytetään taustamateriaalina tummempien pintojen peittämiseen

TRANS INCISAL Jäljittelee keskimääräistä kiilteen rakennetta, josta puuttuu värikylläisyys

FORMA S -komposiittia voidaan käyttää kaikenikäisille ja -kuntoisille potilaille tilanteissa, jotka edellyttävät suoria tai epäsuoria korjauksia niin etu- 
kuin takahampaissa. Potilasryhmiä koskevat mahdolliset rajoitukset on esitetty jäljempänä kohdassa Vasta-aiheet.
Lue huolella jokaisen kuvatun tuotteen kaikki ohjeet ja käyttöturvallisuustiedot, ja varmistu niiden ymmärtämisestä ennen käyttöä.

Toimitusmuoto (-muodot)

•	 4 g monikäyttöinen ruisku, jossa QuadraSpenseTM -kärki
•	 0,2 g kertakäyttöinen kapseli

Käyttöaiheet/käyttötarkoitus

FORMA™ S -komposiittia käytetään suoriin ja epäsuoriin korjauksiin sekä etu- että taka-alueella. 

Vasta-aiheet

•	 Ei saa käyttää potilailla, joiden tiedetään olevan herkkiä metakrylaatille tai muille hartseille. Jos havaitset ihotulehdusta, ihottumaa tai muita 
allergisia reaktioita, huuhtele altistunut alue huolellisesti ja pyydä potilasta ottamaan yhteyttä lääkäriin.

•	 Jos potilaalla tai käyttäjällä on mahdollisia allergioita, katso tuotteen allergeeniasiakirja, joka on saatavilla osoitteessa ultradent.com/
resources/product-allergens. Jos havaitset allergisen reaktion, huuhtele altistunut alue huolellisesti vedellä ja ohjaa potilas lääkäriin.

Varoitukset ja varotoimet

•	 Hartsit voivat olla herkistäviä. Älä käytä potilaille, joiden tiedetään olevan yliherkkiä akrylaatille tai muille hartseille. Jos allerginen reaktio, 
ihotulehdus tai ihottuma kehittyy, ohjaa potilas lääkäriin.

•	 Ruiskuja ei ole tarkoitettu suunsisäiseen käyttöön
•	 Ristikontaminaation välttämiseksi käytä puhtaita käsineitä ja puhdasta instrumenttia
•	 Suuntaa työvalo muualle ennenaikaisen polymeroitumisen estämiseksi
•	 Seuraavan kerroksen optimaalisen tarttumisen vuoksi hapettumista estävää kerrosta ei saa poistaa komposiittikerrosten väliltä
•	 Varmista, että komposiitti on täysin polymeroitu kerrosten välillä
•	 Potilaan ja hoitohenkilökunnan on käytettävä sivusuojilla varustettuja suojalaseja
•	 Jos tuotetta on nielty, juo runsaasti vettä ja ota yhteyttä lääkäriin. Jos tuotetta on hengitetty, hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.

Vaiheittaiset ohjeet

Valmistelu
1)	 Levitä sidosainetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

HUOMAA: Jos halutaan annostella suurempia määriä komposiittia, QuadraSpense-kärki voidaan poistaa kiertämällä sitä vastapäivään. Kärki tulee 
kiinnittää takaisin kiertämällä sitä myötäpäivään. Jos QuadraSpense-kärki jätetään pois pitkiksi ajoiksi säilytyksen aikana, komposiitti saattaa kuivua.
Käyttö – Suorat korjaukset

1)	 Avaa korkki ja kierrä kahvaa (varsi) myötäpäivään halutun komposiittimäärän levittämistä varten. Vastus vähenee kierrettäessä.
2)	 Levitä komposiitti kerroksittain siten, että ensimmäinen kerros on noin 0,5–1,5 mm paksu, ja koveta. Jatka enintään 2 mm:n lisäyksillä; koveta 

jokaisen lisäyksen jälkeen. Valokovettimilla, joiden teho on ≥ 800 mW/cm2 aallonpituusalueella 385–515 nm, koveta kutakin kerrosta 10 
sekunnin ajan. 20 sekunnin loppukovettamista suositellaan.

3)	 Kun viimeinen lisäys on levitetty, muotoile ja valokoveta.
4)	 Muotoile, viimeistele ja tarkista purenta valitsemallasi menetelmällä.
5)	 Aseta korkki välittömästi paikalleen komposiitin annostelun jälkeen estääksesi polymeroitumisen ympäröivästä valosta.

Käyttö – Epäsuorat korjaukset
1)	 Ota jäljennös preparoidusta hampaasta ja vastapurijoista.
2)	 Valmista valumallit valitsemallasi tekniikalla.
3)	 Levitä komposiitti kerroksittain siten, että ensimmäinen kerros on noin 0,5–1,5 mm paksu, ja koveta. Jatka enintään 2 mm:n lisäyksillä; 

koveta jokaisen lisäyksen jälkeen. Valokovettimilla, joiden teho on ≥ 800 mW/cm2 aallonpituusalueella 385–515 nm, koveta kutakin 
kerrosta 10 sekunnin ajan.

4)	 Käytä viimeisiä lisäyksiä approksimaalipintojen luomiseen ja reunojen istuvuuden varmistamiseksi. 20 sekunnin 
loppukovettamista suositellaan.

5)	 Poista täyte. Puhdista kipsimallin mahdolliset jäännökset ja hio mahdolliset ylimäärät. Lisäyksiä voidaan tehdä karhentamalla täytteen pintaa, 
levittämällä adhesiivia ja asettamalla komposiittia tarpeen mukaan.

6)	 Hiekkapuhalla täytteen sisäpintaa 50 µm:n alumiinioksidihioma-aineella.
7)	 Palauta täyte valumallille, arvioi istuvuus, purenta ja ääriviivat. Muotoile, viimeistele ja tarkista purenta valitsemallasi menetelmällä.
8)	 Kiinnitä täyte hampaaseen sementin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
9)	 Sementoinnin jälkeen viimeistele purenta, ja kiillota hiotut kohdat.

Käyttö – Yksittäiset (kapselit), suora korjaus
1)	 Pidä kapselien korkit paikoillaan käyttöön asti.
2)	 Kiinnitä kapseli tiukasti pistooliin ennen kuin levität ainetta. 
3)	 Kerta-annoskapselit on suunniteltu vain yhden potilaan käyttöön. Älä käytä uudelleen ristikontaminaation välttämiseksi. Hävitä kapseli 

käytön jälkeen.
4)	 Levitä komposiitti kerroksittain siten, että ensimmäinen kerros on noin 0,5–1,5 mm paksu, ja koveta. Jatka enintään 2 mm:n lisäyksillä; koveta 

jokaisen lisäyksen jälkeen. Valokovettimilla, joiden teho on ≥ 800 mW/cm2 aallonpituusalueella 385–515 nm, koveta kutakin kerrosta 10 
sekunnin ajan. 20 sekunnin loppukovettamista suositellaan.

5)	 Kun viimeinen lisäys on levitetty, muotoile ja valokoveta.
6)	 Muotoile, viimeistele ja tarkista purenta valitsemallasi menetelmällä.

Säilytys ja hävittäminen

Säilytä ulkopakkauksen etiketin mukaisesti. 
Hävitä jäte paikallisten sääntöjen, ohjeiden ja määräysten mukaisesti.

Muita tietoja

Ilmoita kaikista vakavista vaaratilanteista valmistajalle ja toimivaltaiselle viranomaiselle.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Yhteenveto turvallisuudesta ja kliinisestä suorituskyvystä (SSCP) on osoitteessa https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.:n tavaramerkki

Productbeschrijving
FORMA™ S is een restauratieve composiet op basis van bis-GMA. FORMA S-composiet is ontworpen voor restauraties in het front 
en de zijdelingse delen en is geschikt voor occlusale vlakken. De formule bevat een combinatie van anorganische vulstofdeeltjes 
(zirkoniumdioxide/silicium) en bariumglas. Alle FORMA S-kleuren zijn radiopaak. FORMA S-composiet heeft een radiopaciteit 
die gelijk is aan 3,3 mm aluminium. Aluminium heeft een radiopaciteit die gelijk is aan die van dentine. Dat betekent dat 1 mm 
composietmateriaal met een radiopaciteit gelijk aan 1 mm aluminium een radiopaciteit heeft die gelijk is aan die van dentine; 2 mm 
aluminium is gelijk aan glazuur. 
FORMA S-composiet bestaat voor 74–79% van het totale gewicht en voor 66-71% van het volume uit deeltjes in de grootte van 14 
nm tot 3,0 µm. Dit geldt voor alle kleurtinten. FORMA S-composiet is een nanohybride composiet met nanodeeltjes ingebed in het 
composietmateriaal. 

FORMA S-composietkleuren VITA¹-kleurenkaart

VITA¹ Classical A1-D4®-kleurenkaart VITA¹ 3D-MASTER®-kleurenkaart

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

De FORMA S Body-kleuren (B) komen 
overeen met de VITA¹ Classical 

A1-D4®-kleurenkaart. De dentine- (D) en 
glazuurkleuren (E) variëren in opaciteit om 

de specifieke gebitsstructuur van de patiënt 
te kunnen nabootsen.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 richting gingiva
0M1 richting incisale rand (met grotere 

opaciteit dan XWE)
0M1 middelste derde

1M1 richting incisale rand
0M1 richting incisale rand

 

OPAQUER Dekt een donkere ondergrond af

TRANS INCISAL Bootst de gemiddelde glazuurstructuur na, die weinig chroma heeft

FORMA S-composiet kan worden gebruikt bij patiënten van alle leeftijden en met elke medische toestand. Het is geschikt voor 
directe en indirecte restauraties in zowel het front als de zijdelingse delen. Eventuele beperkingen met betrekking tot bepaalde 
patiëntengroepen staan hieronder bij Contra-indicaties.
Lees alle instructies en veiligheidsinformatiebladen van de genoemde producten zorgvuldig door vóór gebruik en zorg dat u 
ze begrijpt.
Applicatievorm(en)

•	 4 g spuit voor meervoudig gebruik met Quadraspense™-tip
•	 0,2 g capsule voor eenmalig gebruik

Indicaties voor gebruik/beoogd doel
FORMA™ S composiet wordt gebruikt voor directe en indirecte restauraties in zowel het front als de zijdelingse delen. 
Contra-indicaties

•	 Gebruik het product niet bij patiënten met een bekende gevoeligheid voor methacrylaten of andere harsen. Als dermatitis, 
huiduitslag of een andere allergische reactie wordt waargenomen, spoel het blootgestelde gebied dan grondig af en laat de 
patiënt de eigen arts raadplegen.

•	 Voor patiënten of gebruikers met allergieën: raadpleeg het document over allergenen op ultradent.com/resources/product-
allergens. Als een allergische reactie wordt waargenomen, spoel het blootgestelde gebied dan grondig met water en laat de 
patiënt de eigen arts raadplegen.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
•	 Harsen kunnen overgevoeligheidsreacties veroorzaken. Gebruik het product niet bij patiënten met een bekende gevoeligheid 

voor acrylaten of andere harsen. Als er een allergische reactie, dermatitis of huiduitslag optreedt, laat de patiënt dan de 
eigen arts raadplegen.

•	 De spuiten zijn niet voor intraoraal gebruik
•	 Gebruik schone handschoenen en een schoon instrument om kruisbesmetting te voorkomen
•	 Richt de werklamp in een andere richting om voortijdige polymerisatie te voorkomen
•	 Om de hechting aan elke volgende laag te optimaliseren, mag u de zuurstofinhibitielaag tussen opeenvolgende lagen 

composiet niet verwijderen
•	 Zorg ervoor dat de composiet volledig uitgehard is voordat u de volgende laag aanbrengt
•	 Patiënten en mondzorgverleners moeten veiligheidsbrillen met zijschermpjes dragen
•	 Als het product wordt ingeslikt, drink dan grote hoeveelheden water en raadpleeg een arts. Roep onmiddellijk medische hulp 

in, als het product wordt ingeademd.
Stapsgewijze instructies
Voorbereiding

1)	 Breng hechtmiddel (bonding agent) aan op de preparatie volgens de instructies van de fabrikant.
OPMERKING: Als u grotere hoeveelheden composiet wilt gebruiken, kunt u de QuadraSpense-tip verwijderen door deze tegen de klok 
in te draaien. De tip moet opnieuw worden bevestigd door deze met de klok mee te draaien. Als de QuadraSpense-tip tijdens opslag 
gedurende langere tijd niet is aangebracht, kan de composiet uitdrogen.
Gebruik - directe restauraties

1)	 Open de dop en draai de handgreep (steel) rechtsom om de gewenste hoeveelheid composiet uit te drukken. De weerstand 
zal bij elke draai minder worden.

2)	 Breng composiet aan in opeenvolgende lagen, waarbij u de eerste laag ongeveer 0,5-1,5 mm dik aanbrengt en uithardt. 
Volg met lagen van maximaal 2 mm; hard uit na elke laag. Bij polymerisatielampen met een intensiteit van ≥ 800 mW/
cm2 in het golflengtegebied van 385-515 nm hardt u elke laag gedurende 10 seconden uit. Een laatste uitharding van 20 
seconden wordt aanbevolen.

3)	 Nadat de laatste laag is aangebracht, kunt u vormgeven en uitharden met licht.
4)	 Werk de restauratie af en pas de occlusie aan op de manier die u gewend bent.
5)	 Plaats de dop onmiddellijk terug na het aanbrengen van composiet om polymerisatie door omgevingslicht te voorkomen.

Gebruik - indirecte restauraties
1)	 Maak een afdruk van het geprepareerde gebitselement en de tegenoverliggende dentitie.
2)	 Maak het moedermodel en stem dat af op het model van de antagonist op de manier die u gewend bent.
3)	 Breng composiet aan in opeenvolgende lagen, waarbij u de eerste laag ongeveer 0,5-1,5 mm dik aanbrengt en uithardt. Volg 

met lagen van maximaal 2 mm. Hard uit na elke laag. Bij polymerisatielampen met een intensiteit van ≥ 800 mW/cm2 in het 
golflengtegebied van 385-515 nm hardt u elke laag gedurende 10 seconden uit.

4)	 Gebruik de laatste lagen om approximale contouren en een goede randaansluiting te creëren. Een laatste uitharding van 20 
seconden wordt aanbevolen.

5)	 Haal de restauratie van het model. Verwijder achtergebleven materiaal en snijd overtollig materiaal langs de randen weg. 
Eventuele aanvullende handelingen zijn mogelijk, zoals opruwen van het restauratieoppervlak, aanbrengen van adhesief en 
aanbrengen van composiet.

6)	 Zandstraal de binnenkant van de restauratie met een abrasief met 50 µm aluminiumoxide.
7)	 Plaats de restauratie op het moedermodel en controleer de pasvorm, de occlusie en de contouren. Werk de restauratie af en 

pas de occlusie aan op de manier die u gewend bent.
8)	 Hecht de restauratie intraoraal volgens de instructies van de fabrikant van de adhesief.
9)	 Voer na het cementeren de nodige occlusale aanpassingen uit en polijst de aangepaste oppervlakken.

Gebruik - singles (capsule), directe restauratie
1)	 Laat de dopjes op de capsules zitten tot gebruik.
2)	 Klik de capsule stevig in het composietpistool voordat u de composiet probeert uit te drukken. 
3)	 De unit-dose capsules zijn uitsluitend bedoeld voor gebruik bij één patiënt. Gebruik ze niet nogmaals om het risico op 

kruisbesmetting te vermijden. Gooi de capsule weg na gebruik.
4)	 Breng composiet aan in opeenvolgende lagen, waarbij u de eerste laag ongeveer 0,5-1,5 mm dik aanbrengt en uithardt. 

Volg met lagen van maximaal 2 mm; hard uit na elke laag. Bij polymerisatielampen met een intensiteit van ≥ 800 mW/
cm2 in het golflengtegebied van 385-515 nm hardt u elke laag gedurende 10 seconden uit. Een laatste uitharding van 20 
seconden wordt aanbevolen.

5)	 Nadat de laatste laag is aangebracht, kunt u vormgeven en uitharden met licht.
6)	 Werk de restauratie af en pas de occlusie aan op de manier die u gewend bent.

Opslag en afvalverwijdering
Bewaar het product volgens de informatie op het etiket dat u vindt op de buitenverpakking. 
Gooi afval weg volgens de lokale regels, richtlijnen en voorschriften.
Overige informatie
Meld elk ernstig incident aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
De samenvatting van veiligheid en klinische prestaties (SSCP) is te vinden op https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device
 1 Handelsmerk van Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Описание на продукта
FORMA™ S е възстановителен композит на базата на Bis-GMA. Композитът FORMA S е предназначен за възстановяване на предни и задни зъби 
и е подходящ за оклузални повърхности. Формулата му съдържа комбинация от неорганичен пълнител цирконий/силиций и бариево стъкло. 
Всички цветове на FORMA S са рентгеноконтрастни. Композитът FORMA S има стойност на рентгеноконтрастност 3,3 mm алуминий. Алуминият 
има рентгеноконтрастност, еквивалентна на тази на дентина. Така 1 mm материал с рентгеноконтрастност еквивалентна на 1 mm алуминий 
има рентгеноконтрастност еквивалентна на тази на дентина, а 2 mm алуминий има рентгеноконтрастност еквивалентна на тази на емайла. 
Композитът FORMA S е запълнен на 74–79% от теглото и 66-71% от обема с размер на частиците от 14 nm до 3,0 µm за всички нюанси. 
Композитът FORMA S е нанохибриден композит с наночастици, вградени във формулата на композита. 

Цветова палитра на композит FORMA S Ръководство за цветова палитра VITA¹

Ръководство за цветова палитра VITA¹ 
classical A1-D4®

Ръководство за цветова палитра VITA¹ 
3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Телесните цветове FORMA S (B) съответстват 
на ръководство за цветова палитра VITA¹ 

classical A1-D4®. Цветовете за дентин 
(D) и емайл (E) варират по отношение на 
непрозрачност, за да осигурят съвпадане 

със съзъбието на конкретния пациент.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 към гингивалния край
0M1 към инцизалния ръб (с по-голяма 

непрозрачност от XWE)
0M1 средна трета

1M1 към инцизалния ръб
0M1 към инцизалния ръб

 

OPAQUER Използва се като подложка за прикриване и покриване на по-тъмни субстрати

TRANS INCISAL Имитира средна структура на емайла, на която липсва наситеност

Композитът FORMA S може да се използва при пациенти от всички възрасти и състояния, изискващи директни и индиректни възстановявания 
както в предната, така и в задната област. Всички ограничения относно популациите пациенти могат да бъдат намерени по-долу в раздела 
„Противопоказания“.
За всички описани продукти внимателно прочетете и разберете всички инструкции и информацията от информационния лист за безопасност 
(SDS) преди употреба.
Вариант(и) на нанасяне

•	 Спринцовка за многократна употреба от 4 g с накрайник Quadraspense™

•	 Капсула за еднократна употреба от 0,2 g
Показания за употреба/предназначение
Композитът FORMA™ S се използва за директни и индиректни възстановявания както в предната, така и в задната област. 
Противопоказания

•	 Да не се използва при пациенти с известна чувствителност към метакрилати или други смоли. Ако се наблюдава дерматит, обрив или 
друга алергична реакция, изплакнете обилно изложената зона и помолете пациента да се консултира с лекаря си.

•	 За пациенти или потребители с опасения относно алергии вижте документа за алергени към продукта, достъпен на ultradent.com/
resources/product-allergens. Ако се наблюдава алергична реакция, изплакнете изложената зона обилно с вода и помолете пациента 
да се консултира с лекаря си.

Предупреждения и предпазни мерки
•	 Смолите могат да предизвикат чувствителност. Да не се използва при пациенти с известна чувствителност към акрилати или други 

смоли. Ако се развие алергична реакция, дерматит или обрив, помолете пациента да се консултира с лекаря си.
•	 Спринцовките не са за интраорално приложение
•	 За да избегнете кръстосано замърсяване, използвайте чисти ръкавици и чист инструмент
•	 Пренасочете горната лампа, за да предотвратите преждевременна полимеризация
•	 За да оптимизирате връзката към всеки следващ слой, не премахвайте слоя за инхибиране на кислорода между допълнителните 

слоеве на композита
•	 Уверете се, че композитът е напълно полимеризиран между слоевете
•	 Пациентите и стоматолозите трябва да носят защитни очила със странични щитове
•	 Ако продуктът бъде погълнат, изпийте голямо количество вода и се свържете с лекар. Ако продуктът бъде вдишан, незабавно 

потърсете медицинска помощ.
Поетапни инструкции
Подготовка

1)	 Нанесете средство за свързване върху препарата според инструкциите на производителя.
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако се налага да се шприцова по-голямо количество от композита, накрайникът QuadraSpense може да бъде свален чрез 
завъртане обратно на часовниковата стрелка. Накрайникът трябва да бъде прикрепен отново със завъртане по посока на часовниковата 
стрелка. Ако накрайникът QuadraSpense бъде съхраняван без капак за дълго, композитът може да изсъхне.
Употреба – директни възстановявания

1)	 Отворете капачката и завъртете дръжката (стъблото) по посока на часовниковата стрелка, за да шприцовате желаното количество 
композит. Съпротивлението ще намалява с всяко завъртане.

2)	 Поставете композита на постепенни слоеве, като нанесете първия слой с дебелина приблизително 0,5–1,5 mm и полимеризирайте. 
Изградете прослойно на слоеве до 2 mm; фотополимеризирайте след всеки слой. За полимеризиращи лампи с интензитет ≥ 800 
mW/cm2 с диапазон на дължината на вълната 385–515 nm, полимеризирайте всеки слой за 10 секунди. Препоръчва се окончателно 
полимеризиране за 20 секунди.

3)	 След поставяне на последния слой оформете и полимеризирайте със светлина.
4)	 Оформете, завършете и коригирайте оклузията, като използвате предпочитания метод.
5)	 Веднага върнете капачката след дозиране на композита, за да предотвратите полимеризация от околната светлина.

Употреба – индиректни възстановявания
1)	 Направете отпечатък на приготвения зъб и противоположно съзъбие.
2)	 Подгответе главната матрица и изгответе срещуположната матрица, като използвате предпочитаната техника.
3)	 Поставете композита на постепенни слоеве, като нанесете първия слой с дебелина приблизително 0,5–1,5 mm и полимеризирайте. 

Изградете прослойно на слоеве до 2 mm, като фотополимеризирате след всеки слой. За полимеризиращи лампи с интензитет ≥ 800 
mW/cm2 с диапазон на дължината на вълната 385–515 nm, полимеризирайте всеки слой за 10 секунди.

4)	 Използвайте последните слоеве, за да създадете проксимални контури и да осигурите маргинална адаптация. Препоръчва се 
окончателно полимеризиране за 20 секунди.

5)	 Премахнете възстановяването. Почистете остатъчния гипс за отливки и изрежете излишното отстрани. Може да добавяте, като 
набраздите повърхността на възстановяването, нанесете адхезив и поставите необходимото количество композит.

6)	 Изгладете чрез пясъкоструене вътрешната част на възстановяването с 50 µm алуминиев абразив.
7)	 Поставете възстановяването върху основната матрица и преценете прилягането, оклузията и контурите. Оформете, завършете и 

коригирайте оклузията, като използвате предпочитания метод.
8)	 Залепете възстановяването интраорално съгласно инструкциите на производителя на адхезива.
9)	 След циментирането направете необходимата оклузална корекция и полирайте коригираните повърхности.

Употреба – единични (капсула), директно възстановяване
1)	 Съхранявайте капсулите с поставени капачки до употреба.
2)	 Щракнете здраво капсулата в композитния пистолет, преди да опитате да шприцовате. 
3)	 Капсулите за единична доза са предназначени за употреба само за един пациент. Не използвайте повторно, за да избегнете риска от 

кръстосано замърсяване. Изхвърлете капсулата след употреба.
4)	 Поставете композита на постепенни слоеве, като нанесете първия слой с дебелина приблизително 0,5–1,5 mm и полимеризирайте. 

Изградете прослойно на слоеве до 2 mm; фотополимеризирайте след всеки слой. За полимеризиращи лампи с интензитет ≥ 800 
mW/cm2 с диапазон на дължината на вълната 385–515 nm, полимеризирайте всеки слой за 10 секунди. Препоръчва се окончателно 
полимеризиране за 20 секунди.

5)	 След поставяне на последния слой оформете и полимеризирайте със светлина.
6)	 Оформете, завършете и коригирайте оклузията, като използвате предпочитания метод.

Съхранение и изхвърляне
Съхранявайте според етикета на външната опаковка. 
Изхвърляйте отпадъците в съответствие с местните закони и разпоредби.
Друга информация
Докладвайте всеки сериозен инцидент на производителя и компетентния орган.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Резюмето за безопасност и клинична ефективност (SSCP) може да бъде намерено на https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device
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Descrição do Produto
FORMA™ S é uma resina composta à base de Bis-GMA. Resina composta FORMA S é concebida para restaurações em dentes anteriores e posteriores 
e é adequado para superfícies oclusais. A sua fórmula contém uma combinação de carga inorgânica de zircónia/sílica e vidro de bário. Todas as 
tonalidades FORMA S são radiopacas. A resina composta FORMA S tem um valor de radiopacidade superior a 3.3 mm de alumínio. O alumínio tem 
uma radiopacidade equivalente à da dentina. Assim, 1 mm de material com radiopacidade equivalente a 1 mm de alumínio tem radiopacidade 
equivalente à da dentina e 2 mm de alumínio equivale a esmalte. 
A resina composta FORMA S tem uma carga de 74–79% em peso e 66–71% em volume, com um intervalo de tamanho de partículas de 14 nm a 3,0 
µm para todos os tons. Resina composta FORMA S é uma resina nanohíbrida com nanopartículas enterradas na formulação da resina. 

Tonalidade de Compósito FORMA S Escala de Tons VITA¹

Escala de Tons VITA¹ classic A1-D4® Escala de Tons VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

As tonalidades de corpo (B) FORMA S 
correspondem à Escala de Tons VITA¹ 

clássico A1-D4®. Os tons de dentina (D) e 
esmalte (E) variam em opacidade, permitindo 
a correspondência com a dentição específica 

de cada paciente.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 Em direção à extremidade gengival
0M1 Em direção à borda incisal (com maior 

opacidade do que XWE)
0M1 Terço médio

1M1 Em direção à borda incisal
0M1 Em direção à borda incisal

 

OPACIFICADOR Usado como suporte para bloquear e cobrir substratos mais escuros

INCISAL TRANSLÚCIDO Imita a estrutura média do esmalte, que não apresenta croma

O compósito FORMA S pode ser utilizado em pacientes de todas as idades e condições que exijam restaurações diretas e indiretas, tanto nas 
regiões anteriores como posteriores. Quaisquer restrições relacionadas com populações de pacientes podem ser consultadas abaixo, na 
secção Contraindicações.
Para todos os produtos descritos, leia atentamente e compreenda todas as instruções e informações da Ficha de Dados de Segurança (FDS) 
antes de os utilizar.
Forma(s) de Aplicação

•	 Seringa multiuso de 4 g com ponta Quadraspense™

•	 0,2 g Cápsula descartável
Indicações de Utilização/Finalidade Pretendida
Resina composta FORMA S é utilizado para restaurações diretas e indiretas nas regiões anterior e posterior. 
Contra-indicações

•	 Não administrar a pacientes com sensibilidade conhecida a metacrilatos ou outras resinas. Se dermatite, erupção cutânea ou outra reação 
alérgica for observada, lave bem a área exposta e peça ao paciente que consulte o seu médico.

•	 Para pacientes ou utilizadores com preocupações relativas a alergias, consulte o documento sobre alergénios do produto disponível em 
ultradent.com/resources/product-allergens. Se for observada uma reação alérgica, lave abundantemente a área exposta com água e solicite 
ao paciente que consulte um médico.

Avisos e precauções
•	 As resinas podem ser sensibilizantes. Não administrar a pacientes com uma sensibilidade conhecida a acrilatos ou outras resinas. Se ocorrer 

uma reação alérgica, dermatite, ou erupção cutânea, peça ao paciente para consultar o seu médico.
•	 As seringas não são para utilização intraoral
•	 Para evitar a contaminação cruzada, use luvas limpas e um instrumento limpo
•	 Redirecione a luz superior para evitar a polimerização prematura
•	 Para otimizar a adesão a cada camada subsequente, não remova a camada de inibição de oxigénio entre as camadas incrementais da resina
•	 Certifique-se de que a resina composta seja totalmente polimerizada entre camadas
•	 Pacientes e profissionais de odontologia devem usar óculos de proteção com protetores laterais
•	 Se o produto for ingerido, beba abundante quantidade de água e entre em contacto com um médico. Se o produto for aspirado, procure 

atendimento médico imediato.
Instruções passo a passo
Preparação

1)	 Aplique o agente de união no preparo de acordo com as instruções do fabricante.
NOTA: Se for desejado expressar Resina Composta em quantidades maiores, a ponta QuadraSpense pode ser removida rodando-a no sentido 
anti-horário. A ponta deve ser recolocada rodando-a no sentido horário Se a ponta do QuadraSpense for deixada de fora por longos períodos de 
tempo em armazenamento, a Resina Composta pode secar.
Utilização - Restaurações Diretas

1)	 Abra a tampa e gire o corpo (haste) no sentido horário para expressar a quantidade desejada de resina. A resistência diminuirá a cada volta.
2)	 Coloque a resina composta em camadas incrementais aplicando a primeira camada de aproximadamente 0,5 a 1,5 mm de espessura e 

polimerize. Siga com incrementos de até 2 mm; polimerização após cada incremento. Para fotopolimerizadores com uma intensidade de ≥ 
de 800 mW/cm2 na região do comprimento de onda de 385–515 nm, polimerize cada camada durante 10 segundos. Recomenda-se uma 
polimerização final de 20 segundos.

3)	 Após o incremento final ser colocado, esculpa e fotopolimerize.
4)	 De forma, acabamento e ajuste a oclusão utilizando o método preferido.
5)	 Recoloque imediatamente a tampa após dispensar a resina para evitar a polimerização pela luz ambiente.

Utilização - Restaurações Indiretas
1)	 Faça impressão do dente preparado e dentição oposta.
2)	 Prepare o modelo de gesso e articule o modelo antagonista utilizando a técnica preferida.
3)	 Coloque a resina composta em camadas incrementais aplicando a primeira camada de aproximadamente 0,5 a 1,5 mm de espessura e 

polimerize. Siga com incrementos de até 2 mm; polimerizando após cada incremento. Para fotopolimerizadores com uma intensidade de ≥ 
de 800 mW/cm2 na região do comprimento de onda de 385–515 nm, polimerize cada camada durante 10 segundos.

4)	 Utilize incrementos finais para criar contornos proximais e garantir a adaptação marginal. Recomenda-se uma polimerização final de 
20 segundos.

5)	 Remover restauração. Remova o gesso residual e faça o ajuste marginal. As adições podem ser feitas por asperizar a superfície da 
restauração, aplicação de adesivo e colocação de resina conforme necessário.

6)	 Jateie a face interna da restauração com abrasivo de 50 μm de alumina.
7)	 Assente a restauração no modelo de gesso, avalie o ajuste, a oclusão e os contornos. De forma, acabamento e ajuste a oclusão utilizando 

o método preferido.
8)	 Realize a adesão da restauração intra-oralmente de acordo com as instruções do fabricante do adesivo.
9)	 Após a cimentação, faça o ajuste oclusal necessário e pula as superfícies ajustadas.

Utilização - Única (cápsula), Restauração Direta
1)	 Mantenha as tampas das cápsulas até à utilização.
2)	 Encaixe a cápsula firmemente na pistola de compósito antes de tentar expressar. 
3)	 As cápsulas de dose unitária são concebidas apenas para utilização num único paciente. Não reutilize para evitar o risco de contaminação 

cruzada. Elimine a cápsula após a utilização.
4)	 Coloque a resina composta em camadas incrementais aplicando a primeira camada de aproximadamente 0,5 a 1,5 mm de espessura e 

polimerize. Siga com incrementos de até 2 mm; polimerização após cada incremento. Para fotopolimerizadores com uma intensidade de ≥ 
de 800 mW/cm2 na região de comprimento de onda de 385–515 nm, polimerize cada camada durante 10 segundos. Recomenda-se uma 
polimerização final de 20 segundos.

5)	 Após o incremento final ser colocado, esculpa e fotopolimerize.
6)	 De forma, acabamento e ajuste a oclusão utilizando o método preferido.

Armazenamento e eliminação
Armazene de acordo com o rótulo externo da embalagem. 
Elimine os resíduos de acordo com as normas, diretrizes e regulamentos locais.
Informações diversas
Comunicar qualquer incidente grave ao fabricante e às autoridades competentes.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
O resumo de segurança e desempenho clínico (SSCP) pode ser consultado em https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device
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FORMA™ S
Lysherdet kompositt 

Tootekirjeldus
FORMA™ S on Bis-GMA-põhine taastav komposiit. FORMA S komposiit on mõeldud eesmiste ja tagumiste hammaste taastamiseks ja sobib 
oklusaalsetele pindadele. Selle valem sisaldab tsirkooniumi/ränidioksiidi anorgaanilise täiteaine kombinatsiooni ja baariumklaasi. Kõik FORMA S toonid 
on röntgenkontrastsed. FORMA S komposiidi radiopaaksus vastab 3.3 mm alumiiniumile. Alumiiniumi radiopaaksus on samaväärne dentiini omaga. 
Seega on 1 mm materjalil, mille radiopaaksus on samaväärne 1 mm alumiiniumiga on dentiiniga samaväärne radiopaaksus ja 2 mm alumiiniumi 
on samaväärne emailiga. 
FORMA S komposiidi täiteaine sisaldus on 74–79 massiprotsenti ja 66–71 mahuprotsenti, osakeste suurus vahemikus 14 nm kuni 3.0 µm kõigi toonide 
puhul. FORMA S komposiit on nanohübriidkomposiit nanoosakestega, mis on ühendatud komposiidi koostisse. 

FORMA S komposiidi toon VITA¹ värvikaart

VITA¹ klassikaline A1-D4® värvikaart VITA¹ 3D-MASTER® värvikaart

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S keha toonid (B) vastavad VITA¹ 
klassikalisele A1-D4® värvikaardile. 

Dentiini (D) ja emaili (E) toonide opaaksus on 
erinev, et võimaldada sobitamist konkreetse 

patsiendi hambumusega.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 igemepoolse serva suunas
0M1 intsisaalse serva suunas (suurema 

opaaksusega kui XWE)
0M1 keskmine kolmandik

1M1 intsisaalse serva suunas
0M1 intsisaalse serva suunas

 

OPAQUER (opaakne) Kasutatakse aluskihina tumedamate aluspindade blokeerimiseks ja katmiseks

TRANS INCISAL (läbipaistev või 
hambalähedane incisal-toon)

Jäljendab keskmist emailstruktuuri, millel puudub kroom

FORMA S komposiiti võib kasutada igas vanuses patsientidel ja seisundite korral, mis nõuavad otseseid ja kaudseid restauratsioone nii eesmises kui ka 
tagumises piirkonnas. Kõik patsiendirühmadega seotud piirangud on esitatud allpool vastunäidustuste jaotises.
Kõigi kirjeldatud toodete puhul lugege hoolikalt läbi ja mõistke enne kasutamist kõiki juhiseid ja ohutuskaardi teavet.
Tarnevorm(id)

•	 4 g mitmeotstarbeline süstal Quadraspense™ otsikuga
•	 0.2 g ühekordselt kasutatav kapsel

Näidustused kasutamiseks/sihtotstarve
FORMA™ S komposiiti kasutatakse otseseks ja kaudseks taastamiseks nii esi- kui tagahammastel. 
Vastunäidustused

•	 Mitte kasutada patsientidel, kes on tundlikud metakrülaatide või muude vaikude suhtes. Kui ilmneb dermatiit, lööve või mõni muu allergiline 
reaktsioon, loputage mõjutatud piirkonda põhjalikult ja suunake patsient arsti juurde.

•	 Allergiamuredega patsientide või kasutajate jaoks vaadake toote allergeeni dokumenti, mis on saadaval aadressil ultradent.com/
resources/product-allergens. Allergilise reaktsiooni ilmnemisel loputage kokkupuutunud piirkonda põhjalikult veega ja laske patsiendil 
konsulteerida arstiga.

Hoiatused ja ettevaatusabinõud
•	 Vaigud võivad olla tundlikkust tekitavad. Mitte kasutada patsientidel, kellel on teadaolev tundlikkus akrülaatide või muude vaikude suhtes. 

Allergilise reaktsiooni, dermatiidi või lööbe tekkimisel paluge patsiendil konsulteerida oma arstiga.
•	 Süstlad ei ole intraoraalseks kasutamiseks
•	 Ristsaastumise vältimiseks kasutage puhtaid kindaid ja puhast instrumenti
•	 Suunake peakohal asuv valgusti ümber, et vältida enneaegset polümerisatsiooni
•	 Iga järgmise kihi sidususe optimeerimiseks ärge eemaldage komposiidi lisatavate kihtide vahelt hapniku inhibeeritud kihti
•	 Veenduge, et komposiit on kihtide vahel täielikult polümeriseeritud
•	 Patsiendid ja hambaarstid peavad kandma külgmise kaitsega kaitseprille
•	 Toote allaneelamisel jooge suurtes kogustes vett ja pöörduge arsti poole. Kui toode satub hingamisteedesse, pöörduge viivitamatult arsti poole.

Järkjärgulised juhised
Ettevalmistus

1)	 Kandke sidusaine preparaadi pinnale vastavalt tootja juhistele.
MÄRKUS: Kui soovitakse komposiiti suuremates kogustes välja pressida, saab QuadraSpense'i otsikut eemaldada, keerates seda vastupäeva. Otsik tuleks 
uuesti kinnitada, keerates seda päripäeva. Kui QuadraSpense otsikut hoitakse säilitamise ajal pikemat aega eemaldatuna, võib komposiit ära kuivada.
Kasutamine – Otsesteks restauratsioonideks.

1)	 Avage kork ja keerake käepidet (vars) päripäeva, et väljastada soovitud kogus komposiiti. Takistus väheneb iga keeramisega.
2)	 Paigutage komposiit inkrementaalsetesse kihtidesse, rakendades esimest kihti umbes 0,5-1,5 mm paksusega ja polümeriseerige. Jätkake kuni 

2 mm sammuga; polümeriseerige pärast iga sammu. Kõvestusvalgustite puhul valguse intensiivsusega ≥ 800 mW/cm2 lainepikkuse piirkonnas 
385–515 nm, kõvastage iga kihti 10 sekundit. Soovitatav on lõplik polümerisatsiooni aeg 20 sekundit.

3)	 Kui viimane samm on tehtud, vormige ja polümeriseerige.
4)	 Vormige, viimistlege ja reguleerige oklusiooni, kasutades eelistatud meetodit.
5)	 Pärast komposiitmaterjali väljastamist pange kork kohe tagasi, et vältida ümbritseva valguse toimel soovimatut polümerisatsiooni.

Kasutamine - kaudsed restauratsioonid
1)	 Võtke jäljend prepareeritud hambast ja vastanduvast hambumuspinnast.
2)	 Valmistage ette põhivalu ja artikuleerige vastandvalu, kasutades eelistatud tehnikat.
3)	 Paigutage komposiit inkrementaalsetesse kihtidesse, rakendades esimest kihti umbes 0,5-1,5 mm paksusega ja polümeriseerige. Jätkake kuni 

2 mm sammuga, polümeriseerige pärast iga sammu. Kõvestusvalgustite puhul valguse intensiivsusega ≥ 800 mW/cm2 lainepikkuse piirkonnas 
385–515 nm, kõvastage iga kihti 10 sekundit.

4)	 Kasutage viimaseid samme proksimaalsete kontuuride loomiseks ja servade õige sobivuse tagamiseks. Soovitatav on lõplik polümerisatsiooni 
aeg 20 sekundit.

5)	 Eemaldage restauratsioon. Eemaldage kipsijäägid ja korrigeerige servaülejäägid. Täiendusi saab teha, karestades restauratsiooni pinda, 
kasutades liimi ja kasutades komposiiti vastavalt vajadusele.

6)	 Puhastage restauratsiooni siseosa 50 µm alumiiniumabrasiivi liivapritsiga.
7)	 Paigutage restauratsioon peamisele valule ja hinnake sobivust, oklusiooni ja kontuure. Vormige, viimistlege ja reguleerige oklusiooni, 

kasutades eelistatud meetodit.
8)	 Siduge restauratsioon intraoraalselt vastavalt liimi tootja juhistele.
9)	 Pärast tsementeerimist tehke vajalikud oklusaalsed kohandused ja poleerige kohandatud pinnad.

Kasutamine - üksik (kapsel), otsene restaureerimine
1)	 Hoidke kapsli korgid peal kuni kasutamiseni.
2)	 Enne väljastamist kinnitage kapsel tugevalt komposiidipüstoli külge. 
3)	 Üheannuselised kapslid on mõeldud ainult ühe patsiendi jaoks. Mitte kasutada korduvalt, et vältida ristsaastumist. Pärast kasutamist visake 

kapsel ära.
4)	 Paigutage komposiit inkrementaalsetesse kihtidesse, rakendades esimest kihti umbes 0,5-1,5 mm paksusega ja polümeriseerige. Jätkake kuni 

2 mm sammuga; polümeriseerige pärast iga sammu. Kõvestusvalgustite puhul, mille intensiivsus on ≥ 800 mW/cm2 lainepikkuse piirkonnas 
385–515 nm, kõvastage iga kihti 10 sekundit. Soovitatav on lõplik polümerisatsiooni aeg 20 sekundit.

5)	 Kui viimane samm on tehtud, vormige ja polümeriseerige.
6)	 Vormige, viimistlege ja reguleerige oklusiooni, kasutades eelistatud meetodit.

Hoiustamine ja utiliseerimine
Hoiustada vastavalt välispakendi etiketile. 
Utiliseerige jäätmed vastavalt kohalikele eeskirjadele, juhistele ja määrustele.
Muu teave
Teatage igast tõsisest vahejuhtumist tootjale ja pädevale asutusele.
ultradent.com / 1 800 552 5512 / 801 572 4200
Ohutuse ja kliinilise toimivuse kokkuvõtte (SSCP) leiab aadressilt https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co kaubamärk.

Produktbeschreibung
FORMA™ S ist ein restauratives Komposit auf Bis-GMA-Basis. FORMA™ S Komposit ist für Restaurationen an Front- und Seitenzähnen 
konzipiert und eignet sich für Kauflächen. Es besteht aus einer anorganischen Füllstoffkombination aus Zirkonium und Silikat sowie 
Bariumglas. Alle FORMA S Farbtöne sind röntgenopak. FORMA™ S Komposit hat einen Röntgenopazitätswert von 3,3 mm Aluminium. 
Aluminium hat eine Röntgenopazität, die der von Dentin entspricht. Somit hat 1 mm Material mit einer Röntgenopazität, die 1 mm 
Aluminium entspricht, eine Röntgenopazität, die der von Dentin entspricht, und 2 mm Aluminium entsprechen Zahnschmelz. 
FORMA S Komposit ist für alle Farbtöne zu 74–79 Gew.-% und zu 66–71 Vol.-% gefüllt, mit einem Partikelgrößenbereich von 14 nm bis 
3,0 µm. FORMA S Komposit ist ein Nanohybridkomposit mit Nanopartikeln, die in das Komposit eingebettet sind. 

FORMA S Komposit Farbton VITA¹ Farbskala

VITA¹ Classic A1–D4® Farbskala VITA¹ 3D-MASTER® Farbskala

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Die FORMA S Grundfarbtöne (B) 
entsprechen der VITA¹ Classic A1-D4® 

Farbskala. Die Dentin-(D) und Zahnschmelz-
(E) Farbtöne variieren in ihrer Opazität, um 
eine Anpassung an die individuellen Zähne 

des Patienten zu ermöglichen.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 zum gingivalen Ende hin
0M1 zur Inzisalkante hin (mit größerer 

Opazität als XWE)
0M1 mittleres Drittel

1M1 zur Inzisalkante hin
0M1 zur Inzisalkante hin

 

OPAQUER Wird als erste Schicht verwendet, um dunklere Substrate abzudecken und zu kaschieren

TRANS INCISAL Ahmt die durchschnittliche Schmelzstruktur nach, die keine Chromazität hat

FORMA S Komposit eignet sich für Patienten jeden Alters und bei allen Indikationen, die direkte und indirekte Restaurationen sowohl 
im Frontzahn- als auch im hinteren Zahnbereich erfordern. Etwaige Einschränkungen hinsichtlich der Patientenpopulationen finden 
Sie unten im Abschnitt Gegenanzeigen.
Lesen und beachten Sie vor der Anwendung aller beschriebenen Produkte sorgfältig alle Gebrauchshinweise und Informationen 
im Sicherheitsdatenblatt.
Verabreichungsform(en)

•	 4 g Mehrwegspritze mit Quadraspense™-Spitze
•	 0,2 g Einwegkapsel

Anwendungsbereiche/Verwendungszweck
FORMA™ S Komposit wird für direkte und indirekte Restaurationen sowohl im Front- als auch im hinteren Zahnbereich verwendet. 
Kontraindikationen

•	 Nicht bei Patienten anwenden, die empfindlich auf Methacrylate oder andere Kunststoffe reagieren. Bei Auftreten von 
Dermatitis, Ausschlag oder anderen allergischen Reaktionen die betroffene Stelle gründlich abspülen und den Patienten 
anweisen, seinen Arzt zu konsultieren.

•	 Für Patienten oder Anwender mit Bedenken in Bezug auf Allergien: Beachten Sie das Dokument zu Produktallergenen, das 
unter ultradent.com/resources/product-allergens verfügbar ist. Kommt es zu einer allergischen Reaktion, dann spülen Sie den 
betroffenen Bereich gründlich mit Wasser ab und bitten Sie die betroffene Person, sich an den Hausarzt zu wenden.

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen
•	 Harze können sensibilisierend wirken. Nicht bei Patienten mit bekannter Empfindlichkeit gegenüber Acrylaten oder sonstigen 

Kunststoffen anwenden. Sollte es zu einer allergischen Reaktion, Dermatitis oder einem Hautausschlag kommen, muss der 
Patient seinen Arzt aufsuchen.

•	 Die Spritzen sind nicht zur intraoralen Anwendung bestimmt
•	 Um Kreuzkontaminationen zu vermeiden, verwenden Sie saubere Handschuhe und saubere Instrumente
•	 Lenken Sie das Oberlicht in eine andere Richtung, um eine vorzeitige Polymerisation zu verhindern.
•	 Um die Verbindung an jede nachfolgende Schicht zu optimieren, entfernen Sie nicht die Sauerstoffinhibitionsschicht zwischen 

den inkrementellen Schichten des Komposits.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Komposit zwischen den Schichten vollständig polymerisiert ist.
•	 Patient und zahnärztliches Personal müssen eine Schutzbrille mit Seitenschutz tragen
•	 Falls das Produkt verschluckt wurde, viel Wasser trinken und einen Arzt aufsuchen. Wenn das Produkt in die Luftröhre gelangt, 

sofort einen Arzt aufsuchen.
Schritt-für-Schritt-Anleitung
Vorbereitung

1)	 Applizieren Sie das Bonding entsprechend den Anweisungen des Herstellers auf die Präparation auf.
HINWEIS: Wenn Komposit in größeren Mengen entnommen werden soll, kann der QuadraSpense-Ansatz durch Drehen gegen 
den Uhrzeigersinn entfernt werden. Der Ansatz sollte durch Drehen im Uhrzeigersinn wieder angebracht werden. Wenn der 
QuadraSpense-Ansatz über einen längeren Zeitraum während der Lagerung abgenommen bleibt, kann das Komposit austrocknen.
Anwendung – Direkte Restaurationen

1)	 Kappe öffnen und Griff (Gewinde) im Uhrzeigersinn drehen, um die gewünschte Menge Komposit auszupressen. Der 
Widerstand verringert sich mit jeder Drehung.

2)	 Komposit in inkrementellen Schichten auftragen, wobei die erste Schicht etwa 0,5–1,5 mm dick ist, und aushärten. Schrittweise 
bis zu 2 mm auftragen; nach jedem Schritt aushärten. Bei Polymerisationsleuchten mit einer Intensität von ≥ 800 mW/cm² 
im Wellenlängenbereich von 385–515 nm jede Schicht 10 Sekunden lang aushärten. Eine abschließende Aushärtung von 
20 Sekunden wird empfohlen.

3)	 Nach dem Auftragen der letzten Schicht modellieren und aushärten.
4)	 Okklusion mit der bevorzugten Methode formen, fertigstellen und anpassen.
5)	 Die Kappe nach der Entnahme des Komposits sofort wieder anbringen, um eine Polymerisation durch Umgebungslicht 

zu verhindern.
Anwendung – Indirekte Restaurationen

1)	 Einen Abdruck des präparierten Zahns und der gegenüberliegenden Zähne anfertigen.
2)	 Das Meistermodell vorbereiten und das Gegenkiefermodell mit der bevorzugten Technik artikulieren.
3)	 Komposit in inkrementellen Schichten auftragen, wobei die erste Schicht etwa 0,5–1,5 mm dick ist, und aushärten. Schrittweise 

bis zu 2 mm auftragen; nach jedem Schritt aushärten. Bei Polymerisationsleuchten mit einer Intensität von ≥ 800 mW/cm² im 
Wellenlängenbereich von 385–515 nm jede Schicht 10 Sekunden lang aushärten.

4)	 Die letzten Schichten zur Gestaltung der Approximalkonturen und zur Randanpassung verwenden. Eine abschließende 
Aushärtung von 20 Sekunden wird empfohlen.

5)	 Restauration entfernen. Reinigen Sie die verbleibenden Reste und entfernen Sie den Überschuss an der Präparationsgrenze. 
Ergänzungen können vorgenommen werden, indem die Restaurationsoberfläche aufgeraut, Adhäsiv aufgetragen und 
Komposit nach Bedarf angebracht wird.

6)	 Die Innenfläche der Restauration mit 50 µm Aluminiumoxid abstrahlen.
7)	 Die Restauration auf das Meistermodell aufsetzen und Passform, Okklusion und Konturen überprüfen. Okklusion mit der 

bevorzugten Methode formen, fertigstellen und anpassen.
8)	 Die Restauration intraoral entsprechend den Anweisungen des Adhäsivherstellers befestigen.
9)	 Nach dem Einsetzen erforderliche okklusale Anpassungen vornehmen und die angepassten Oberflächen polieren.

Anwendungen – Einzeln (Kapsel), Direkte Restauration
1)	 Die Kapsel bis zur Verwendung verschlossen halten.
2)	 Kapsel vor dem Auspressen fest in die Kompositpistole einrasten. 
3)	 Einzeldosis-Kapseln sind nur für die Anwendung bei einem Patienten bestimmt. Nicht wiederverwenden, um das Risiko einer 

Kreuzkontamination zu vermeiden. Die Kapsel nach Gebrauch entsorgen.
4)	 Komposit in inkrementellen Schichten auftragen, wobei die erste Schicht etwa 0,5–1,5 mm dick ist, und aushärten. Schrittweise 

bis zu 2 mm auftragen; nach jedem Schritt aushärten. Bei Polymerisationsleuchten mit einer Intensität von ≥ 800 mW/cm² 
im Wellenlängenbereich von 385–515 nm jede Schicht 10 Sekunden lang aushärten. Eine abschließende Aushärtung von 
20 Sekunden wird empfohlen.

5)	 Nach dem Auftragen der letzten Schicht modellieren und aushärten.
6)	 Okklusion mit der bevorzugten Methode formen, fertigstellen und anpassen.

Lagerung und Entsorgung
Gemäß dem Etikett auf der Außenverpackung lagern. 
Entsorgen Sie Abfälle gemäß den geltenden Vorschriften, Richtlinien und Verordnungen.
Sonstige Informationen
Melden Sie jeden schwerwiegenden Vorfall dem Hersteller und der zuständigen Behörde.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Die Zusammenfassung der Sicherheit und klinischen Leistung (SSCP) ist unter https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device zu finden.
1  Warenzeichen der Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Product Description
FORMA™ S is a Bis-GMA-based restorative composite. FORMA S composite is designed for restorations in anterior and posterior teeth and 
is suitable for occlusal surfaces. Its formula contains a zirconia/silica inorganic filler combination and barium glass. All FORMA S shades are 
radiopaque. FORMA S composite has a radiopacity value of 3.3 mm of aluminum. Aluminum has a radiopacity equivalent to that of dentin. Thus, 
1 mm of material having a radiopacity equivalent to 1 mm of aluminum has a radiopacity equivalent to that of dentin and 2 mm of aluminum 
is equivalent to enamel.
FORMA S composite is filled 74–79% by weight and 66–71% by volume with a particle size range of 14 nm to 3.0 μm for all shades. FORMA S 
composite is a nanohybrid composite with nanoparticles entombed within the composite’s formulation.

FORMA S Composite Shade VITA¹ Shade Guide

VITA¹ classical A1-D4® Shade Guide VITA¹ 3D-MASTER® Shade Guide

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

The FORMA S body shades (B) match the 
VITA¹ classical A1-D4® Shade Guide. 

The dentin (D) and enamel (E) shades vary 
in opacity to allow matching of the specific 

patient’s dentition.

BL1
BL2

WD
WE

XWE

0M1 Toward gingival end
0M1 Toward incisal edge (with greater 

opacity than XWE)
0M1 Middle Third

1M1 Toward incisal edge
0M1 Toward incisal edge

 

OPAQUER Used as a backer to block out and cover darker substrates

TRANS INCISAL Mimics average enamel structure which lacks chroma

FORMA S composite can be used on patients of all ages and conditions requiring direct and indirect restorations in both the anterior and 
posterior regions. Any restrictions regarding patient populations can be found below in the Contraindications section.
For all products described, carefully read and understand all instructions and SDS information prior to use.
Delivery Form(s)

•	 4 g Multi-use syringe with Quadraspense™ Tip
•	 0.2 g Single-use capsule

Indications for Use/Intended Purpose
FORMA™ S composite is used for direct and indirect restorations in both the anterior and posterior regions. 
Contraindications

•	 Do not use on patients with known sensitivity to methacrylates or other resins. If dermatitis, rash, or other allergic reaction is observed, 
rinse exposed area thoroughly and have patient consult their physician.

•	 For patients or users with allergy concerns, refer to product allergen document available at ultradent.com/resources/product-allergens. 
If allergic reaction is observed, rinse exposed area thoroughly with water and have the patient consult their physician.

Warnings and Precautions
•	 Resins can be sensitizing. Do not use on patients with a known sensitivity to acrylates or other resins. If allergic reaction, dermatitis, or 

rash develops, have patient consult their physician.
•	 Syringes are not for intraoral use
•	 To avoid cross-contamination, use clean gloves and a clean instrument
•	 Redirect overhead light to prevent premature polymerization
•	 To optimize bond to each succeeding layer, do not remove oxygen inhibition layer between incremental layers of composite
•	 Ensure composite is completely polymerized between layers
•	 Patient and dental professionals must wear protective eyewear with side shields
•	 If the product is ingested, drink large amounts of water and contact a physician. If the product is aspirated, seek immediate 

medical attention.
Stepwise Instructions
Preparation

1)	 Apply bonding agent to preparation according to manufacturer’s instructions.
NOTE: If expressing composite in larger quantities is desired, the Quadraspense tip may be removed by twisting it counterclockwise. The tip 
should be reattached by twisting it clockwise. If the Quadraspense tip is left off for long periods of time in storage, the composite may dry out.
Use - Direct Restorations

1)	 Open cap and twist handle (stem) clockwise to express desired amount of composite. Resistance will lessen with each twist.
2)	 Place composite in incremental layers applying the first layer approximately 0.5–1.5 mm thick and cure. Follow with up to 2 mm 

increments; curing after each increment. For curing lights with an intensity of ≥ 800 mW/cm2 in the wavelength region of 385–515 nm, 
cure each layer for 10 seconds. A final cure of 20 seconds is recommended.

3)	 After final increment is placed, sculpt and light cure.
4)	 Shape, finish, and adjust occlusion using preferred method.
5)	 Immediately replace cap after dispensing composite to prevent polymerization from ambient light.

Use - Indirect Restorations
1)	 Make impression of prepared tooth and opposing dentition.
2)	 Prepare master cast and articulate opposing cast using preferred technique.
3)	 Place composite in incremental layers applying the first layer approximately 0.5–1.5 mm thick and cure. Follow with up to 2 mm 

increments, curing after each increment. For curing lights with an intensity of ≥ 800 mW/cm2 in the wavelength region of 385–515 nm, 
cure each layer for 10 seconds.

4)	 Use final increments to create proximal contours and ensure marginal adaptation. A final cure of 20 seconds is recommended.
5)	 Remove restoration. Clean off residual die stone and trim marginal flash. Additions can be made by roughening restoration surface, 

applying adhesive, and placing composite as needed.
6)	 Sandblast internal aspect of restoration with 50 μm alumina abrasive.
7)	 Seat restoration onto master cast and evaluate fit, occlusion, and contours. Shape, finish, and adjust occlusion using preferred method.
8)	 Bond restoration intraorally per adhesive manufacturer’s instructions.
9)	 Following cementation, make necessary occlusal adjustment and polish adjusted surfaces.

Use - Singles (capsule), Direct Restoration
1)	 Keep capsule caps on until use.
2)	 Snap capsule firmly into composite gun before trying to express. 
3)	 Unit dose capsules are designed for single patient use only. Do not reuse to avoid the risk of cross contamination. Discard capsule 

after use.
4)	 Place composite in incremental layers applying the first layer approximately 0.5–1.5 mm thick and cure. Follow with up to 2 mm 

increments; curing after each increment. For curing lights with an intensity of ≥ 800 mW/cm2 in the wavelength region of 385–515 nm, 
cure each layer for 10 seconds. A final cure of 20 seconds is recommended.

5)	 After final increment is placed, sculpt and light cure.
6)	 Shape, finish, and adjust occlusion using preferred method.

Storage and Disposal
Store according to outer package label. 
Dispose of waste according to local rules, guidelines, and regulations.
Miscellaneous Information
Report any serious incident to the manufacturer and the competent authority.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
The Summary of Safety and Clinical Performance (SSCP) can be found at https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

1 Trademark of Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Produktbeskrivelse

FORMA™ S er en Bis-GMA-basert restaurerende kompositt. FORMA S kompositt er designet for restaureringer i fremre og bakre tenner og egner 
seg for okklusale overflater. Formelen inneholder en kombinasjon av uorganisk fyllstoff av zirkonia/silika og bariumglass. Alle FORMA S-nyanser 
er røntgentette. FORMA S-kompositt har en radiopasitet på 3,3 mm aluminium. Aluminium har en røntgentetthet som tilsvarer den for dentin. 
Dermed har 1 mm materiale med en røntgenopasitet tilsvarende 1 mm aluminium en røntgenopasitet som tilsvarer dentin, og 2 mm aluminium 
tilsvarer emalje. 
FORMA S-kompositt er fylt 74–79 % etter vekt og 66–71 % etter volum, med et partikkelstørrelsesområde på 14 nm til 3,0 µm for alle nyanser. 
FORMA S kompositt er en nanohybrid kompositt med nanopartikler begravd i komposittens formulering. 

FORMA S Komposittfarge VITA¹ Fargeskala

VITA¹ klassisk A1-D4® fargeskala VITA¹ 3D-MASTER® Fargeskala

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S body-nyanser (B) samsvarer 
med VITA¹ classical A1-D4® fargeskala. 
Dentin- (D) og Emalje- (E) farger varierer i 

opasitet for å tillate matching av den spesifikke 
pasientens tannsett.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 mot den gingivale enden
0M1 mot incisalkanten (med høyere 

opasitet enn XWE)
0M1 midtre tredjedel

1M1 mot incisalkanten
0M1 mot incisalkanten

 

OPAQUER Brukes som bakside for å blokkere og dekke mørkere underlag

TRANS INCISAL Etterligner gjennomsnittlig emaljestruktur som mangler kroma

FORMA S-kompositt kan brukes på pasienter i alle aldre og med alle tilstander som krever direkte og indirekte restaureringer i både anteriore og 
posteriore områder. Eventuelle restriksjoner angående pasientpopulasjoner finner du nedenfor i avsnittet Kontraindikasjoner.
For alle produkter som er beskrevet, les nøye og forstå alle instruksjoner og SDS-informasjon før bruk.

Leveringsskjema(er)

•	 4 g flerbrukssprøyte med Quadraspense™ spiss
•	 0,2 g engangskapsel

Indikasjoner for bruk / tiltenkt formål

FORMA™ S kompositt brukes til direkte og indirekte restaureringer i både fremre og bakre regioner. 

Kontraindikasjoner

•	 Skal ikke brukes på pasienter med kjent følsomhet for metakrylater eller andre harpikser. Ved dermatitt, utslett eller annen allergisk reaksjon, 
skyll det eksponerte området grundig og be pasienten oppsøke lege.

•	 For pasienter eller brukere med allergibekymringer, se produktets allergendokumentasjon som er tilgjengelig på ultradent.com/
resources/product-allergens. Hvis en allergisk reaksjon observeres, skyll det eksponerte området grundig med vann og få pasienten til 
å konsultere legen sin.

Advarsler og forholdsregler

•	 Harpikser kan være sensibiliserende. Skal ikke brukes på pasienter med kjent sensitivitet for akrylater eller andre harpikser. Hvis det oppstår 
en allergisk reaksjon, dermatitt eller utslett, må pasienten kontakte legen sin.

•	 Sprøytene er ikke til intraoral bruk
•	 For å unngå krysskontaminering, bruk rene hansker og et rent instrument
•	 Omdiriger overlys for å forhindre for tidlig polymerisering
•	 For å optimalisere bindingen til hvert påfølgende lag, må du ikke fjerne oksygenhemmende lag mellom de neste lagene av kompositt
•	 Sørg for at kompositten er fullstendig polymerisert mellom lagene
•	 Pasienter og tannleger må bruke vernebriller med sideskjold
•	 Hvis produktet svelges, drikk store mengder vann og kontakt lege. Søk øyeblikkelig legehjelp hvis produktet aspireres.

Trinnvise instruksjoner

Preparat
1)	 Påfør bindemiddel på preparatet i henhold til produsentens instruksjoner.

MERK: Hvis det er ønskelig å dispensere kompositt i større mengder, kan QuadraSpense-spissen fjernes ved å vri den mot klokken. Spissen skal 
festes igjen ved å vri den med klokken. Hvis QuadraSpense-spissen oppbevares av i lengre perioder, kan kompositten tørke ut.
Bruk - Direkte restaureringer

1)	 Åpne hetten og vri håndtaket (stilken) med klokken for å uttrykke ønsket mengde kompositt. Motstanden vil reduseres med hver vridning.
2)	 Legg kompositten i trinnvise lag, påfør det første laget med en tykkelse på omtrent 0,5–1,5 mm, og herd. Følg opp med opptil to mm 

intervaller; herd etter hvert intervall. For herdelamper med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i bølgelengdeområdet 385-515 nm herdes hvert 
lag i ti sekunder. Det anbefales en siste herding på 20 sekunder.

3)	 Etter påføring av det siste laget, gi riktig form og herd med lys.
4)	 Form, avslutt og juster okklusjonen ved hjelp av foretrukket metode.
5)	 Sett på hetten umiddelbart etter dispensering av kompositt for å forhindre polymerisering fra omgivelseslyset.

Bruk - Indirekte restaureringer
1)	 Ta avtrykk av den preparerte tannen og motstående tannsett.
2)	 Klargjør hovedavstøpningen og artikuler motsatt avstøpning ved hjelp av foretrukket teknikk.
3)	 Legg kompositten i trinnvise lag, påfør det første laget med en tykkelse på omtrent 0,5–1,5 mm, og herd. Følg opp med opptil to mm 

intervaller og herd etter hvert trinn. For herdelamper med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i bølgelengdeområdet 385-515 nm herdes 
hvert lag i ti sekunder.

4)	 Bruk de siste trinnene for å skape proksimale konturer og sikre marginal tilpasning. Det anbefales en siste herding på 20 sekunder.
5)	 Fjern restaurering. Rens av gjenværende formstein og trim marginale blink. Tillegg kan gjøres ved å gjøre restaureringsoverflaten ru, påføre 

adhesiv og plassere kompositt etter behov.
6)	 Sandblåsing av restaureringens innside med 50 µm aluminiumoksid-slipemiddel.
7)	 Seterestaurering på mastergips og evaluer passform, okklusjon og konturer. Form, avslutt og juster okklusjonen ved hjelp av 

foretrukket metode.
8)	 Lim restaureringen intraoralt i henhold til adhesivprodusentens instruksjoner.
9)	 Etter sementering foretar du nødvendige okklusale justeringer og polerer de justerte overflatene.

Bruk - enkeltvis (kapsel), direkte restaurering
1)	 La kapselhettene være på til de skal brukes.
2)	 Sett kapselen godt fast i kompositt pistolen før du prøver å uttrykke den. 
3)	 Endosekapsler er kun beregnet for bruk av én pasient. Ikke bruk igjen for å unngå fare for krysskontaminering. Kast kapselen etter bruk.
4)	 Legg kompositten i trinnvise lag, påfør det første laget med en tykkelse på omtrent 0,5–1,5 mm, og herd. Følg opp med opptil to mm 

intervaller; herd etter hvert intervall. For herding av lys med en intensitet på ≥ 800 mW/cm 2i bølgelengdeområdet 385-515 nm og herd 
hvert lag i ti sekunder. Det anbefales en siste herding på 20 sekunder.

5)	 Etter påføring av det siste laget, gi riktig form og herd med lys.
6)	 Form, avslutt og juster okklusjonen ved hjelp av foretrukket metode.

Lagring og avhending

Oppbevares i henhold til ytre pakningsetikett. 
Kast avfall i henhold til lokale regler, retningslinjer og forskrifter.

Diverse informasjon

Rapporter enhver alvorlig hendelse til produsenten og vedkommende myndighet.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Sammendraget av sikkerhet og klinisk ytelse (SSCP) finner du på https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device
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Descrizione del prodotto
FORMA™ S è un composito da restauro a base di Bis-GMA. Il composito FORMA S è progettato per i restauri nei denti anteriori e posteriori ed è adatto 
per le superfici occlusali. La sua formula contiene una combinazione di riempitivo inorganico a base di zirconio/silicio e vetro di bario. Tutte le tonalità 
FORMA S sono radiopache. Il composito FORMA S ha un valore di radiopacità pari a 3,3 mm di alluminio. L'alluminio ha una radiopacità equivalente a 
quella della dentina. Pertanto, 1 mm di materiale con una radiopacità equivalente a 1 mm di alluminio ha una radiopacità equivalente a quella della 
dentina e 2 mm di alluminio equivalgono a quello dello smalto. 
Il composito FORMA S è riempito per il 74–79% in peso e il 66–71% in volume, con un intervallo di dimensioni delle particelle da 14 nm a 3,0 µm per 
tutte le tonalità. Il composito FORMA S è un composito nano-ibrido, con nanoparticelle racchiuse nella formulazione del composito. 

Tonalità del composito FORMA S Scala colori VITA¹

Scala colori VITA¹ classical A1-D4® Scala colori VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Le tonalità del corpo dentale di FORMA S 
(B) corrispondono alla scala colori VITA¹ 

classical A1-D4®. Le tonalità della dentina 
(D) e dello smalto (E) variano in opacità per 
consentire la corrispondenza alla dentatura 

specifica del paziente.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 verso l'estremità gengivale
0M1 verso il bordo incisale (con maggiore 

opacità rispetto a XWE)
0M1 terzo medio

1M1 verso il bordo incisale
0M1 verso il bordo incisale

 

OPAQUER Utilizzato come supporto per bloccare e coprire i substrati più scuri

TRANS INCISAL Simula la struttura media dello smalto che manca di pigmento

Il composito FORMA S può essere utilizzato su pazienti di tutte le età e condizioni che richiedano restauri diretti e indiretti sia nelle regioni anteriori 
che posteriori. Eventuali restrizioni relative alle popolazioni di pazienti sono riportate di seguito nella sezione Controindicazioni.
Prima di procedere con l'utilizzo dei prodotti descritti, leggere attentamente e comprendere tutte le istruzioni, precauzioni e avvertenze.
Confezionamento

•	 Siringa multiuso da 4 g con puntale Quadraspense™

•	 Capsula monouso da 0,2 g
Indicazioni d'uso/Scopo previsto
Il composito FORMA™ S è utilizzato per i restauri diretti e indiretti sia nei settori anteriori che posteriori. 
Controindicazioni

•	 Non utilizzare su pazienti con sensibilità comprovata ai metacrilati o ad altre resine. Se si osservano dermatiti, eruzioni cutanee o altre 
reazioni allergiche, sciacquare accuratamente l'area esposta e chiedere al paziente di consultare il proprio medico.

•	 Per pazienti o utilizzatori con problemi di allergia, fare riferimento al documento sugli allergeni del prodotto disponibile all'indirizzo ultradent.
com/resources/product-allergens. Qualora si manifestasse una reazione allergica, sciacquare accuratamente con acqua l'area esposta e 
invitare il paziente a consultare il proprio medico.

Avvertenze e precauzioni
•	 Le resine possono provocare sensibilizzazione. Non utilizzare su pazienti con sensibilità comprovata agli acrilati o ad altre resine. In caso di 

comparsa di una reazione allergica, dermatite o eruzione cutanea, i pazienti sono tenuti a consultare il proprio medico.
•	 Le siringhe non sono per uso intraorale
•	 Per evitare la contaminazione incrociata, utilizzare guanti puliti e uno strumento pulito
•	 Riorientare la luce incidente sulla zona operativa per evitare una polimerizzazione prematura
•	 Per ottimizzare l'adesione tra gli strati di composito che si susseguono, non rimuovere lo strato di inibizione dell'ossigeno tra uno strato 

incrementale e quello successivo
•	 Assicurarsi che il composito tra uno strato e l'altro sia completamente polimerizzato.
•	 Il paziente e i professionisti dentali devono indossare occhiali protettivi con schermatura laterale
•	 Se il prodotto viene ingerito, bere grandi quantità di acqua e contattare un medico. Se il prodotto viene aspirato, rivolgersi immediatamente 

a un medico.
Istruzioni procedurali
Preparazione

1)	 Applicare l'agente adesivo alla preparazione secondo le istruzioni del fabbricante.
NOTA: se si desidera erogare il composito in quantità maggiori, il puntale QuadraSpense può essere rimosso ruotandolo in senso antiorario. 
Il puntale deve essere riattaccato ruotandolo in senso orario. Se il puntale QuadraSpense viene lasciato rimosso per lunghi periodi durante la 
conservazione, il composito potrebbe seccarsi.
Utilizzo - Restauri diretti

1)	 Aprire il tappo e ruotare lo stantuffo in senso orario per erogare la quantità di composito desiderata. La resistenza diminuirà ad 
ogni rotazione.

2)	 Posizionare il composito in strati incrementali, applicando il primo strato con uno spessore di circa 0,5-1,5 mm e curare. Continuare con 
incrementi fino a 2 mm; polimerizzare dopo ogni incremento. Per le luci di polimerizzazione con un'intensità di ≥ 800 mW/cm2 nella regione 
di lunghezza d'onda di 385-515 nm, polimerizzare ogni strato per 10 secondi. Si raccomanda una polimerizzazione finale di 20 secondi.

3)	 Dopo il posizionamento dell'incremento finale, modellare e fotopolimerizzare.
4)	 Modellare, rifinire e regolare l'occlusione utilizzando il metodo preferito.
5)	 Riposizionare immediatamente il tappo dopo l'erogazione del composito per evitare la polimerizzazione da parte della luce ambientale.

Utilizzo - Restauri indiretti
1)	 Rilevare l'impronta del dente preparato e della dentizione antagonista.
2)	 Preparare il modello principale e articolare il modello antagonista usando la tecnica preferita.
3)	 Posizionare il composito in strati incrementali, applicando il primo strato con uno spessore di circa 0,5-1,5 mm e curare. Continuare con 

incrementi fino a 2 mm, polimerizzare dopo ogni incremento. Per le luci di polimerizzazione con un'intensità di ≥ 800 mW/cm2 nella regione 
di lunghezza d'onda di 385-515 nm, polimerizzare ogni strato per 10 secondi.

4)	 Utilizzare gli incrementi finali per creare i contorni prossimali e garantire l'adattamento marginale. Si raccomanda una polimerizzazione 
finale di 20 secondi.

5)	 Rimuovere il restauro. Pulire i residui del modello e rifinire i margini. Le aggiunte possono essere fatte irruvidendo la superficie del restauro, 
applicando l'adesivo e posizionando il composito in base alle necessità.

6)	 Sabbiare la superficie interna del restauro con un abrasivo a base di polvere di allumina da 50 µm.
7)	 Posizionare il restauro sul modello master e valutare l'adattamento, l'occlusione e i contorni. Modellare, rifinire e regolare l'occlusione 

utilizzando il metodo preferito.
8)	 Cementare il restauro intraoralmente secondo le istruzioni del produttore dell'adesivo.
9)	 Dopo la cementazione, effettuare i ritocchi occlusali necessari e lucidare le superfici ritoccate.

Utilizzo - Capsule monouso, Restauri Diretti
1)	 Tenere i tappi sulle capsule fino al momento dell'uso.
2)	 Inserire saldamente la capsula nella pistola erogatriceo prima di effettuare l'erogazione 
3)	 Le capsule monodose sono progettate esclusivamente per l'uso su un singolo paziente. Non riutilizzare per evitare il rischio di 

contaminazione incrociata. Gettare la capsula dopo l'uso.
4)	 Posizionare il composito in strati incrementali, applicando il primo strato con uno spessore di circa 0,5-1,5 mm e curare. Continuare con 

incrementi fino a 2 mm; polimerizzare dopo ogni incremento. Per le luci di polimerizzazione con un'intensità di ≥ 800 mW/cm2 nella regione 
di lunghezza d'onda di 385-515 nm, polimerizzare ogni strato per 10 secondi. Si raccomanda una polimerizzazione finale di 20 secondi.

5)	 Dopo il posizionamento dell'incremento finale, modellare e fotopolimerizzare.
6)	 Modellare, rifinire e regolare l'occlusione utilizzando il metodo preferito.

Conservazione e smaltimento
Conservare secondo le indicazioni riportate sull'etichetta della confezione esterna. 
Smaltire i rifiuti secondo le regole, le linee guida e le normative locali.
Informazioni varie
Segnalare qualsiasi incidente grave al produttore e all'autorità competente.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
La sintesi relativa alla sicurezza e alla prestazione clinica (SSCP) è disponibile all'indirizzo https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device
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Opis proizvoda
FORMA™ S je restorativni kompozit na bazi Bis-GMA. FORMA S kompozit dizajniran je za restauracije na prednjim i stražnjim zubima i prikladan je za 
okluzalne površine. Njegova formula sadrži kombinaciju anorganskog punila cirkonij/silika i barijevo staklo. Sve FORMA S nijanse su radiopakne. 
FORMA S kompozit ima vrijednost radiopaciteta od 3,3 mm aluminija. Aluminij ima radiopacitet jednaku onom dentina. Dakle, 1 mm materijala koji 
ima radiopacitet jednak 1 mm aluminija ima radiopaciteta ekvivalentnog onom dentina, a 2 mm aluminija ekvivalentno je caklini. 
FORMA S kompozit ispunjen je 74–79 % po težini i 66–71 % po volumenu, s rasponom veličine čestica od 14 nm do 3,0 µm za sve nijanse. FORMA S 
kompozit nanohibridni je kompozit s nanočesticama ugrađenim u formulaciju kompozita. 

FORMA S kompozitne nijanse VITA¹ vodič za boje

VITA¹ classical A1-D4® vodič za boje VITA¹ 3D-MASTER® vodič za boje

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S nijanse tijela (B) odgovaraju VITA¹ 
classical A1-D4® vodiču za boje. Nijanse 

dentina (D) i cakline (E) variraju u neprozirnosti 
kako bi se omogućilo usklađivanje s denticijom 

specifičnog pacijenta.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 prema gingivalnom kraju
0M1 prema incizalnom rubu (s većom 

neprozirnošću od XWE)
0M1 srednja trećina

1M1 prema incizalnom rubu
0M1 prema incizalnom rubu

 

OPAQUER Koristi se kao podloga za blokiranje i prekrivanje tamnijih podloga

TRANS INCISAL Oponaša prosječnu strukturu cakline koja nema krom

FORMA S kompozit može se upotrebljavati u pacijenata svih dobnih skupina i stanja koja zahtijevaju izravne i neizravne restauracije u prednjim i 
stražnjim regijama. Sva ograničenja vezana uz populacije pacijenata nalaze se niže u odjeljku Kontraindikacije.
Za sve opisane proizvode pažljivo pročitajte i shvatite sve upute i SDS informacije prije uporabe.
Oblik(ci) isporuke

•	 4 g višenamjenska štrcaljka s Quadraspense™ nastavkom
•	 0,2 g kapsula za jednokratnu uporabu

Indikacije za uporabu/namjena
FORMA™ S kompozit koristi se za izravne i neizravne restauracije u prednjim i stražnjim regijama. 
Kontraindikacije

•	 Ne koristiti u pacijenata s poznatom osjetljivošću na metakrilate ili druge smole. Ako se primijeti dermatitis, osip ili druga alergijska reakcija, 
temeljito isperite izloženo područje i neka se pacijent posavjetuje sa svojim liječnikom.

•	 Za pacijente ili korisnike s alergijama, pogledajte dokument o alergenima proizvoda, dostupan na ultradent.com/resources/product-
allergens. Ako se primijeti alergijska reakcija, temeljito isperite izloženo područje vodom i neka se pacijent posavjetuje sa svojim liječnikom.

Upozorenja i mjere opreza
•	 Smole mogu izazvati preosjetljivost. Ne koristiti na pacijentima s poznatom osjetljivošću na akrilate ili druge smole. Ako se razvije alergijska 

reakcija, dermatitis ili osip, neka se pacijent posavjetuje sa svojim liječnikom.
•	 Štrcaljke nisu za intraoralnu uporabu
•	 Kako biste izbjegli križnu kontaminaciju, koristite čiste rukavice i čist instrument
•	 Usmjerite gornje svjetlo kako biste spriječili prijevremenu polimerizaciju
•	 Kako biste optimizirali vezu između slojeva, ne uklanjajte inhibicijski sloj kisika između inkrementalnih slojeva kompozita
•	 Osigurajte da je kompozit potpuno polimeriziran između pojedinih slojeva
•	 Pacijenti i stomatolozi moraju nositi zaštitne naočale s bočnim štitnicima
•	 Ako se proizvod proguta, popijte veće količine vode i odmah se obratite liječniku. Ako je proizvod aspiriran, odmah potražite liječničku pomoć.

Postupne upute
Priprema

1)	 Nanesite sredstvo za vezivanje za pripremu prema uputama proizvođača.
NAPOMENA: Ako se želi istisnuti kompozit u većim količinama, nastavak QuadraSpense može se ukloniti uvrtanjem u smjeru suprotnom od kazaljke 
na satu. Nastavak treba ponovno pričvrstiti uvijanjem u smjeru kazaljke na satu. Ako se nastavak QuadraSpense ostavi skinut tijekom duljih razdoblja 
skladištenja, kompozit se može osušiti.
Uporaba - izravne restauracije

1)	 Otvorite čep i okrenite ručku (dršku) u smjeru kazaljke na satu kako biste istisnuli željenu količinu kompozita. Otpor će se smanjivati sa 
svakim okretanjem.

2)	 Postavite kompozit u postupnim slojevima nanoseći prvi sloj približno 0,5–1,5 mm debljine i očvrsnite. Slijedite s postupnim koracima do 2 
mm; polimeriziranje nakon svakog povećanja. Za polimerizirajuće svjetiljke s intenzitetom od ≥ 800 mW/cm2 u području valne duljine od 
385–515 nm, polimerizirajte svaki sloj 10 sekundi. Preporučuje se konačno polimeriziranje od 20 sekundi.

3)	 Nakon postavljanja posljednjeg dodatka, oblikujte i polimerizirajte svjetlom.
4)	 Oblikujte, dovršite i prilagodite okluziju željenom metodom.
5)	 Odmah vratite poklopac nakon nanošenja kompozita kako biste spriječili polimerizaciju od okolnog svjetla.

Uporaba - neizravne restauracije
1)	 Napravite otisak prepariranog zuba i suprotne denticije.
2)	 Pripremite glavnu postavu i artikulirajte suprotni odljevak koristeći željenu tehniku.
3)	 Postavite kompozit u postupnim slojevima nanoseći prvi sloj približno 0,5–1,5 mm debljine i očvrsnite. Slijedite s postupnim koracima do 

2 mm, polimeriziranje nakon svakog povećanja. Za polimerizirajuće svjetiljke s intenzitetom od ≥ 800 mW/cm2 u području valne duljine od 
385–515 nm, polimerizirajte svaki sloj 10 sekundi.

4)	 Uporabite završne korake kako biste stvorili proksimalne konture i osigurali rubnu prilagodbu. Preporučuje se konačno polimeriziranje 
od 20 sekundi.

5)	 Uklonite restauraciju. Očistite zaostale čestice kamena i uklonite rubne viškove materijala. Dodaci se mogu izvršiti ohrapavljavanjem površine 
restauracije, nanošenjem ljepila i postavljanjem kompozita prema potrebi.

6)	 Pjeskarite unutarnji dio restauracije abrazivom od 50 µm aluminijevog oksida.
7)	 Restauracija sjedala na glavni odljevak, procjena pristajanja, okluzije i kontura. Oblikujte, dovršite i prilagodite okluziju željenom metodom.
8)	 Intraoralna obnova vezivanja prema uputama proizvođača ljepila.
9)	 Nakon cementiranja izvršite potrebne okluzalne prilagodbe i ispolirajte prilagođene površine.

Uporaba - pojedinačno (kapsula), izravna restauracija
1)	 Kapsule držati zatvorene do uporabe.
2)	 Čvrsto utisnite kapsulu u kompozitni pištolj prije nego što pokušate istisnuti. 
3)	 Kapsule s jediničnom dozom namijenjene su isključivo za uporabu u jednog pacijenta. Nemojte ponovno koristiti kako biste izbjegli rizik od 

križne kontaminacije. Bacite kapsulu nakon uporabe.
4)	 Postavite kompozit u postupnim slojevima nanoseći prvi sloj približno 0,5–1,5 mm debljine i očvrsnite. Slijedite s postupnim koracima do 2 

mm; polimeriziranje nakon svakog povećanja. Za polimerizirajuće svjetiljke s intenzitetom od ≥ 800 mW/cm2 u području valne duljine od 
385–515 nm, polimerizirajte svaki sloj 10 sekundi. Preporučuje se konačno polimeriziranje od 20 sekundi.

5)	 Nakon postavljanja posljednjeg dodatka, oblikujte i polimerizirajte svjetlom.
6)	 Oblikujte, dovršite i prilagodite okluziju željenom metodom.

Skladištenje i odlaganje
Čuvati u skladu s naljepnicom vanjskog pakiranja. 
Odložite otpad u skladu s lokalnim pravilima, smjernicama i propisima.
Tehnička razmatranja

Razne informacije
Prijavite svaki ozbiljan incident proizvođaču i nadležnom tijelu.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Sažetak o sigurnosti i kliničkoj učinkovitosti (SSCP) može se pronaći na https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device
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Produktbeskrivning
FORMA™ S är en Bis-GMA-baserad restaurationskomposit. FORMA S komposit är avsedd för restaurationer i anteriora och posteriora tänder och 
är lämplig för ocklusala ytor. Dess sammansättning innehåller en kombination av oorganiska fillers av zirkonium/kiseldioxid och bariumglas. Alla 
FORMA S färger är röntgenkontrasterande. FORMA S komposit har en röntgenkontrast på 3,3 mm aluminium. Aluminium har en röntgenkontrast 
som motsvarar den hos dentin. Således har 1 mm material med en röntgenkontrast som motsvarar 1 mm aluminium en röntgenkontrast som 
motsvarar dentin och 2 mm aluminium motsvarar emalj. 
FORMA S komposit har en fillerhalt på 74–79 viktprocent och 66–71 volymprocent, med en partikelstorlek på 14 nm till 3,0 µm för alla färger. FORMA 
S komposit är en nanohybridkomposit med nanopartiklar i kompositens sammansättning. 

FORMA S komposit färger VITA¹ Shade Guide

VITA¹ classical A1-D4® Shade Guide VITA¹ 3D-MASTER® Shade Guide

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S body-färgerna (B) matchar VITA¹ 
klassiska A1-D4® Shade Guide. Dentin- (D) 
och emaljfärgerna (E) varierar i opacitet för 
att möjliggöra matchning av den specifika 

patientens tanduppsättning.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 mot gingivala delen
0M1 mot incisalkant (med högre 

opacitet än XWE)
0M1 mellersta tredjedelen

1M1 mot incisalkant
0M1 mot incisalkant

 

OPAQUER Används som underlag för att blockera och täcka mörkare substrat

TRANS INCISAL Efterliknar genomsnittlig emaljstruktur som saknar kroma

FORMA S komposit kan användas på patienter i alla åldrar och tillstånd som kräver direkta och indirekta restaurationer i både anteriora och 
posteriora regioner. Eventuella begränsningar avseende patientpopulationer finns nedan i avsnittet Kontraindikationer.
För alla beskrivna produkter, läs noggrant och förstå alla instruktioner och SDB-information före användning.
Leveransform(er)

•	 4 g flergångsspruta med Quadraspense™ Tip
•	 0,2 g singelkapsel

Indikationer för användning/avsedd användning
FORMA™ S komposit används för direkta och indirekta restaurationer i både anteriora och posteriora regioner. 
Kontraindikationer

•	 Får inte användas på patienter med känd överkänslighet mot metakrylater eller andra resiner. Om dermatit, utslag eller annan allergisk 
reaktion uppträder, skölj det utsatta området noggrant och be patienten kontakta läkare.

•	 För patienter eller användare med allergiproblem, se produktens allergendokument som finns tillgängligt på ultradent.com/resources/
product-allergens. Om allergisk reaktion uppstår ska det exponerade området sköljas noggrant med vatten och patienten ska rådfråga 
sin läkare.

Varningar och försiktighetsåtgärder
•	 Resiner kan vara sensibiliserande. Använd inte på patienter med känd känslighet för akrylater eller andra resiner. Om allergisk reaktion, 

dermatit eller hudutslag utvecklas, be patienten rådfråga sin läkare.
•	 Sprutorna är inte avsedda för intraoral användning
•	 För att undvika korskontaminering, använd rena handskar och ett rent instrument
•	 Rikta om operationslampan för att förhindra för tidig polymerisering.
•	 För att optimera bindningen till varje efterföljande skikt, avlägsna inte det syreinhiberade skiktet mellan de olika skikten av komposit.
•	 Säkerställ att kompositen är helt polymeriserad mellan skikten.
•	 Patienter och tandvårdspersonal måste använda skyddsglasögon med sidoskydd
•	 Vid nedsväljning av produkten, drick stora mängder vatten och kontakta läkare. Om produkten aspireras, kontakta omedelbart läkare.

Stegvisa instruktioner
Förberedelse

1)	 Applicera bonding på preparationen enligt tillverkarens anvisningar.
OBSERVERA: Om uttryck av komposit i större mängder önskas, kan QuadraSpense-spetsen tas bort genom att vrida den moturs. Spetsen bör 
återmonteras genom att vrida den medurs. Om QuadraSpense-spetsen lämnas av under långa perioder vid förvaring, kan kompositen torka ut.
Användning - Direkta restaurationer

1)	 Öppna locket och vrid handtaget (spindeln) medurs för att få ut önskad mängd komposit. Motståndet kommer att minska för varje vridning.
2)	 Placera kompositen i stegvisa lager med det första lagret ca 0,5-1,5 mm tjockt och härda. Fortsätt med upp till 2 mm inkrement; härdning 

efter varje inkrement. För härdningslampor med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i våglängdsområdet 385-515 nm, härda varje skikt i 10 
sekunder. En slutlig härdning på 20 sekunder rekommenderas.

3)	 Efter att det sista lagret har applicerats, skulptera och ljushärda.
4)	 Forma, avsluta och justera ocklusionen med önskad metod.
5)	 Sätt omedelbart på locket efter dosering av komposit för att förhindra polymerisering från omgivande ljus.

Användning - Indirekta restaurationer
1)	 Ta avtryck av den preparerade tanden och motstående tänder.
2)	 Förbered mastermodell och artikulera opponerande modell med föredragen teknik.
3)	 Placera kompositen i stegvisa lager med det första lagret ca 0,5-1,5 mm tjockt och härda. Fortsätt med upp till 2 mm inkrement; härdning 

efter varje inkrement. För härdningslampor med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i våglängdsområdet 385-515 nm, härda varje skikt i 
10 sekunder.

4)	 Använd de sista inkrementen för att skapa proximala konturer och säkerställa marginalanpassning. En slutlig härdning på 20 
sekunder rekommenderas.

5)	 Ta bort restaurationen. Rensa bort kvarvarande gipsrester och trimma marginellt överskott. Kompletteringar kan göras genom att rugga upp 
restaurationsytan, applicera adhesiv och placera komposit efter behov.

6)	 Sandblästra den inre delen av restaurationen med 50 µm aluminiumoxid.
7)	 Sätt restaurationen på mastermodellen, utvärdera passform, ocklusion och konturer. Forma, avsluta och justera ocklusionen med 

önskad metod.
8)	 Bonda restaurationen intraoralt enligt adhesivtillverkarens anvisningar.
9)	 Efter cementering, gör nödvändiga ocklusala justeringar och polera justerade ytor.

Användning - Singles (singelkapsel), direkt restauration
1)	 Behåll hatten på kapseln tills den ska användas.
2)	 Snäpp fast kapseln ordentligt i kompositpistolen innan du försöker trycka ut. 
3)	 Singeldoskapslar är endast avsedda för en patient. Återanvänd inte för att undvika risken för korskontaminering. Kasta kapseln 

efter användning.
4)	 Placera kompositen i stegvisa lager med det första lagret ca 0,5-1,5 mm tjockt och härda. Fortsätt med upp till 2 mm inkrement; härdning 

efter varje inkrement. För härdljuslampor med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i våglängdsområdet 385–515 nm, härda varje lager i 10 
sekunder. En slutlig härdning på 20 sekunder rekommenderas.

5)	 Efter att det sista lagret har applicerats, skulptera och ljushärda.
6)	 Forma, avsluta och justera ocklusionen med önskad metod.

Förvaring och avfallshantering
Förvara enligt ytterförpackningens etikett. 
Kassera avfall enligt lokala regler, riktlinjer och föreskrifter.
Diverse information
Rapportera alla allvarliga incidenter till tillverkaren och den behöriga myndigheten.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Sammanfattningen av säkerhet och klinisk prestanda (SSCP) finns på https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device
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FORMA™ S
Valokovetteinen komposiitti 

Description du produit
Toutes les teintes FORMA S sont radiopaques. Le composite FORMA S a une valeur de radiopacité de 3,3 mm d’aluminium. 
L’aluminium a une radio-opacité équivalente à celle de la dentine. Ainsi, 1 mm de matériau ayant une radio-opacité équivalente à 
1 mm d’aluminium a une radio-opacité équivalente à celle de la dentine et 2 mm d’aluminium sont équivalents à l’émail. 
Le composite FORMA S est chargé entre 74 et 79 % en poids et etntre 66 et 71 % en volume, avec une taille de particules allant de 
14 nm à 3,0 µm pour toutes les teintes. Le composite FORMA S est un composite nanohybride dont la formulation contient des 
nanoparticules. 

Teinte composite FORMA S Guide des teintes VITA¹

VITA¹ classical A1-D4® Guide des teintes VITA¹ 3D-MASTER® Guide des teintes

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Les teintes Body FORMA S (B) correspondent 
au teintier classique VITA¹ A1-D4®. Les 

teintes de dentine (D) et d’émail (E) varient 
en opacité pour permettre de correspondre 

avec la teinte spécifique du patient.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 vers l’extrémité gingivale
0M1 vers le bord incisif (avec une opacité 

supérieure à XWE)
0M1 tiers moyen

1M1 vers le bord incisif
0M1 vers le bord incisif

 

OPAQUER Utilisé comme support pour bloquer et recouvrir les substrats plus foncés

TRANS INCISIF Imite une structure moyenne de l’émail qui manque de chromaticité

Le composite FORMA S peut être utilisé chez les patients de tous âges et pour les situations nécessitant des restaurations directes 
et indirectes dans les régions antérieures et postérieures. Toute restriction concernant les populations de patients figure ci-dessous 
dans la section Contre-indications.
Pour tous les produits décrits et avant toute utilisation, veuillez lire attentivement et veiller à bien comprendre toutes les instructions 
et les informations de la FDS.
Conditionnement(s)

•	 Seringue multi-usage de 4 g avec embout Quadraspense™

•	 Compule à usage unique de 0,2 g
Indications et usage prévu
Le composite FORMA™ S est utilisé pour les restaurations directes et indirectes dans les régions antérieures et postérieures. 
Contre-indications

•	 Ne pas utiliser chez les patients présentant une sensibilité connue aux méthacrylates ou à d'autres résines. En cas de 
dermatite, d'éruption cutanée ou d'autre réaction allergique, rincez abondamment la zone exposée et demandez au patient 
de consulter son médecin.

•	 Pour les patients ou utilisateurs ayant des préoccupations liées aux allergies, consulter le document sur les allergènes du 
produit disponible à l’adresse ultradent.com/resources/product-allergens. Si une réaction allergique est observée, rincez 
abondamment la zone exposée à l’eau et demandez au patient de consulter son médecin.

Avertissements et précautions
•	 Les résines peuvent être sensibilisantes. Ne pas utiliser sur des patients ayant une sensibilité connue aux acrylates ou à 

d'autres résines. En cas de réaction allergique, de dermatite ou d’éruption cutanée, demandez au patient de consulter 
son médecin.

•	 Les seringues ne sont pas destinées à un usage intra-oral
•	 Pour éviter toute contamination croisée, utilisez des gants propres et un instrument propre.
•	 Rediriger le scialytique pour éviter une polymérisation prématurée
•	 Pour optimiser l’adhésion à chaque couche suivante, n’enlevez pas la couche inhibée par l’oxygène entre les couches 

successives de composite.
•	 S'assurer que le composite est complètement polymérisé entre les couches.
•	 Le patient et les professionnels dentaires doivent porter des lunettes de protection avec écrans latéraux
•	 Si le produit est ingéré, faire boire de grandes quantités d’eau et contactez un médecin. Si le produit est ingéré, consultez 

immédiatement un médecin.
Instructions étape par étape
Préparation

1)	 Appliquez l'adhésif sur la préparation conformément aux instructions du fabricant.
REMARQUE : Si vous souhaitez appliquer du composite en plus grandes quantités, l’embout QuadraSpense peut être retiré en le 
tournant dans le sens inverse des aiguilles d’une montre. L'extrémité doit être rattachée en la tournant dans le sens des aiguilles d’une 
montre. Si l’embout QuadraSpense est laissé retiré pendant de longues périodes de stockage, le composite peut se dessécher.
Utilisation - Restaurations directes

1)	 Ouvrez le bouchon et tournez la poignée (tige) dans le sens des aiguilles d'une montre pour appliquer la quantité désirée de 
composite. La résistance diminuera au fur et à mesure de la rotation.

2)	 Appliquez le composite par couches successives, en appliquant une première couche d'environ 0,5 à 1,5 mm d'épaisseur, puis 
procédez à la polymérisation. Poursuivre avec des incréments de 2 mm ; polymériser après chaque incrément. Pour les lampes 
à polymériser d'une intensité ≥ 800 mW/cm2 et de longueur d'onde comprise entre 385 et 515 nm, polymérisez chaque 
couche pendant 10 secondes. Une polymérisation finale de 20 secondes est recommandée.

3)	 Après la mise en place de la couche finale, sculptez puis photopolymérisez.
4)	 Modelez, finissez et ajustez l'occlusion selon la méthode de votre choix.
5)	 Remettez immédiatement le bouchon en place après la distribution du composite afin d'éviter la polymérisation par la 

lumière ambiante.
Utilisation - Restaurations indirectes

1)	 Prenez l'empreinte de la dent préparée et de l'arcade opposée.
2)	 Réalisez un moulage de référence et articulez le moulage opposé selon la technique de votre choix.
3)	 Appliquez le composite par couches successives, en appliquant une première couche d'environ 0,5 à 1,5 mm d'épaisseur, puis 

procédez à la polymérisation. Continuez en ajoutant des couches successives d'une épaisseur maximale de 2 mm, en effectuant 
une polymérisation après chaque couche. Pour les lampes à polymériser d'une intensité ≥ 800 mW/cm2 et de longueur d'onde 
comprise entre 385 et 515 nm, polymérisez chaque couche pendant 10 secondes.

4)	 Utilisez des incréments finaux pour créer des contours proximaux et assurer l'adaptation marginale. Une polymérisation finale 
de 20 secondes est recommandée.

5)	 Retirez la restauration. Nettoyez les résidus de plâtre et éliminez la partie marginale des excès. Des ajouts peuvent être 
effectués en rendant la surface de la restauration rugueuse, en appliquant de l'adhésif et en plaçant du composite selon 
les besoins.

6)	 Sablage de l'intrados de la restauration avec une poudre d'alumine de 50 µm.
7)	 Placez la restauration sur le maître modèle et évaluer l’ajustement, l’occlusion et les contours. Modelez, finissez et ajustez 

l'occlusion selon la méthode de votre choix.
8)	 Collez la restauration en bouche selon les instructions du fabricant de l'adhésif.
9)	 Après le scellement, procédez aux ajustements occlusaux nécessaires et polissez les surfaces ajustées.

Utilisation - Uniques (compule), Restauration directe
1)	 Conservez les compules fermées jusqu'à l'utilisation.
2)	 Enclenchez fermement la compule dans le pistolet à composite avant d'essayer de l'appliquer. 
3)	 Les compules à dose unitaire sont conçues pour être utilisées pour un seul patient. Ne les réutilisez pas pour éviter tout risque 

de contamination croisée. Jeter la compule après utilisation.
4)	 Appliquez le composite par couches successives, en appliquant une première couche d'environ 0,5 à 1,5 mm d'épaisseur, puis 

procédez à la polymérisation. Poursuivre avec des incréments de 2 mm ; polymériser après chaque incrément. Pour les lampes 
à polymériser d'une intensité ≥ 800 mW/cm2 et de longueur d'onde comprise entre 385 et 515 nm, polymérisez chaque 
couche pendant 10 secondes. Une polymérisation finale de 20 secondes est recommandée.

5)	 Après la mise en place de la couche finale, sculptez puis photopolymérisez.
6)	 Modelez, finissez et ajustez l'occlusion selon la méthode de votre choix.

Conservation et élimination
Conserver selon l'étiquette de l'emballage extérieur. 
Éliminez les déchets conformément aux règles, directives et réglementations locales.
Informations diverses
Signalez tout incident grave au fabricant et à l'autorité compétente.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Le résumé des caractéristiques de sécurité et des performances cliniques (SSCP) est disponible à l’adresse https://ec.europa.eu/tools/
eudamed/#/screen/search-device
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Περιγραφή προϊόντος
Η FORMA™ S είναι μια σύνθετη ρητίνη αποκαταστάσεων με βάση Bis-GMA. Η σύνθετη ρητίνη FORMA S είναι σχεδιασμένη για αποκαταστάσεις 
προσθίων και οπισθίων δοντιών και είναι κατάλληλη για μασητικές επιφάνειες. Η σύνθεσή της περιέχει συνδυασμό ανόργανων πληρωτικών 
ζιρκονίας-πυριτίας, καθώς και ύαλο βαρίου. Όλες οι αποχρώσεις FORMA S είναι ακτινοσκιερές. Η σύνθετη ρητίνη FORMA S έχει ακτινοσκιερότητα 
ισοδύναμη με 3,3 mm αλουμινίου. Το αλουμίνιο έχει ακτινοσκιερότητα ισοδύναμη με αυτή της οδοντίνης. Επομένως, 1 mm υλικού με 
ακτινοσκιερότητα ισοδύναμη με 1 mm αλουμινίου έχει ακτινοσκιερότητα ισοδύναμη με εκείνη της οδοντίνης, ενώ 2 mm αλουμινίου αντιστοιχούν 
στην ακτινοσκιερότητα της αδαμαντίνης. 
Η σύνθετη ρητίνη FORMA S περιέχει ανόργανα πληρωτικά σε ποσοστό 74–79% κατά βάρος και 66–71% κατ’ όγκο, με μέγεθος σωματιδίων που 
κυμαίνεται από 14 nm έως 3,0 μm, σε όλες τις αποχρώσεις. Η σύνθετη ρητίνη FORMA S είναι μία νανοϋβριδική σύνθετη ρητίνη με νανοσωματίδια 
ενσωματωμένα στη σύνθεση της σύνθετης ρητίνης. 

Απόχρωση σύνθετης ρητίνης FORMA S Οδηγός αποχρώσεων VITA¹

Οδηγός αποχρώσεων VITA¹ classical 
A1-D4®

Οδηγός αποχρώσεων VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Οι αποχρώσεις body (B) της FORMA S 
αντιστοιχούν στον οδηγό αποχρώσεων VITA¹ 
classical A1–D4®. Οι αποχρώσεις οδοντίνης 
(D) και αδαμαντίνης (E) διαφέρουν ως προς 

την αδιαφάνειά τους, ώστε να επιτρέπουν την 
ακριβή αντιστοίχιση με την οδοντοφυΐα του 

εκάστοτε ασθενούς

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 προς το ουλικό άκρο
0M1 προς την κοπτική ακμή (με μεγαλύτερη 

αδιαφάνεια από το XWE)
0M1 Μέσο Τριτημόριο

1M1 προς την κοπτική ακμή
0M1 προς την κοπτική ακμή

 

ΑΔΙΑΦΑΝΕΙΑ Χρησιμοποιείται ως στρώμα υποστήριξης για την κάλυψη και την απόκρυψη σκουρόχρωμων 
υποστρωμάτων.

TRANS INCISAL Μιμείται τη δομή της τυπικής αδαμαντίνης, η οποία στερείται χρωματικής έντασης (chroma).

Η σύνθετη ρητίνη FORMA S μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε ασθενείς όλων των ηλικιών και ενδείκνυται για άμεσες και έμμεσες αποκαταστάσεις τόσο 
στην πρόσθια όσο και στην οπίσθια περιοχή. Τυχόν περιορισμοί σχετικά με τους πληθυσμούς ασθενών αναφέρονται στην ενότητα Αντενδείξεις 
που ακολουθεί.
Για όλα τα προϊόντα που περιγράφονται, διαβάστε προσεκτικά και κατανοήστε όλες τις οδηγίες και τις πληροφορίες του δελτίου δεδομένων περί 
ασφαλείας των υλικών (SDS) πριν από τη χρήση.
Μορφή(ές) Χορήγησης

•	 Σύριγγα πολλαπλών χρήσεων 4 g με ρύγχος Quadraspense™

•	 Κάψουλα μίας χρήσης 0,2 g
Ενδείξεις χρήσης/Προοριζόμενος σκοπός
Η σύνθετη ρητίνη FORMA™ S χρησιμοποιείται για άμεσες και έμμεσες αποκαταστάσεις τόσο στην πρόσθια όσο και στην οπίσθια περιοχή. 
Αντενδείξεις

•	 Να μη χρησιμοποιείται σε ασθενείς με γνωστή ευαισθησία στα μεθακρυλικά ή άλλες ρητίνες. Εάν παρατηρηθεί δερματίτιδα, εξάνθημα ή 
άλλη αλλεργική αντίδραση, ξεπλύνετε καλά την εκτεθειμένη περιοχή και ζητήστε από τον ασθενή να συμβουλευτεί τον γιατρό του.

•	 Για ασθενείς ή χρήστες με ανησυχίες για αλλεργίες, ανατρέξτε στο έγγραφο αλλεργιογόνου προϊόντος που διατίθεται στη διεύθυνση 
ultradent.com/resources/product-allergens. Αν παρατηρηθεί αλλεργική αντίδραση, ξεπλύνετε καλά την εκτεθειμένη περιοχή με νερό και 
ζητήστε από τον ασθενή να συμβουλευτεί τον ιατρό του.

Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις
•	 Οι ρητίνες μπορεί να είναι ευαισθητοποιητικές. Να μη χρησιμοποιείται σε ασθενείς με γνωστή ευαισθησία σε ακρυλικά ή άλλες ρητίνες. Εάν 

εμφανιστεί αλλεργική αντίδραση, δερματίτιδα ή εξάνθημα, ζητήστε από τον ασθενή να συμβουλευτεί τον γιατρό του.
•	 Οι σύριγγες δεν προορίζονται για ενδοστοματική χρήση
•	 Για να αποφύγετε τη διασταυρούμενη μόλυνση, χρησιμοποιήστε καθαρά γάντια και ένα καθαρό εργαλείο
•	 Ανακατευθύνετε το υπερκείμενο φως για να αποτρέψετε τον πρόωρο πολυμερισμό
•	 Για τη βέλτιστη συγκόλληση κάθε διαδοχικού στρώματος, μην αφαιρείτε τη στρώση αναστολής οξυγόνου μεταξύ των διαδοχικών στρώσεων 

της σύνθετης ρητίνης.
•	 Βεβαιωθείτε ότι η σύνθετη ρητίνη είναι πλήρως πολυμερισμένη μεταξύ των στρωμάτων
•	 Οι ασθενείς και οι επαγγελματίες οδοντίατροι πρέπει να φορούν προστατευτικά γυαλιά με πλευρική προστασία.
•	 Σε περίπτωση κατάποσης του προϊόντος, πιείτε μεγάλες ποσότητες νερού και επικοινωνήστε με έναν ιατρό. Σε περίπτωση αναρρόφησης του 

προϊόντος, αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.
Οδηγίες βήμα προς βήμα
Προετοιμασία

1)	 Εφαρμόστε συγκολλητικό παράγοντα οδοντίνης στην παρασκευή σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Εάν απαιτείται η εξώθηση μεγαλύτερης ποσότητας σύνθετης ρητίνης, το ρύγχος QuadraSpense™ μπορεί να αφαιρεθεί περιστρέφοντάς 
το αριστερόστροφα. Το ρύγχος θα πρέπει να επανατοποθετηθεί περιστρέφοντάς το δεξιόστροφα. Εάν το ρύγχος QuadraSpense™ παραμείνει 
αφαιρεμένο για μεγάλο χρονικό διάστημα κατά την αποθήκευση, η σύνθετη ρητίνη ενδέχεται να ξηρανθεί.
Χρήση - Άμεσες Αποκαταστάσεις

1)	 Ανοίξτε το καπάκι και περιστρέψτε τη λαβή (στέλεχος) δεξιόστροφα για να βγάλετε την επιθυμητή ποσότητα σύνθετης ρητίνης. Η αντίσταση 
θα μειώνεται με κάθε στρίψιμο.

2)	 Τοποθετήστε τη σύνθετη ρητίνη σε διαδοχικές στρώσεις, εφαρμόζοντας την πρώτη στρώση με πάχος περίπου 0,5–1,5 mm και 
φωτοπολυμερίστε. Συνεχίστε με διαδοχικές στρώσεις πάχους έως 2 mm, φωτοπολυμερίζοντας μετά από κάθε στρώση. Για συσκευές 
φωτοπολυμερισμού με ένταση ≥ 800 mW/cm2 στην περιοχή μήκους κύματος 385–515 nm, φωτοπολυμερίστε κάθε στρώμα για 10 
δευτερόλεπτα. Συνιστάται ένας τελικός φωτοπολυμερισμός 20 δευτερολέπτων.

3)	 Μετά την τοποθέτηση της τελικής στρώσης, διαμορφώστε την αποκατάσταση και φωτοπολυμερίστε. 
4)	 Διαμορφώστε, τελειώστε και προσαρμόστε την σύγκλειση χρησιμοποιώντας την προτιμώμενη μέθοδο.
5)	 Τοποθετήστε αμέσως το καπάκι μετά την εξώθηση της σύνθετης ρητίνης για να αποτρέψετε τον πολυμερισμό από το φως του περιβάλλοντος.

Χρήση - Έμμεσες Αποκαταστάσεις
1)	 Λάβετε αποτύπωμα του παρασκευασμένου δοντιού και της ανταγωνιστικής οδοντοφυΐας.
2)	 Παρασκευάστε το κύριο εκμαγείο και αρθρώστε το με το εκμαγείο της ανταγωνιστικής οδοντοφυΐας, χρησιμοποιώντας την τεχνική της 

επιλογής σας. 
3)	 Τοποθετήστε τη σύνθετη ρητίνη σε διαδοχικές στρώσεις, εφαρμόζοντας την πρώτη στρώση με πάχος περίπου 0,5–1,5 mm και 

φωτοπολυμερίστε. Εφαρμόστε διαδοχικές στρώσεις έως 2 mm, φωτοπολυμερίζοντας μετά από κάθε στρώση.  Για συσκευές 
φωτοπολυμερισμού με ένταση ≥ 800 mW/cm2 στην περιοχή μήκους κύματος 385–515 nm, φωτοπολυμερίστε κάθε στρώμα για 
10 δευτερόλεπτα.

4)	 Χρησιμοποιήστε τις τελικές στρώσεις για να διαμορφώσετε τα όμορα περιγράμματα και να εξασφαλίσετε την προσαρμογή στα όρια της 
αποκατάστασης. Συνιστάται ένας τελικός φωτοπολυμερισμός 20 δευτερολέπτων.

5)	 Αφαιρέστε την αποκατάσταση. Αφαιρέστε τα υπολείμματα της γύψου και αφαιρέστε τις περίσσειες στα όρια.  Τυχόν προσθήκες μπορούν να 
πραγματοποιηθούν τραχύνοντας την επιφάνεια της αποκατάστασης, εφαρμόζοντας συγκολλητικό παράγοντα και τοποθετώντας σύνθετη 
ρητίνη, όπου απαιτείται.

6)	 Αμμοβολήστε την εσωτερική επιφάνεια της αποκατάστασης με λειαντικό οξείδιο του αλουμινίου 50 μm.
7)	 Τοποθετήστε την αποκατάσταση στο κύριο εκμαγείο και αξιολογήστε την εφαρμογή, τη σύγκλειση και τα περιγράμματα. Διαμορφώστε, 

τελειώστε και προσαρμόστε την σύγκλειση χρησιμοποιώντας την προτιμώμενη μέθοδο.
8)	 Συγκολλήστε την αποκατάσταση ενδοστοματικά σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή του συγκολλητικού συστήματος.
9)	 Μετά την συγκόλληση, κάντε τις απαραίτητες προσαρμογές της σύγκλεισης και γυαλίστε τις προσαρμοσμένες επιφάνειες.

Χρήση - Singles (κάψουλα), Άμεση Αποκατάσταση
1)	 Διατηρήστε τα καπάκια της κάψουλας μέχρι τη χρήση.
2)	 Κουμπώστε σταθερά την κάψουλα στο πιστόλι σύνθετης ρητίνης πριν προσπαθήσετε να την εξωθήσετε.  
3)	 Οι κάψουλες μοναδιαίας δόσης έχουν σχεδιαστεί για χρήση μόνο σε έναν ασθενή. Μην την επαναχρησιμοποιείτε για να αποφύγετε τον 

κίνδυνο διασταυρούμενης μόλυνσης. Απορρίψτε την κάψουλα μετά τη χρήση.
4)	 Τοποθετήστε τη σύνθετη ρητίνη σε διαδοχικές στρώσεις, εφαρμόζοντας την πρώτη στρώση με πάχος περίπου 0,5–1,5 mm και 

φωτοπολυμερίστε. Συνεχίστε με διαδοχικές στρώσεις πάχους έως 2 mm, φωτοπολυμερίζοντας μετά από κάθε στρώση. Για συσκευές 
φωτοπολυμερισμού με ένταση ≥ 800 mW/cm 2 στην περιοχή μήκους κύματος 385–515 nm, φωτοπολυμερίστε κάθε στρώμα για 10 
δευτερόλεπτα. Συνιστάται ένας τελικός φωτοπολυμερισμός 20 δευτερολέπτων.

5)	 Μετά την τοποθέτηση της τελικής στρώσης, διαμορφώστε την αποκατάσταση και φωτοπολυμερίστε. 
6)	 Διαμορφώστε, τελειώστε και προσαρμόστε την σύγκλειση χρησιμοποιώντας την προτιμώμενη μέθοδο.

Αποθήκευση και απόρριψη
Φυλάσσεται σύμφωνα με την ετικέτα της εξωτερικής συσκευασίας. 
Απορρίψτε τα απόβλητα σύμφωνα με τους τοπικούς κανόνες, τις οδηγίες και τους κανονισμούς.
Διάφορες πληροφορίες
Αναφέρετε κάθε σοβαρό περιστατικό στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Η Σύνοψη Ασφάλειας και Κλινικής Επίδοσης (SSCP) είναι διαθέσιμη στη διεύθυνση https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Εμπορικό σήμα της Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Descripción del producto
FORMA™ S es un composite restaurador a base de Bis-GMA. El composite FORMA S está diseñado para restauraciones en dientes anteriores y 
posteriores y es adecuado para superficies oclusales. Su fórmula contiene una combinación de relleno inorgánico de circonio/sílice y vidrio de 
bario. Todos los tonos FORMA S son radiopacos. El composite FORMA S tiene un valor de radiopacidad de 3,3 mm de aluminio. El aluminio tiene una 
radiopacidad equivalente a la de la dentina. Así, 1 mm de material con una radiopacidad equivalente a 1 mm de aluminio tiene una radiopacidad 
equivalente a la de la dentina y 2 mm de aluminio es equivalente al esmalte. 
El composite FORMA S contiene un relleno de 74-79 % en peso y 66-71 % en volumen, con un rango de tamaño de partícula de 14 nm a 3,0 µm para 
todos los tonos. El composite FORMA S es un compuesto nanohíbrido con nanopartículas integradas dentro de la formulación del compuesto. 

Tonos del composite FORMA S Guía de tonos de VITA¹

Guía de tonos de VITA¹ classical A1-D4® Guía de tonos de VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Los tonos corporales de FORMA S (B) 
coinciden con la Guía de tonos de VITA¹ 

classical A1-D4®. Los tonos de la dentina 
(D) y el esmalte (E) varían en opacidad para 

permitir la igualación de la dentición específica 
del paciente.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 Hacia el extremo gingival
0M1 Hacia el borde incisal (con mayor 

opacidad que XWE)
0M1 Tercio medio

1M1 Hacia el borde incisal
0M1 Hacia el borde incisal

 

OPAQUER Utilizado como respaldo para bloquear y cubrir sustratos más oscuros

TRANS INCISAL Imita la estructura promedio del esmalte que carece de croma

El composite FORMA S puede utilizarse en pacientes de todas las edades y en casos que requieran restauraciones directas e indirectas tanto en la 
región anterior como en la posterior. Cualquier restricción relacionada con las poblaciones de pacientes puede encontrarse a continuación en la 
sección Contraindicaciones.
Para todos los productos descritos, lea atentamente y comprenda todas las instrucciones y la información de las hojas de datos de seguridad 
antes de usarlos.
Formato(s) de administración

•	 Jeringa multiuso de 4 g con punta Quadraspense™

•	 Cápsula de un solo uso de 0,2 g
Indicaciones de uso/Propósito previsto
El composite FORMA™ S se utiliza para restauraciones directas e indirectas tanto en la zona anterior como posterior. 
Contraindicaciones

•	 No utilizar en pacientes con sensibilidad conocida a los metacrilatos u otras resinas. Si se observa dermatitis, sarpullido u otra reacción 
alérgica, enjuague bien la zona expuesta y pida al paciente que consulte a su médico.

•	 Para pacientes o usuarios con problemas de alergia, consulte el documento sobre alérgenos del producto disponible en ultradent.com/
resources/product-allergens. Si se observa una reacción alérgica, aclare bien con agua la zona expuesta y recomiende al paciente que 
consulte a su médico.

Advertencias y precauciones
•	 Las resinas pueden ser sensibilizantes. No utilizar en pacientes con sensibilidad conocida a los acrilatos o a otras resinas. Si se produce una 

reacción alérgica, dermatitis o erupción, recomiende al paciente que consulte a su médico.
•	 Las jeringuillas no son para uso intraoral
•	 Para evitar la contaminación cruzada, utilice guantes limpios y un instrumento limpio
•	 Cambie la dirección de la luz superior para evitar una polimerización prematura
•	 Para optimizar la adhesión a cada capa sucesiva, no elimine la capa inhibidora de oxígeno entre las capas incrementales del composite fluido
•	 Asegúrese de que el composite fluido está totalmente polimerizado entre las capas
•	 El paciente y los profesionales dentales deben llevar gafas protectoras con protección lateral
•	 Si se ingiere el producto, la persona debe beber grandes cantidades de agua y ponerse en contacto con un médico. En caso de aspiración del 

producto, acuda inmediatamente al médico.
Instrucciones paso a paso
Preparación

1)	 Aplique el agente adhesivo sobre la preparación siguiendo las instrucciones del fabricante.
NOTA: Si se desea extraer el composite en cantidades mayores, la punta QuadraSpense puede retirarse girándola en sentido contrario a las agujas 
del reloj. La punta debe volver a colocarse girándola en el sentido de las agujas del reloj. Si la punta QuadraSpense se deja fuera durante largos 
períodos de tiempo en almacenamiento, el composite puede secarse.
Uso: restauraciones directas

1)	 Abra el tapón y gire el mango (vástago) en el sentido de las agujas del reloj para extraer la cantidad de composite deseada. La resistencia 
disminuirá con cada giro.

2)	 Coloque el composite en capas incrementales aplicando la primera capa de aproximadamente 0,5-1,5 mm de grosor y polimerice. Siga con 
incrementos de hasta 2 mm; polimerizando después de cada incremento. Para lámparas de polimerización con una intensidad de ≥ 800 mW/
cm2 en la región de longitud de onda de 385-515 nm, polimerice cada capa durante 10 segundos. Se recomienda un polimerizado final 
de 20 segundos.

3)	 Después de colocar la última capa, esculpa y fotopolimerice.
4)	 Modifique la forma, el acabado y ajuste la oclusión utilizando el método que prefiera.
5)	 Vuelva a colocar el tapón inmediatamente después de dispensar el composite para evitar la polimerización por la luz ambiental.

Uso: restauraciones indirectas
1)	 Tome una impresión del diente preparado y de la dentición opuesta.
2)	 Prepare el molde maestro y articule el molde opuesto utilizando la técnica que prefiera.
3)	 Coloque el composite en capas incrementales aplicando la primera capa de aproximadamente 0,5-1,5 mm de grosor y polimerice. Siga con 

incrementos de hasta 2 mm; polimerizando después de cada incremento. Para lámparas de polimerización con una intensidad de ≥ 800 mW/
cm2 en la región de longitud de onda de 385-515 nm, polimerice cada capa durante 10 segundos.

4)	 Utilice incrementos finales para crear contornos proximales y garantizar la adaptación marginal. Se recomienda un polimerizado final 
de 20 segundos.

5)	 Extraiga la restauración. Elimine los restos de yeso y recorte los rebordes. Se pueden realizar adiciones raspando la superficie restaurada, 
aplicando adhesivo y colocando composite según sea necesario.

6)	 Limpie con chorro de arena la cara interna de la restauración utilizando un abrasivo de alúmina de 50 µm.
7)	 Asiente la restauración sobre el modelo maestro y evalúe el ajuste, la oclusión y los contornos. Modifique la forma, el acabado y ajuste la 

oclusión utilizando el método que prefiera.
8)	 Adhiera la restauración intraoralmente siguiendo las instrucciones del fabricante del adhesivo.
9)	 Tras la cementación, realice el ajuste oclusal necesario y pula las superficies ajustadas.

Uso: individual (cápsula), restauración directa
1)	 Mantenga las tapas de las cápsulas puestas hasta su utilización.
2)	 Inserte firmemente la cápsula en la pistola de composite antes de intentar exprimir. 
3)	 Las cápsulas de dosis unitaria están diseñadas para un solo uso por paciente. No las reutilice para evitar el riesgo de contaminación cruzada. 

Deseche la cápsula después de usarla.
4)	 Coloque el composite en capas incrementales aplicando la primera capa de aproximadamente 0,5-1,5 mm de grosor y polimerice. Siga con 

incrementos de hasta 2 mm; polimerizando después de cada incremento. Para lámparas de polimerización con una intensidad de ≥ 800 mW/
cm2 en la región de longitud de onda de 385-515 nm, polimerice cada capa durante 10 segundos. Se recomienda un polimerizado final 
de 20 segundos.

5)	 Después de colocar la última capa, esculpa y fotopolimerice.
6)	 Modifique la forma, el acabado y ajuste la oclusión utilizando el método que prefiera.

Almacenamiento y eliminación
Conservar según lo indicado en la etiqueta exterior del envase. 
Deseche los residuos de acuerdo con las normas, directrices y reglamentos locales.
Información adicional
Informe de cualquier incidente grave al fabricante y a la autoridad competente.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
El Resumen de seguridad y funcionamiento clínico (SSCP) se puede encontrar en https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Marca registrada de Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Popis výrobku
FORMA™ S je výplňový kompozit na bázi Bis-GMA. Kompozit FORMA S je určen pro výplně předních a zadních zubů a je vhodný pro okluzní plochy. 
Jeho složení obsahuje kombinaci anorganického plniva zirkonu / oxidu křemičitého a baryového skla. Všechny odstíny FORMA S jsou radioprůhledné. 
Kompozit FORMA S má radiopacitu 3,3 mm hliníku. Hliník má radiopacitu ekvivalentní dentinu. Tedy 1 mm materiálu s radiopacitou odpovídající 
1 mm hliníku má radiopacitu odpovídající dentinu a 2 mm hliníku odpovídá sklovině. 
Kompozit FORMA S je u všech odstínů plněn 74–79 % hm. a 66–71 % obj. s rozsahem velikosti částic od 14 nm do 3,0 µm. Kompozit FORMA S je 
nanohybridní kompozit s nanočásticemi uloženými ve složení kompozitu. 

Odstíny kompozitu FORMA S Průvodce odstíny VITA¹

Průvodce odstíny VITA¹ Classic A1-D4® Průvodce odstíny VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Odstíny těla FORMA S (B) odpovídají 
klasickému průvodci odstíny VITA¹ A1-D4®. 

Odstíny dentinu (D) a skloviny (E) se liší 
v opacitě, aby bylo možné je přizpůsobit 

konkrétnímu chrupu pacienta.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 směrem ke gingiválnímu konci
0M1 směrem k incizální hraně (s vyšší 

opacitou než XWE)
0M1 střední třetina

1M1 směrem k incizální hraně
0M1 směrem k incizální hraně

 

OPAQUER Používá se jako podkladová vrstva k blokování a zakrytí tmavších podkladů

TRANS INCISAL Napodobuje průměrnou strukturu skloviny, které chybí barva

Kompozit FORMA S lze použít u pacientů všech věkových skupin a stavů vyžadujících přímé i nepřímé výplně v přední i zadní oblasti. Veškerá omezení 
týkající se populací pacientů naleznete níže v části Kontraindikace.
U všech popsaných produktů si před použitím pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace v bezpečnostních listech.
Obsah balení

•	 4 g víceúčelová injekční stříkačka s hrotem Quadraspense™

•	 0,2g kapsle na jedno použití
Indikace pro použití / Účel použití
Kompozit FORMA™ S se používá pro přímé i nepřímé výplně v přední i zadní oblasti. 
Kontraindikace

•	 Nepoužívejte u pacientů se známou citlivostí na metakryláty nebo jiné pryskyřice. Pokud se objeví dermatitida, vyrážka nebo jiná alergická 
reakce, důkladně opláchněte exponované místo a požádejte pacienta o konzultaci s lékařem.

•	 Informace, které se týkají pacientů nebo uživatelů s alergiemi, naleznete v dokumentu o alergenech výrobku, který je dostupný na ultradent.
com/resources/product-allergens. Pokud se objeví alergická reakce, důkladně opláchněte exponované místo vodou a požádejte pacienta, 
aby se poradil se svým lékařem.

Upozornění a bezpečnostní opatření
•	 Pryskyřice mohou být senzibilizující. Nepoužívejte u pacientů se známou citlivostí na akryláty nebo jiné pryskyřice. Pokud se objeví alergická 

reakce, dermatitida nebo vyrážka, poraďte se s lékařem.
•	 Injekční stříkačky nejsou určeny k intraorálnímu použití
•	 Abyste zabránili křížové kontaminaci, používejte čisté rukavice a čistý nástroj
•	 Přesměrujte stropní světlo, abyste zabránili předčasné polymeraci
•	 Pro optimalizaci spojení s každou následující vrstvou neodstraňujte vrstvu inhibice kyslíku mezi jednotlivými vrstvami kompozitu
•	 Ujistěte se, že kompozit je mezi vrstvami zcela polymerizován
•	 Pacienti a zubní lékaři musí nosit ochranné brýle s bočními štíty
•	 Při požití přípravku vypijte velké množství vody a kontaktujte lékaře. Pokud je produkt vdechnut, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny krok za krokem
Příprava

1)	 Naneste spojovací prostředek na přípravek podle pokynů výrobce.
POZNÁMKA: Pokud je požadována exprese kompozitu ve větším množství, lze hrot QuadraSpense vyjmout otočením proti směru hodinových ručiček. 
Hrot je třeba znovu nasadit otočením ve směru hodinových ručiček. Pokud je hrot QuadraSpense po dlouhou dobu skladován bez uzávěru, může 
kompozit vyschnout.
Použití – přímé výplně

1)	 Otevřete uzávěr a otočte rukojeť (dřík) ve směru hodinových ručiček, abyste vytlačili požadované množství kompozitu. Odpor se s každým 
otočením sníží.

2)	 Kompozit nanášejte v postupných vrstvách, první vrstvu o tloušťce přibližně 0,5-1,5 mm a vytvrzujte. Pokračujte s přírůstky až 2 mm; po 
každém kroku vytvrzujte. Pro polymerační lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti vlnových délek 385–515 nm vytvrzujte každou vrstvu po 
dobu 10 sekund. Doporučuje se závěrečné vytvrzení po dobu 20 sekund.

3)	 Po umístění finálního přírůstku proveďte tvarování a vytvrzení světlem.
4)	 Vytvarujte, dokončete a upravte okluzi pomocí upřednostňované metody.
5)	 Po dávkování kompozitu ihned vyměňte uzávěr, aby nedošlo k polymeraci vlivem okolního světla.

Použití – nepřímé výplně
1)	 Zhotovte otisk preparovaného zubu a protilehlého chrupu.
2)	 Připravte hlavní odlitek a artikulujte protilehlý odlitek pomocí upřednostňované techniky.
3)	 Kompozit nanášejte v postupných vrstvách, první vrstvu o tloušťce přibližně 0,5-1,5 mm a vytvrzujte. Pokračujte s přírůstky až 2 mm, po 

každém kroku vytvrzujte. Pro polymerační lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti vlnových délek 385–515 nm vytvrzujte každou vrstvu 
po dobu 10 sekund.

4)	 Použijte poslední přírůstky k vytvoření proximálních obrysů a k zajištění okrajové adaptace. Doporučuje se závěrečné vytvrzení po dobu 
20 sekund.

5)	 Odstraňte výplň. Odstraňte zbytky zubní sádry a ořízněte okraje. Doplnění lze provést zdrsněním povrchu výplně, nanesením lepidla 
a umístěním kompozitu podle potřeby.

6)	 Proveďte pískování vnitřního povrchu výplně pomocí abraziva z oxidu hlinitého o tloušťce 50 µm.
7)	 Usazení náhrady na hlavní sádrový odlitek a vyhodnocení uložení, okluze a kontur. Vytvarujte, dokončete a upravte okluzi pomocí 

upřednostňované metody.
8)	 Proveďte intraorální lepení výplně podle pokynů výrobce adheziva.
9)	 Po cementaci proveďte potřebné okluzní úpravy a vyleštěte upravené povrchy.

Použití – singly (kapsle), přímá výplň
1)	 Uzávěry kapslí mějte nasazené až do použití.
2)	 Kapsli před pokusem o vytlačení pevně zaklapněte do kompozitní pistole. 
3)	 Kapsle s jednotkovou dávkou jsou určeny pouze pro použití u jednoho pacienta. Nepoužívejte je opakovaně, abyste zabránili riziku křížové 

kontaminace. Kapsli po použití zlikvidujte.
4)	 Kompozit nanášejte v postupných vrstvách, první vrstvu o tloušťce přibližně 0,5-1,5 mm a vytvrzujte. Pokračujte s přírůstky až 2 mm; po 

každém kroku vytvrzujte. Pro polymeračních lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti vlnové délky 385-515 nm vytvrzujte každou vrstvu po 
dobu 10 sekund. Doporučuje se závěrečné vytvrzení po dobu 20 sekund.

5)	 Po umístění finálního přírůstku proveďte tvarování a vytvrzení světlem.
6)	 Vytvarujte, dokončete a upravte okluzi pomocí upřednostňované metody.

Skladování a likvidace
Skladujte v souladu se štítkem na vnějším obalu. 
Zlikvidujte odpad v souladu s místními pravidly, pokyny a předpisy.
Ostatní informace
Jakýkoli závažný incident nahlaste výrobci a příslušnému orgánu.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Souhrn bezpečnosti a klinické funkce (SSCP) naleznete na adrese https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Ochranná známka společnosti Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Produktbeskrivelse

FORMA™ S er en Bis-GMA-baseret restaureringskomposit. FORMA S komposit er designet til restaureringer i posteriore og anteriore tænder og er 
velegnet til okklusale flader. Dens formular indeholder en kombination af zirkonia/silica uorganisk fyldstof og bariumglas. Alle FORMA S-nuancer er 
røntgenfaste. FORMA S komposit har en røntgenkontrast på 3,3 mm aluminium. Aluminium har en røntgenkontrast svarende til dentin. Således har 1 
mm materiale med en røntgenkontrast svarende til 1 mm aluminium en røntgenkontrast svarende til dentin, og 2 mm aluminium svarer til emalje. 
FORMA S komposit med fillerindhold på 74–79 vægt% og 66–71 volumen% med et partikelstørrelsesområde på 14 nm til 3,0 µm for alle nuancer. 
FORMA S komposit er en nanohybrid komposit med nanopartikler indbygget i komposittens indhold. 

FORMA S Komposit-nuance VITA¹ farveskala

VITA¹ klassisk A1-D4® farveskala VITA¹ 3D-MASTER® farveskala

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S Bodynuancer (B) matcher VITA¹ 
klassisk A1-D4® farveskala. Dentin- (D) og 
emalje- (E) nuancerne varierer i opacitet for 
at muliggøre matchning af den specifikke 

patients tandsæt.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 mod gingiva enden
0M1 mod incisalkanten (med større 

opacitet end XWE)
0M1 midterste tredjedel
1M1 mod incisalkanten
0M1 mod incisalkanten

 

Opaquer Bruges som bund til at blokere og dække mørkere substrater

TRANS INCISAL Efterligner gennemsnitlig emaljestruktur, som mangler kroma

FORMA S komposit kan anvendes til patienter i alle aldre og ved tilstande, der kræver direkte og indirekte restaureringer i både den anteriore og 
posteriore region. Eventuelle begrænsninger vedrørende patientpopulationer findes nedenfor i afsnittet: Kontraindikationer.
Læs og forstå omhyggeligt alle instruktioner og oplysninger i sikkerhedsdatabladet for alle beskrevne produkter før brug.

Leveringsformular(er)

•	 4 g flergangssprøjte med Quadraspense™-spids
•	 0,2 g engangskapsel

Indikationer for brug/tilsigtet formål

FORMA™ S komposit anvendes til direkte og indirekte restaureringer i både de anteriore og posteriore regioner. 

Kontraindikationer

•	 Må ikke anvendes til patienter med kendt følsomhed over for methacrylater eller andre resiner. Hvis der observeres dermatitis, udslæt eller 
anden allergisk reaktion, skal det det eksponerede område skylles grundigt, og patienten skal konsultere sin læge.

•	 For patienter eller brugere med allergiproblemer henvises til dokumentet om produktallergener, der er tilgængeligt på ultradent.com/
resources/product-allergens. Hvis der observeres en allergisk reaktion, skylles det udsatte område grundigt med vand, og patienten skal 
konsultere sin læge.

Advarsler og forholdsregler

•	 Resiner kan være sensibiliserende. Må ikke anvendes til patienter med kendt følsomhed over for akrylater eller andre resiner. Hvis der opstår 
allergiske reaktioner, dermatitis eller udslæt, skal patienten kontakte sin læge.

•	 Sprøjter er ikke til intraoral brug
•	 Brug rene handsker og et rent instrument for at undgå krydskontaminering
•	 Flyt ovenlys for at forhindre for tidlig polymerisering
•	 For at optimere bindingen til hvert efterfølgende lag må du ikke fjerne ilthæmningslaget mellem inkrementelle lag af komposit
•	 Sørg for, at kompositten er helt polymeriseret mellem lagene
•	 Patienter og behandlere skal bære beskyttelsesbriller med sideskærme
•	 Hvis produktet indtages, drik store mængder vand og kontakt en læge. Hvis produktet aspireres, søg omgående lægehjælp.

Trinvise instruktioner

Klargøring
1)	 Påfør bindemiddel på præparatet i henhold til producentens anvisninger.

BEMÆRK: Hvis der ønskes at presse komposit i større mængder, kan QuadraSpense-spidsen fjernes ved at dreje den mod uret. Spidsen skal sættes 
på igen ved at dreje den med uret. Hvis QuadraSpense-spidsen fjernes i længere tid under opbevaring, kan kompositten tørre ud.
Brug - Direkte restaureringer

1)	 Åbn hætten og drej håndtaget (stemplet) med uret for at trykke den ønskede mængde komposit ud. Modstanden vil mindskes for hvert drej.
2)	 Anbring komposit i trinvise lag, påfør det første lag ca. 0,5-1,5 mm tykt og hærd. Følg med op til 2 mm trinvist; hærdning efter hvert lag. For 

polymiseringslys med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i bølgelængdeområdet på 385–515 nm, hærdes hvert lag i 10 sekunder. En sidste 
hærdning på 20 sekunder anbefales.

3)	 Efter sidste lag er placeret, form og lyshærd.
4)	 Form, finish og juster okklusionen ved hjælp af den foretrukne metode.
5)	 Udskift hætten med det samme efter dispensering af komposit for at forhindre polymerisering fra omgivende lys.

Brug - Indirekte restaureringer
1)	 Lav aftryk af den præparerede tand og antagonist.
2)	 Klargør master-model og artikuler med antagonisten ved hjælp af foretrukken teknik.
3)	 Anbring komposit i trinvise lag, påfør det første lag ca. 0,5-1,5 mm tykt og hærd. Følg med op til 2 mm trinvise lag; hærdning efter hvert lag. 

For polymiseringslys med en intensitet på ≥ 800 mW/cm2 i bølgelængdeområdet på 385–515 nm, hærdes hvert lag i 10 sekunder.
4)	 Brug sidste lag til at skabe aproksimale konturer og sikre marginal tilpasning. En sidste hærdning på 20 sekunder anbefales.
5)	 Fjern restaureringen. Rens rester af aftryksmateriale af og trim marginal kant. Tilføjelser kan foretages ved at gøre restaureringsoverfladen 

ru, påføre adhæsiv og applicere komposit efter behov.
6)	 Sandblæs den indvendige del af restaureringen med 50 µm aluminiumoxid.
7)	 Placer restaureringen på afstøbningen, evaluer pasform, okklusion og konturer. Form, finish og juster okklusionen ved hjælp af den 

foretrukne metode.
8)	 Bond restaurering intra-oralt i henhold til bonding-producentens instruktioner.
9)	 Efter cementering foretages den nødvendige okklusale justering og polér den tilpassede justerede overflade.

Anvendelse - Singles (kapsel), Direkte restaurering
1)	 Behold kapselhætterne på indtil brug.
2)	 Sæt kapslen godt fast i kompositpistolen, før du prøver at applicere. 
3)	 Unit-dose-kapsler er kun beregnet til brug på én patient. Må ikke genbruges for at undgå risikoen for krydskontaminering. Kassér 

kapslen efter brug.
4)	 Anbring komposit i trinvise lag, påfør det første lag ca. 0,5-1,5 mm tykt og hærd. Følg med op til 2 mm trinvist; hærdning efter hvert lag. For 

polymiseringslys med en intensitet på ≥ 800 mW/cm 2 i bølgelængdeområdet på 385–515 nm, hærdes hvert lag i 10 sekunder. En sidste 
hærdning på 20 sekunder anbefales.

5)	 Efter sidste lag er placeret, form og lyshærd.
6)	 Form, finish og juster okklusionen ved hjælp af den foretrukne metode.

Opbevaring og bortskaffelse

Opbevares i henhold til den ydre emballages etiket. 
Bortskaf affald i henhold til lokale regler, retningslinjer og bestemmelser.

Diverse information

Indberet enhver alvorlig hændelse til producenten og den kompetente myndighed.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Resuméet af sikkerhed og klinisk ydeevne (SSCP) kan findes på https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Varemærke tilhørende Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

FORMA™ S
Svjetlosno očvrsnuti kompozit
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مركب الترميم )الكومبوزيت( الشامل

بالضوء

وصف المنتج

FORMA™ S عبارة عن مركب ترميمي وذو أساس ثنائي جليسيديل ميثاكريلات ثنائي الفينول أ. تم تصميم مركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S للترميم 
في الأسنان الأمامية والخلفية وهو مناسب للأسطح الإطباقية. تحتوي تركيبته على مزيج من حبيبات الزركونيا/السيليكا غير العضوي وزجاج الباريوم. جميع 

درجات ألوان مركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S ظاهرة اشعاعيا. تبلغ قيمة الظهور الاشعاعي لمركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S مقدار 3.3 مم من 

الألمنيوم. يمتلك الألمنيوم ظهورا إشعاعيًًا يعادل الظهور الاشعاعي للعاج السني. وبالتالي فإن 1 مم من مادة لها ظهورا إشعاعيًًا يعادل 1 مم من الألمنيوم 

يعادل العاج، بينما يعادل 2 مم من الألمنيوم الميناء السنية.

يحتوي مركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S على نسبة حشو تتراوح بين 74–%79 بالوزن و66–%71 بالحجم، مع نطاق حجم جسيمات يتراوح بين 

14 نانومتر و3.0 ميكرومتر لجميع الدرجات. مركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S هو مركب راتنجي هجين، يحتوي على جسيمات متناهية الصغر 
مدمجة ضمن تركيبة المادة.

درجات ألوان مركب ترميم )الكومبوزيت( 

FORMA S
VITA¹ دليل درجات ألوان فيتا

 VITA¹ دليل درجات ألوان فيتا كلاسيك
®classical A1-D4

 VITA¹ دليل درجات ألوان فيتا ماستر
®3D-MASTER

A1B، A1D، A1E
A2B، A2D، A2E
A3B، A3D، A3E

A3.5B
B1B، B1D

C2D

تتطابق درجات ألوان الجسم )B( لمركب الترميم 

)الكومبوزيت( FORMA S مع دليل درجات 
الألوان VITA¹ Classical A1–D4® أما درجات 

ألوان العاج )D( والميناء )E( فتختلف في 

درجة الشفافية للسماح بمطابقة بنية أسنان 

المريض المحددة.

BL1
BL2
WD
WE

XWE

0M1 باتجاه النهاية اللثوية
0M1 باتجاه الحافة القاطعة )بعتامة 

)XWE أكبر من
0M1 الثلث الأوسط

1M1 باتجاه الحافة القاطعة
0M1 باتجاه الحافة القاطعة

 

المُُعتِّمِ يُسُتخدم كطبقة سفلية لحجب وإخفاء لون البُُنى التحتية الداكنة.

شفافية الحافة القاطعة يحاكي بنية الميناء الطبيعية، التي تتميز بانخفاض التشبع اللوني.

يمكن استخدام مركب ترميم )الكومبوزيت( FORMA S للمرضى من جميع الأعمار والحالات التي تتطلب ترميمات مباشرة وغير مباشرة في كل من 

المناطق الأمامية والخلفية. يمكن العثور على أي قيود تتعلق بفئات المرضى أدناه ضمن قسم موانع الاستعمال.

بالنسبة لجميع المنتجات المذكورة، يجب قراءة وفهم جميع التعليمات ومعلومات SDS بعناية قبل الاستخدام.

شكل )أشكال( العبوة

•	 ™Quadraspense محقنة متعددة الاستخدامات بوزن 4 جم مع طرف الموزع الرباعي

•	 كبسولة أحادية الاستخدام بوزن 0.2 جم

دواعي الاستعمال/الغرض

يستخدم مركب FORMA™ S للترميم المباشر وغير المباشر في كل من المناطق الأمامية والخلفية.

موانع الاستعمال

•	 لا تستخدم المنتج مع المرضى الذين لديهم حساسية معروفة للميثاكريليت أو الراتنجات الأخرى. إذا لوحظ حدوث التهاب جلدي أو طفح جلدي أو أي رد 
فعل تحسسي آخر، فاغسل المنطقة المصابة جيدًا واطلب من المريض استشارة الطبيب المتابع له.

•	 بالنسبة للمرضى أو المستخدمين الذين لديهم مخاوف تتعلق بالحساسية، يرُجى الرجوع إلى مستند مسببات الحساسية الخاص بالمنتج والمتوفر 

على ultradent.com/resources/product-allergens. إذا لوحظ حدوث تفاعل تحسسي، تغُسل المنطقة المعرضّة جيدًا بالماء ويجب على 

المريض استشارة طبيبه.

التحذيرات والاحتياطات

•	 يمكن أن تكون الراتنجات مادة محسسة. لا تستخدمه على المرضى الذين يعانون من حساسية معروفة للأكريلات أو راتنجات أخرى. وإذا ازداد رد الفعل 

التحسسي أو التهاب الجلد أو الطفح الجلدي، فاطلب من المريض استشارة الطبيب.

•	 المحاقن ليست للاستخدام داخل الفم

•	 لتجنب التلوث المتبادل، استخدم قفازات نظيفة وأداة نظيفة.

•	 قم بتوجيه ضوء وحدة الأسنان العلوية بعيدًا لمنع البلمرة المبكرة

•	 لتحسين الترابط مع كل طبقة لاحقة، لا تقم بإزالة طبقة تثبيط الأكسجين بين الطبقات المتعاقبة من الكومبوزيت

•	 تأكد من بلمرة مركب ترميم )الكومبوزيت( بالكامل بين الطبقات.

•	 يجب على المرضى واختصاصي طب الأسنان ارتداء نظارات واقية ذات واقيات جانبية

•	 في حالة ابتلاع المنتج، اشرب كميات كبيرة من الماء واستشر الطبيب. عند استنشاق المنتج، ينبغي طلب العناية الطبية الفورية.

تعليمات خطوة بخطوة

التحضير

	1) وضع مادة الربط على التحضير وفقًا لتعليمات الشركة المصنعة.

ملاحظة: إذا كانت هناك حاجة إلى إخراج كمية أكبر من المركب الراتنجي، يمكن إزالة طرف الموزع الرباعي QuadraSpense بلفّّه عكس اتجاه عقارب 

الساعة. ويُعُاد تركيبه بلفّّه مع اتجاه عقارب الساعة. إذا تُرُك طرف الموزع الرباعي QuadraSpense مفصوالًا لفترات طويلة أثناء التخزين، فقد يجف 

مركب ترميم )الكومبوزيت(.

الاستخدام - الترميمات المباشرة

	1) افتح الغطاء وأدر المقبض )الساق( في اتجاه عقارب الساعة لوضع الكمية المطلوبة من مركب ترميم )الكومبوزيت(. ستقل المقاومة مع كل لفة.

	2) ضع مركب ترميم )الكومبوزيت( على شكل طبقات متتالية، مع تطبيق الطبقة الأولى بسماكة تقريبية تتراوح بين 0.5–1.5 مم ثم قم بمعالجتها 

ضوئيًا. اتبع ذلك بطبقات تصل حتى 2 مم مع المعالجة ضوئيًا بعد كل طبقة. بالنسبة لأجهزة المعالجة الضوئية ذات شدة ≤ 800 ميلي واط/سم² 

ضمن نطاق الطول الموجي 385–515 نانومتر، يتم معالجة كل طبقة لمدة 10 ثوانٍ. يوصى بإجراء معالجة ضوئية نهائية لمدة 20 ثانية.

	3) بعد وضع الطبقة النهائية، قم بالتشكيل والمعالجة الضوئية.

	4) قم بالتشكيل والتشطيب وضبط الإطباق باستخدام الطريقة المفضلة.

	5) أعد الغطاء فوراً بعد إخراج مركب ترميم )الكومبوزيت( لمنع البلمرة بسبب الضوء المحيط.

الاستخدام - الترميمات غير المباشرة

	1) قم بأخذ طبعة للسن المحضر والأسنان المقابلة.

	2) قم بتحضير النموذج الرئيسي وتركيب النموذج المقابل باستخدام التقنية المفضلة.

	3)  ضع مركب ترميم )الكومبوزيت( على شكل طبقات متتالية، مع تطبيق الطبقة الأولى بسماكة تقريبية تتراوح بين 0.5–1.5 مم ثم قم بمعالجتها 
ضوئيًا. اتبع ذلك بزيادة الطبقات حتى تصل إلى 2 مم، ثم عالج ضوئيًا بعد وضع كل طبقة. بالنسبة لأجهزة المعالجة الضوئية ذات شدة ≤ 800 ميلي 

واط/سم² ضمن نطاق الطول الموجي 385–515 نانومتر، يتم معالجة كل طبقة لمدة 10 ثوانٍ.

	4) استخدم الطبقات النهائية لتشكيل الأسطح التقاربية وضمان الإحكام عند الحواف. يوصى بإجراء معالجة ضوئية نهائية لمدة 20 ثانية.

	5) قم بإزالة الترميم. قم بتنظيف بقايا القالب الحجري وقم بتشذيب الزوائد الهامشية. يمكن إجراء الإضافات عن طريق تخشين سطح الترميم، وتطبيق 

المادة الرابطة، ووضع مركب ترميم )الكومبوزيت( حسب الحاجة.

	6) قم بسفع السطح الداخلي للترميم باستخدام مادة أكسيد الألومنيوم الكاشطة بحجم 50 ميكرومتر.

	7) ركب الترميم على القالب الرئيسي، وقيّم الملاءمة، والإطباق، والحواف. قم بالتشكيل والتشطيب وضبط الإطباق باستخدام الطريقة المفضلة.

	8) قم بلصق الترميم داخل الفم وفقًا لتعليمات الشركة المصنعة للمواد اللاصقة.

	9) بعد التثبيت بالملاط )بالإسمنت(، قم بإجراء التعديلات الإطباقية اللازمة وتلميع الأسطح المعدلة.

الاستخدام - كبسولة أحادية، الترميم المباشر

	1)  أبقِ أغطية الكبسولات مغلقة حتى وقت الاستخدام.
	2) ثبت الكبسولة بإحكام داخل مسدس مركب ترميم )الكومبوزيت( قبل محاولة إخراج المادة.

	3) تم تصميم الكبسولات أحادية الجرعة للاستخدام لمريض واحد فقط. لا تعيد الاستخدام لتجنب خطر التلوث المتبادل. تخلص من الكبسولة 

بعد الاستخدام.

	4) ضع مركب ترميم )الكومبوزيت( على شكل طبقات متتالية، مع تطبيق الطبقة الأولى بسماكة تقريبية تتراوح بين 0.5–1.5 مم ثم قم بمعالجتها 

ضوئيًا. اتبع ذلك بطبقات تصل حتى 2 مم مع المعالجة ضوئيًا بعد كل طبقة. بالنسبة لأجهزة المعالجة الضوئية ذات شدة ≤ 800 ميلي واط/سم² 

ضمن نطاق الطول الموجي 385–515 نانومتر، يتم معالجة كل طبقة لمدة 10 ثوانٍ. يوصى بإجراء معالجة ضوئية نهائية لمدة 20 ثانية.

	5) بعد وضع الطبقة النهائية، قم بالتشكيل والمعالجة الضوئية.

	6) قم بالتشكيل والتشطيب وضبط الإطباق باستخدام الطريقة المفضلة.

التخزين والتخلص

يُخُزن المنتج وفقًًا للتعليمات المُُدونة على ملصق العبوة الخارجي.

تخلص من النفايات وفقًًا للقواعد والإرشادات واللوائح المحلية.

معلومات متنوعة

https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device على الرابط )SSCP( يمكن العثور على ملخص السلامة والأداء السريري

.Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co 1. علامة تجارية لشركة .

Forma™ S Light-Cured Composite 

FORMA™ S 
Šviesoje kietėjantis kompozitas  

FORMA™ S
光重合型コンポジット

FORMA™ S 
fotopolimerizabil 

FORMA™ S
Svetlobno polimeriziran kompozit 

FORMA™ S
วัสัดุคุอมโพสิติท่ี่�บ่ม่ด้้วยแสง

FORMA™ S
Kompost Imwebbes bid-Dawl

Prekės aprašymas
FORMA™ S yra „Bis-GMA“ pagrindu pagamintas atkuriamasis mišinys. FORMA S mišinys skirtas priekinių ir užpakalinių dantų 
restauracijoms ir tinka okliuziniams paviršiams. Jo formulėje yra cirkonio / silicio dioksido neorganinio užpildo derinio ir bario stiklo. 
Visi FORMA S atspalviai yra rentgenokontaktiški. FORMA S kompozito rentgenokontrastiškumo vertė yra 3,3 mm aliuminio. Aliuminio 
spinduliuotės laidumas yra toks pat kaip dentino. Taigi 1 mm medžiagos, kurios spinduliuotės laidumas atitinka 1 mm aliuminio, 
spinduliuotės laidumą atitinka dentino, o 2 mm aliuminio – emalio. 
FORMA S kompozito užpildo kiekis sudaro 74–79 % masės ir 66–71 % tūrio, o visų atspalvių dalelių dydžio intervalas yra nuo 14 nm 
iki 3,0 µm. FORMA S mišinys yra nanohibridinis kompozitas, kurio sudėtyje yra nanodalelių. 

FORMA S kompozito atspalvis VITA¹ atspalvių vadovas

„VITA¹ classical A1-D4®“ atspalvių 
vadovas

„VITA¹ 3D-MASTER®“ atspalvių 
vadovas

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S pagrindo atspalviai (B) atitinka 
„VITA¹ classical A1-D4®“ atspalvių 

vadovą. Dentino (D) ir emalio (E) 
atspalviai skiriasi savo neskaidrumu, 
kad būtų galima juos priderinti prie 

konkretaus paciento dantų.

BL1 
BL2
WD
MES
XWE

0M1 dantenų krašto link
0M1 link pjaunamojo krašto (su didesniu 

neskaidrumu nei XWE)
0M1 vidurinis trečdalis

1M1 link pjaunamojo krašto
0M1 link pjaunamojo krašto

 

OPAKERIS Naudojamas kaip pagrindas tamsesniems paviršiams užmaskuoti ir uždengti.

TRANSINCIZALINIS Atkartoja vidutinę emalio struktūrą, kuriai būdingas chromatiškumo trūkumas.

FORMA S kompozitas gali būti naudojamas visų amžiaus grupių pacientams ir esant visoms būklėms, kai reikalingos tiesioginės ir 
netiesioginės restauracijos tiek priekinių, tiek galinių dantų srityse. Visi pacientų populiacijų apribojimai pateikiami toliau esančiame 
skyriuje „Kontraindikacijos“.
Prieš naudodami visus aprašytus produktus, atidžiai perskaitykite ir įsigilinkite į visas instrukcijas bei SDL informaciją.
Pristatymo forma (-os)

•	 4 g daugkartinio naudojimo švirkštas su „Quadraspense™“ antgaliu
•	 0,2 g vienkartinė kapsulė

Naudojimo indikacijos / numatoma paskirtis
FORMA™ mišinys yra naudojamas tiesioginiams ir netiesioginiams atstatymams tiek priekinėje, tiek užpakalinėje srityse. 
Kontraindikacijos

•	 Nenaudoti pacientams, kuriems nustatytas jautrumas metakrilatams ar kitoms dervoms. Jei pastebimas dermatitas, bėrimas 
ar kita alerginė reakcija, atsargiai nuplaukite paveiktą vietą ir pasirūpinkite, kad pacientas kreiptųsiį gydytoją.

•	 Pacientams ar naudotojams, turintiems problemų dėl alergijos, žr. gaminio alergenų dokumentą, kurį galima rasti adresu 
ultradent.com/resources/product-allergens. Pastebėjus alerginę reakciją, paveiktą vietą kruopščiai nuplaukite vandeniu 
ir kreipkitės į gydytoją.

Įspėjimai ir atsargumo priemonės
•	 Dervos gali jautrinti. Nenaudoti pacientams, kuriems nustatytas jautrumas akrilatams ar kitoms dervoms. Jei pasireiškia 

alerginė reakcija, dermatitas ar bėrimas, kreipkitės į gydytoją.
•	 Švirkštai nėra skirti naudoti intraoraliai.
•	 Norėdami išvengti kryžminio užteršimo, naudokite švarias pirštines ir švarų instrumentą.
•	 Nukreipkite papildomą šviesą, kad išvengtumėte priešlaikinės polimerizacijos.
•	 Siekiant optimizuoti sukibimą su kiekvienu paskesniu sluoksniu, nepašalinkite deguonies slopinamojo sluoksnio tarp 

atskirų kompozito sluoksnių.
•	 Įsitikinkite, kad mišinys yra visiškai polimerizuotas tarp sluoksnių.
•	 Pacientai ir odontologijos specialistai turi dėvėti apsauginius akinius su šoniniais skydais
•	 Jei produkto nurijote, gerkite daug vandens ir kreipkitės į gydytoją. Jei produkto įkvėpėte, nedelsdami kreipkitės į gydytoją.

Instrukcijos etapais
Paruošimas

1)	 Užtepkite rišamąją medžiagą ant preparato pagal gamintojo nurodymus.
PASTABA: Jei pageidaujama išspausti didesnį kiekį kompozito, „QuadraSpense“ antgalį galima nuimti sukant jį prieš laikrodžio 
rodyklę. Antgalį reikia vėl pritvirtinti sukant jį pagal laikrodžio rodyklę. Jei „QuadraSpense“ antgalis ilgą laiką laikomas nuimtas 
sandėliuojant, kompozitas gali išdžiūti.
Naudojimas – tiesioginė restauracija

1)	 Atidarykite dangtelį ir pasukite rankenėlę (kotelį) pagal laikrodžio rodyklę, kad išspaustumėte norimą kompozito kiekį. 
Pasipriešinimas mažės su kiekvienu pasukimu.

2)	 Mišinį dėkite palaipsniais sluoksniais, pirmąjį sluoksnį dengdami maždaug 0,5–1,5 mm storio sluoksniu ir kietinkite. 
Vėliau tepkite ne storesniais kaip 2 mm sluoksniai; kietinkite po kiekvieno žingsnio. Naudodami kietinimo lempas, 
kurių intensyvumas ≥ 800 mW/cm2 ir kurių bangos ilgis 385–515 nm, kiekvieną sluoksnį kietinkite 10 sekundžių. 
Rekomenduojama, kad galutinis kietinimas truktų 20 sekundžių.

3)	 Po to, kai uždedamas galutinis sluoksnis, suformuokite ir šviesoje sukietinkite.
4)	 Suformuokite, apdailinkite ir reguliuokite okliuziją naudodami pageidaujamą metodą.
5)	 Išpurškę mišinį, nedelsdami pakeiskite dangtelį, kad būtų išvengta polimerizacijos nuo aplinkos šviesos.

Naudojimas – netiesioginė restauracija
1)	 Padarykite paruošto danties ir priešingo danties atspaudą.
2)	 Paruoškite pagrindinį gipsą ir suformuokite priešingą gipsą naudodami pageidaujamą techniką.
3)	 Mišinį dėkite palaipsniais sluoksniais, pirmąjį sluoksnį dengdami maždaug 0,5–1,5 mm storio sluoksniu ir kietinkite. 

Vėliau tepkite ne storesniais kaip 2 mm sluoksniai; kietinkite po kiekvieno žingsnio. Naudodami kietinimo lempas, kurių 
intensyvumas ≥ 800 mW/cm2 ir kurių bangos ilgis 385–515 nm, kiekvieną sluoksnį kietinkite 10 sekundžių.

4)	 Naudokite galutinius žingsnius, kad sukurtumėte proksimalinius kontūrus ir užtikrintumėte ribinį prisitaikymą. 
Rekomenduojama, kad galutinis kietinimas truktų 20 sekundžių.

5)	 Pašalinkite restauravimo medžiagas. Nuvalykite įspaudų likučius ir nupjaukite ribinius įspaudus. Papildymai gali būti 
atliekami šiurkštinant restauravimo paviršių, tepant klijus ir prireikus dedant mišinį.

6)	 Restauracijos vidinę pusę švitrinkite 50 μm storio aliuminio oksido abrazyvu.
7)	 Pritvirtinkite konstrukciją prie pagrindinio liejinio ir įvertinkite, kaip ji tinka, sąkandį ir kontūrus. Suformuokite, apdailinkite ir 

reguliuokite okliuziją naudodami pageidaujamą metodą.
8)	 Klijuokite konstrukciją intraoraliai pagal klijų gamintojo nurodymus.
9)	 Baigus cementuoti reikia sureguliuoti sąkandį ir nupoliruoti sureguliuotus paviršius.

Naudojimas – vienkartinė (kapsulė), tiesioginė konstrukcija
1)	 Kapsulių dangtelius laikykite uždėtus iki naudojimo.
2)	 Prieš bandydami išsiųsti kapsulę, tvirtai užspauskite ją mišinio purkštuve. 
3)	 Vienkartinės dozės kapsulės skirtos naudoti tik vienam pacientui. Kad būtų išvengta kryžminio užteršimo pavojaus,negalima 

naudoti pakartotinai. Panaudotą kapsulę išmeskite.
4)	 Mišinį dėkite palaipsniais sluoksniais, pirmąjį sluoksnį dengdami maždaug 0,5–1,5 mm storio sluoksniu ir kietinkite. 

Vėliau tepkite ne storesniais kaip 2 mm sluoksniai; kietinkite po kiekvieno žingsnio. Naudodami kietinimo lempas, 
kurių intensyvumas ≥ 800 mW/cm2 ir kurių bangos ilgis 385–515 nm, kiekvieną sluoksnį kietinkite 10 sekundžių. 
Rekomenduojama, kad galutinis kietinimas truktų 20 sekundžių.

5)	 Po to, kai uždedamas galutinis sluoksnis, suformuokite ir šviesoje sukietinkite.
6)	 Suformuokite, apdailinkite ir reguliuokite okliuziją naudodami pageidaujamą metodą.

Sandėliavimas ir šalinimas
Laikykite taip, kaip nurodyta etiketėje ant išorinės pakuotės. 
Išmeskite atliekas pagal vietines taisykles, gaires ir reglamentus.
Įvairi informacija
Apie bet kokį rimtą incidentą praneškite gamintojui ir kompetentingai institucijai.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Saugos ir klinikinio veiksmingumo santrauką (SSCP) galima rasti adresu https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device

 1 „Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co“ prekės ženklas

FORMA™ S 
Svetlom vytvrdzovaný kompozit

제품 설명
FORMA™ S는 Bis-GMA 기반 수복 복합 레진입니다. FORMA S 복합 레진은 전치부 및 구치부 수복용으로 설계됐으며 
교합면에 사용하기에도 적합합니다. 이 제품의 배합 성분에는 지르코니아/실리카 무기 필러 조합과 바륨 글래스가 
포함되어 있습니다. 모든 FORMA S 쉐이드는 방사선 불투과성입니다. FORMA S 복합 레진은 3.3 mm 알루미늄의 
방사선 불투과성 값을 갖습니다. 알루미늄은 상아질과 동등한 방사선 불투과성을 가집니다. 따라서 1mm 두께의 재료가 
1mm 알루미늄과 동일한 방사선 불투과성을 가진다면 이는 상아질과 대등한 수준이며, 2mm 알루미늄과 동일하다면 
이는 법랑질과 대등한 수준입니다.
FORMA S 복합 레진은 중량 기준 74~79%, 용적 기준 66~71% 충전되어 있으며, 모든 셰이드의 입자 크기 범위는 14 
nm에서 3.0 µm입니다. FORMA S 복합 레진은 복합 레진 처방 내에 나노 입자들이 매몰되어 있는 나노하이브리드 
복합 레진입니다.

FORMA S 복합 레진 쉐이드 VITA¹ 쉐이드 가이드

VITA¹ 클래시컬 A1-D4® 
쉐이드 가이드

VITA¹ 3D-MASTER® 쉐이드 가이드

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S 바디 쉐이드(B)는 VITA¹ 
클래시컬 A1-D4® 쉐이드 가이드와 
일치합니다. 상아질(D) 및 법랑질
(E) 쉐이드는 특정 환자의 치열에 

맞출 수 있도록 투명도가 다양하게 
구성되어 있습니다.

 

BL1
BL2
WD
WE

XWE

  치은 쪽 끝부분을 향해 0M1 
색상을 적용

0M1 절단연 방향 (XWE보다 높은 
불투명도 포함)

0M1 중간 3분의 1 부위
1M1 절단연 방향
0M1 절단연 방향

 

OPAQUER 어두운 하부 구조(변색된 치아 등)를 차단하고 가리기 위한 배경재(Backer)
로 사용됩니다

TRANS INCISAL 채도가 없는 평균적인 법랑질 구조를 재현/모방 합니다

FORMA S 복합레진은 전치부 및 구치부 모두에서 직접 및 간접 수복이 필요한 모든 연령대와 모든 상태의 환자에게 
사용할 수 있습니다. 환자군과 관련된 모든 제한 사항은 아래의 금기 사항 섹션에서 확인할 수 있습니다.
설명된 모든 제품을 사용하기 전에 모든 지침과 SDS 정보를 주의 깊게 읽고 충분히 숙지하십시오.
제품 구성

•	 Quadraspense™ 팁이 있는 4g 다회용 주사기
•	 일회용 캡슐 0.2 g

사용/용도 표시
FORMA™ S 복합 레진은 전치부와 구치부 모두에서 직접 및 간접 수복에 사용됩니다.
금지사항

•	 메타크릴레이트 또는 기타 레진 성분에 대해 과민 반응이 있는 환자에게는 사용하지 마십시오. 피부염, 발진 또는 
기타 알레르기 반응이 관찰되면 노출된 부위를 철저히 헹구고 의사와 상담하도록 하십시오.

•	 알레르기가 있는 환자 또는 사용자를 위해 ultradent.com/resources/product-allergens에서 제공되는 제품 
알레르기 유발 물질 문서를 참조하세요. 알레르기 반응이 관찰되면 노출된 부위를 물로 철저히 씻어내고 환자가 
의사와 상담하도록 하십시오.

경고 및 주의사항
•	 레진은 과민반응을 일으킬 수 있습니다. 아크릴산염이나 기타 레진에 민감성이 있는 환자에게는 사용하지 

마십시오. 알레르기 반응, 피부염, 발진이 생기면, 의사에게 상의하십시오.
•	 시린지는 구강 내에 사용하는 물건이 아닙니다.
•	 교차 오염을 방지하려면, 깨끗한 장갑과 깨끗한 기구를 사용하십시오.
•	 조기 중합을 방지하기 위해 진료등을 다른 방향으로 돌려주세요
•	 각 층 사이의 결합력을 극대화하기 위해, 복합 레진을 층별로 쌓는 과정 중에 형성되는 산소 저해층을 

제거하지 마십시오
•	 각 층 사이에 복합 레진이 완전히 중합되었는지 확인하십시오
•	 환자와 치과 의료진은 반드시 측면 보호대가 장착된 보호 안경을 착용해야 합니다
•	 제품을 삼킨 경우 다량의 물을 마시고 의사의 진찰을 받으십시오. 제품 흡인 시, 즉시 의사의 진료를 받으십시오.

단계별 지침
준비

1)	 제조사의 지침에 따라 와동 형성 부위에 접합제를 도포합니다.
비고: 복합 레진을 더 많은 양으로 짜내고 싶다면, QuadraSpense 팁을 시계 반대 방향으로 돌려 제거할 수 있습니다. 
팁을 시계 방향으로 돌려 다시 장착해야 합니다. QuadraSpense 팁을 장착하지 않은 채 장시간 보관하면, 복합 레진이 
건조해질 수 있습니다.
사용법 - 직접 수복

1)	 캡을 열고 핸들(줄기)을 시계 방향으로 돌려 원하는 양의 복합 레진을 짜내십시오. 핸들을 돌릴 때마다 저항이 
줄어들 것입니다.

2)	 복합 레진을 층별로 쌓아 충전하되, 첫 번째 층은 약 0.5~1.5mm 두께로 도포하고 경화(중합)하세요. 
그다음부터는 최대 2mm 두께로 층별로 쌓으세요. 각 층을 쌓은 후에는 매번 경화(중합)를 수행해야 합니다. 파장 
영역 385~515nm에서 광강도가 800 mW/cm2 이상인 광중합기를 사용하는 경우, 각 층을 10초 동안 경화(중합)
하세요. 최종 경화(중합)는 20초간 수행하는 것을 권장합니다.

3)	 마지막 층을 충전한 후, 형태를 다듬고 경화(중합)하세요.
4)	 선호하는 방법을 사용하여 형태를 만들고, 다듬고, 교합을 조정하세요.
5)	 복합 레진을 짜낸 후에는 주변 광선에 의해 경화(중합)되는 것을 방지하기 위해 즉시 캡을 다시 씌우십시오.

사용법 - 간접 수복
1)	 와동 형성이 된 치아와 대합치의 인상을 채득하세요.
2)	 주 모형을 제작하고, 선호하는 방식을 사용하여 대합치 모형과 교합기에 부착하세요.
3)	 복합 레진을 층별로 쌓아 충전하되, 첫 번째 층은 약 0.5~1.5mm 두께로 도포하고 경화(중합)하세요. 

그다음부터는 최대 2mm 두께로 층별로 쌓으세요. 각 층을 쌓은 후에는 매번 경화(중합)를 수행해야 합니다. 
파장 영역 385~515nm에서 광강도가 800 mW/cm2 이상인 광중합기를 사용하는 경우, 각 층을 10초 동안 
경화(중합)하세요.

4)	 최종 층을 사용하여 인접면 윤곽을 형성하고, 변연 적합성을 확인하세요. 최종 경화(중합)는 20초간 수행하는 
것을 권장합니다.

5)	 수복물을 제거합니다. 잔류 다이 스톤을 씻어내고 변연부의 플래시를 다듬습니다. 필요한 경우 수복물 표면을 
거칠게 다듬고, 접착제를 도포한 뒤 복합 레진을 충전하여 추가로 덧붙일 수 있습니다.

6)	 수복물의 내면을 50µm 알루미나 연마제를 사용하여 샌드블래스트 처리합니다.
7)	 수복물을 주 모형에 안착시키고 적합도, 교합, 그리고 윤곽을 평가합니다. 선호하는 방법을 사용하여 형태를 

만들고, 다듬고, 교합을 조정하세요.
8)	 접착제 제조사의 지침에 따라 구강 내에서 수복물을 접착하세요.
9)	 접착 후 필요한 교합 조정을 하고, 조정된 표면을 연마하세요.

사용법 - 낱개형(캡슐), 직접 수복
1)	  사용할 때까지 캡슐 캡을 닫아 두세요.
2)	 복합 레진을 짜내기 전에 캡슐을 건에 단단히 끼우세요.
3)	 단회 투여용 캡슐은 오직 한 명의 환자에게만 사용하도록 설계됐습니다. 교차 오염의 위험을 피하기 위해 

재사용하지 마십시오. 사용 후에는 캡슐을 폐기하십시오.
4)	 복합 레진을 층별로 쌓아 충전하되, 첫 번째 층은 약 0.5~1.5mm 두께로 도포하고 경화(중합)하세요. 

그다음부터는 최대 2mm 두께로 층별로 쌓으세요. 각 층을 쌓은 후에는 매번 경화(중합)를 수행해야 합니다. 파장 
영역 385~515 nm에서 광강도가 800 mW/cm2 이상인 광중합기를 사용하는 경우, 각 층을 10초 동안 경화(
중합)하세요. 최종 경화(중합)는 20초간 수행하는 것을 권장합니다.

5)	 마지막 층을 충전한 후, 형태를 다듬고 경화(중합)하세요.
6)	 선호하는 방법을 사용하여 형태를 만들고, 다듬고, 교합을 조정하세요.

보관 및 폐기
외부 포장 라벨 지침에 따라 보관하십시오.
현지 법령, 지침 및 규정에 따라 폐기물을 처리하십시오.
기타 정보
심각한 이상 사례가 발생한 경우, 제조업체와 관할 당국에 보고하십시오.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
안전성 및 임상 성능 요약(SSCP)은 https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device에서 
확인할 수 있습니다.

1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.의 트레이드마크

FORMA™ S 
Kompozyt światłoutwardzalny

Descrierea produsului
FORMA™ S este un compozit de restaurare pe bază de Bis-GMA. Compozitul FORMA S este conceput pentru restaurarea dinților 
anteriori și posteriori și este adecvat pentru suprafețele ocluzale. Formula sa conține o combinație de umplutură anorganică din 
zirconiu/silice și sticlă de bariu. Toate nuanțele FORMA S sunt radioopace. Compozitul FORMA S are o valoare de radioopacitate 
de 3,3 mm de aluminiu. Aluminiul are o radioopacitate echivalentă cu cea a dentinei. Astfel, 1 mm de material cu o radioopacitate 
echivalentă cu 1 mm de aluminiu are o radioopacitate echivalentă cu cea a dentinei, iar 2 mm de aluminiu sunt echivalenți 
cu smalțul. 
Compozitul FORMA S este umplut în proporție de 74–79% în greutate și 66–71% în volum, cu o dimensiune a particulelor 
cuprinsă între 14 nm și 3,0 µm pentru toate nuanțele. Compozitul FORMA S este un compozit nanohibrid cu nanoparticule 
înglobate în formula sa. 

Nuanța de compozit FORMA S Ghid de nuanțe VITA¹

Ghid de nuanțe clasice VITA¹ A1-D4® Ghid de nuanțe VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Nuanțele de corp FORMA S (B) 
corespund ghidului de nuanțe clasice 
VITA¹ A1-D4®. Nuanțele dentinei (D) 
și ale smalțului (E) variază în opacitate 
pentru a permite potrivirea cu dentiția 

specifică a pacientului.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 spre capătul gingival
0M1 spre marginea incisivă (cu o 
opacitate mai mare decât XWE)

0M1 treimea mijlocie
1M1 spre marginea incisivă
0M1 spre marginea incisivă

 

OPAQUER Utilizat ca suport pentru a bloca și a acoperi substraturile mai întunecate

TRANSINCIZAL Imită structura medie a smalțului care este lipsită de cromatică

Compozitul FORMA S se poate utiliza la pacienții de toate vârstele și în toate situațiile care necesită restaurări directe și indirecte 
atât în regiunile anterioare, cât și în cele posterioare. Orice restricții privind populațiile de pacienți se regăsesc mai jos, în 
secțiunea Contraindicații.
Pentru toate produsele descrise, citiți cu atenție și luați în considerare toate instrucțiunile și informațiile FDS înainte de utilizare.
Formă(e) de administrare

•	 Seringă multifuncțională de 4 g cu vârf Quadraspense™

•	 Capsulă de unică folosință de 0,2 g
Indicații de utilizare/scop preconizat
Compozitul FORMA™ S este utilizat pentru lucrări de restaurare directe și indirecte, atât în regiunea anterioară, cât și în cea 
posterioară. 
Contraindicații

•	 Nu se utilizează la pacienții cu sensibilitate cunoscută la metacrilați sau la alte rășini. Dacă se observă dermatită, erupție 
cutanată sau altă reacție alergică, clătiți bine zona expusă și solicitați-i pacientului să consulte medicul.

•	 Pentru pacienții sau utilizatorii cu preocupări legate de alergii, consultați documentul privind alergenii produsului disponibil 
la ultradent.com/resources/product-allergens. Dacă se observă o reacție alergică, clătiți bine zona expusă cu apă și 
solicitați-i pacientului să consulte medicul.

Atenționări și precauții
•	 Rășinile pot fi sensibilizante. Nu utilizați la pacienții cu o sensibilitate cunoscută la acrilați sau la alte rășini. Dacă apare o 

reacție alergică, dermatită sau erupție cutanată, solicitați-i pacientului să consulte medicul.
•	 Seringile nu sunt destinate utilizării intraorale
•	 Pentru a evita contaminarea încrucișată, utilizați mănuși curate și un instrument curat
•	 Redirecționați lumina de deasupra pentru a preveni polimerizarea prematură
•	 Pentru a optimiza legătura cu fiecare strat succesiv, nu îndepărtați stratul de inhibare a oxigenului dintre straturile 

progresive de compozit
•	 Asigurați-vă că, între straturi, compozitul este complet polimerizat
•	 Pacienții și stomatologii trebuie să poarte ochelari de protecție cu scuturi laterale
•	 Dacă produsul este ingerat, beți cantități mari de apă și contactați un medic. Dacă produsul este aspirat, solicitați asistență 

medicală imediată.
Instrucțiuni pas cu pas
Pregătire

1)	 Aplicați agentul de lipire pe suprafața pregătită conform instrucțiunilor producătorului.
NOTĂ: dacă se dorește exprimarea compozitului în cantități mai mari, vârful QuadraSpense poate fi îndepărtat prin răsucirea 
acestuia în sens invers acelor de ceasornic. Vârful trebuie reatașat prin răsucire în sensul acelor de ceasornic. Dacă vârful 
Quadraspense este lăsat oprit pentru perioade de timp îndelungate în depozit, compozitul se poate usca.
Utilizare - restaurări directe

1)	 Deschideți capacul și răsuciți mânerul (tija) în sensul acelor de ceasornic pentru a extrage cantitatea dorită de compozit. 
Rezistența se va diminua cu fiecare răsucire.

2)	 Aplicați compozitul în straturi progresive, primul strat cu grosimea de aproximativ 0,5–1,5 mm, și polimerizați. Urmați cu 
straturi progresive de până la 2 mm, polimerizând după fiecare strat. Pentru lămpile de fotopolimerizare cu o intensitate 
de ≥ 800 mW/cm2 în domeniul de lungimi de undă de 385–515 nm, polimerizați fiecare strat timp de 10 secunde. Se 
recomandă o polimerizare finală de 20 de secunde.

3)	 După ce se plasează incrementul final, modelați și fotopolimerizați.
4)	 Modelați, finisați și reglați ocluzia utilizând metoda preferată.
5)	 Înlocuiți imediat capacul după distribuirea compozitului pentru a preveni polimerizarea din cauza expunerii la 

lumina ambientală.
Utilizare - restaurări indirecte

1)	 Efectuați o amprentă a dintelui pregătit și a dinților opuși.
2)	 Pregătiți mulajul principal și executați mulajul opus folosind tehnica preferată.
3)	 Aplicați compozitul în straturi progresive, primul strat cu grosimea de aproximativ 0,5–1,5 mm, și polimerizați. Urmați cu 

straturi progresive de până la 2 mm, polimerizând după fiecare strat. Pentru lămpile de fotopolimerizare cu o intensitate de 
≥ 800 mW/cm2 în domeniul de lungimi de undă de 385–515 nm, polimerizați fiecare strat timp de 10 secunde.

4)	 Utilizați straturi finale pentru a crea contururi proximale și pentru a asigura adaptarea marginală. Se recomandă o 
polimerizare finală de 20 de secunde.

5)	 Îndepărtați materialul dentar. Curățați resturile de gips și tăiați marginile. Se pot face adăugiri prin asprirea suprafeței de 
restaurare, aplicarea adezivului și aplicarea compozitului după cum este necesar.

6)	 Sablați aspectul intern al restaurării cu abraziv de alumină de 50 μm.
7)	 Așezați restaurarea pe mulajul principal, apoi evaluați potrivirea, ocluzia și conturul. Modelați, finisați și reglați ocluzia 

utilizând metoda preferată.
8)	 Lipiți restaurarea intraoral conform instrucțiunilor producătorului adezivului.
9)	 După cimentare, efectuați ajustările ocluzale necesare și lustruiți suprafețele ajustate.

Utilizare - de unică folosință (capsule), restaurare directă
1)	 Mențineți capacele capsulelor închise până la utilizare.
2)	 Fixați bine capsula în pistolul de compozit înainte de a încerca exprimarea. 
3)	 Capsulele cu doză unică sunt concepute pentru utilizare doar la un singur pacient. Nu le reutilizați pentru a evita riscul de 

contaminare încrucișată. Aruncați capsula după utilizare.
4)	 Aplicați compozitul în straturi progresive, primul strat cu grosimea de aproximativ 0,5–1,5 mm, și polimerizați. Urmați cu 

straturi progresive de până la 2 mm, polimerizând după fiecare strat. Pentru lămpile de fotopolimerizare cu o intensitate de 
≥ 800 mW/cm2 în domeniul de lungimi de undă 385–515 nm, polimerizați fiecare strat timp de 10 secunde. Se recomandă 
o polimerizare finală de 20 de secunde.

5)	 După ce se plasează incrementul final, modelați și fotopolimerizați.
6)	 Modelați, finisați și reglați ocluzia utilizând metoda preferată.

Depozitare și eliminare
A se păstra conform informațiilor de pe eticheta ambalajului exterior. 
Eliminați deșeurile în conformitate cu normele, orientările și reglementările locale.
Informații diverse
Raportați orice incident grav producătorului și autorității competente.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Rezumatul privind siguranța și performanța clinică (SSCP) se regăsește la https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device

 1 Marcă comercială a Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

รายละเอีียดของผลิิตภััณฑ์์
FORMA™ S เป็น็วัสัดุคุอมโพสิติ บนสารพื้้�นฐาน Bis-GMA เพื่่�อการบููรณะ วัสัดุคุอมโพสิติ FORMA S ได้้รับัการออกแบบมาเพื่่�อการบููรณะซี่่�ฟันัส่ว่นหลังัและซี่่�
ฟันัส่ว่นหน้้า และเหมาะสำำ�หรับัพื้้�นผิิวสบฟันั ประกอบด้้วยสารตััวเติิมอนิินทรีีย์เ์ซอร์โ์คเนีีย/ซิลิิกิาและแก้้วแบเรีียม FORMA S ทุกุเฉดสีีทึบรังัสีี วัสัดุคุอมโพสิติ 
FORMA S มีีค่่าความทึึบรังัสีี 3.3 มม. ของอะลูมูิเินีียม อะลูมูิเินีียมมีีค่่าความทึึบรังัสีีเทีียบเท่่ากัับเนื้้�อฟันั ดัังนั้้�น วัสัดุหุนา 1 มม. ท่ี่�มีีค่่าความทึึบรังัสีีเทีียบเท่่ากัับ
อะลูมูิเินีียม 1 มม. จึงึมีีค่่าความทึึบรังัสีีเทีียบเท่่ากัับเนื้้�อฟันั และท่ี่�อะลูมูิเินีียม 2 มม. เทีียบเท่่ากัับเคลืือบฟันั
วัสัดุคุอมโพสิติ FORMA S มีีปริมิาณสารตััวเติิม 74–79% โดยน้ำำ��หนััก และ 66–71% โดยปริมิาตร โดยมีีช่ว่งขนาดอนุภุาค 14 นาโนเมตร ถึึง 3.0 µm สำำ�หรับั
ทุกุเฉดสีี วัสัดุคุอมโพสิติ FORMA S เป็น็คอมโพสิตินาโนไฮบริดิที่�มีีอนุภุาคนาโนฝัังอยู่่�ในสูตูรของวัสัดุุ

เฉดสีีของวัสัดุคุอมโพสิติ 
FORMA S

คู่่�มือืเฉดสีี VITA¹

คู่่�มือืเฉดสีี VITA¹ classic A1-D4® คู่่�มือืเฉดสีี VITA¹ 
3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

เฉดสีีของเนื้้�อ FORMA S (B) ตรงกัับคู่่�มืือเฉดสีี VITA¹ classical A1-D4® เฉดสีีของ
เนื้้�อฟันั (D) และเคลืือบฟันั (E) มีีความทึึบแสงแตกต่่างกััน เพื่่�อให้ส้ามารถจับัคู่่�กับลักัษณะ

ฟันัของผู้้�ป่ว่ยแต่่ละรายได้้อย่า่งเหมาะสม

BL1
BL2
WD
WE

XWE

0M1 ไปทางปลายเหงืือก
0M1 ไปทางขอบฟันั
ตััด (มีีความทึึบแสง
มากกว่า่ XWE)

0M1 ส่ว่นหนึ่่�งในสาม
ตรงกลาง

1M1 ไปทางขอบฟันัตััด
0M1 ไปทางขอบฟันัตััด

 

ทึึบแสง (OPAQUER) ใช้เ้ป็น็วัสัดุรุองเพื่่�อปิดิกั้้�นและปกปิดิพื้้�นผิิวที่�มีีสีีเข้ม้กว่า่

TRANS INCISAL เลีียนแบบโครงสร้า้งเคลืือบฟันัโดยเฉลี่่�ยซึ่่�งขาดสีีสันั

คอมโพสิติ FORMA S สามารถใช้กั้ับผู้้�ป่ว่ยทุกุวัยัและทุกุสภาวะท่ี่�ต้้องการการบููรณะทั้้�งทางตรงและทางอ้้อม ทั้้�งในบริเิวณฟันัหน้้าและฟันัหลังั ข้อ้จำำ�กัดใด ๆ 
เก่ี่�ยวกับกลุ่่�มผู้้�ป่ว่ยสามารถดูไูด้้ด้้านล่า่งในหัวัข้อ้ ข้อ้ห้า้มใช้้
สำำ�หรับัผลิติภััณฑ์์ทั้้�งหมดที่�ได้้อธิบิายไว้ ้โปรดอ่านรายละเอีียด รวมถึึงทำำ�ความเข้า้ใจกับคำำ�แนะนำำ� และ ข้อ้มููล SDS ทั้้�งหมดก่่อนการใช้ง้าน.
รููปแบบการจััดส่ง่สินิค้้า

•	 กระบอกฉีีดแบบใช้ไ้ด้้หลายครั้้�ง ขนาด 4 กรัมั พร้อ้มหัวัฉีีด Quadraspense™
•	 แคปซูล 0.2 กรัมัแบบใช้ค้รั้้�งเดีียว

คำำ�แนะนำำ�สำำ�หรับัการใช้ง้าน/วัตัถุปุระสงค์์ในการใช้ง้าน
วัสัดุคุอมโพสิติ FORMA S ใช้ส้ำำ�หรับัการฟื้้� นฟููทั้้�งทางตรงและทางอ้้อมทั้้�งในซี่่�ฟันัส่ว่นหลังัและซี่่�ฟันัส่ว่นหน้้า
ข้อ้ควรระวังั

•	 ห้า้มใช้กั้ับผู้้�ป่ว่ยท่ี่�ทราบว่า่แพ้เ้มตอะคริเิลตหรืือเรซินิอื่่�น ๆ หากสังัเกตเห็น็อาการผิิวหนัังอัักเสบ ผื่่�น หรืืออาการแพ้อ้ื่่�น ๆ ให้ล้้า้งบริเิวณท่ี่�สัมัผััสออก
ให้ส้ะอาดและให้ผู้้้�ป่ว่ยปรึกึษาแพทย์ป์ระจำำ�ตัว

•	 สำำ�หรับัผู้้�ป่ว่ยหรืือผู้้�ใช้ท่้ี่�มีีความกัังวลเรื่่�องอาการแพ้ ้โปรดดูเูอกสารเก่ี่�ยวกับสารก่่อภูมูิแิพ้ข้องผลิติภััณฑ์์ได้้ท่ี่� ultradent.com/resources/product-
allergens หากสังัเกตเห็น็อาการแพ้,้โปรดล้า้งบริเิวณท่ี่�ถูกูสัมัผััสออกด้้วยน้ำำ��สะอาด และ ให้ผู้้้�ป่ว่ยไปปรึกึษาแพทย์ป์ระจำำ�ตัวของตน.

คำำ�เตืือน และ ข้อ้ควรระวังั
•	 เรซินิสามารถทำำ�ให้เ้กิิดอาการแพ้ไ้ด้้ ห้า้มใช้กั้ับผู้้�ป่ว่ยท่ี่�มีีความไวต่ออะคริเิลตหรืือเรซินิชนิิดอื่่�น ๆ หากเกิิดอาการแพ้ ้ผิิวหนัังอัักเสบ หรืือมีีผื่่�น

ขึ้้�น ให้ผู้้้�ป่ว่ยปรึกึษาแพทย์์
•	 กระบอกฉีีดไม่ใ่ช่ส่ำำ�หรับัการใช้ภ้ายในช่อ่งปาก
•	 เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการปนเปื้้� อนข้า้มให้ใ้ช้ถุ้งุมืือท่ี่�สะอาดและเครื่่�องมืือท่ี่�สะอาด
•	 หันัโคมไฟไปทางอื่่�นเพื่่�อป้้องกัันการทำำ�ปฏิิกิิริยิากัับแสงก่่อนเวลาสมควร
•	 เพื่่�อเพิ่่�มประสิทิธิภิาพการยึดึติดในแต่่ละชั้้�น อย่า่เอาชั้้�นยับัยั้้�งออกซิเิจนระหว่า่งชั้้�นท่ี่�เสริมิขึ้้�นของวัสัดุคุคอมโพสิติออก
•	 ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่มีีการพอลิเิมอร์ไ์รซ์ร์ะหว่า่งชั้้�นอย่า่งสมบููรณ์์
•	 ผู้้�ป่ว่ยและทัันตแพทย์ต้์้องสวมแว่น่ตาป้้องกัันท่ี่�มีีกระบังัปิดิด้านข้า้ง
•	 หากมีีการหลงกลืืนผลิติภััณฑ์์เข้า้ไป,ให้ด้ื่่�มน้ำำ��ในปริมิาณมาก และ ติิดต่อพบแพทย์ ์หากสำำ�ลักัสูดูดมผลิติภััณฑ์์ โปรดเข้า้พบแพทย์ทั์ันทีี.

คำำ�แนะนำำ�ตามลำำ�ดับขั้้�นตอน
การจััดเตรีียม

1)	 ทาสารยึดึติดเพื่่�อเตรีียมการตามคำำ�แนะนำำ�ของผู้้�ผลิติ
หมายเหตุ:ุ หากต้้องการบีีบวัสัดุคุอมโพสิติในปริมิาณมาก สามารถถอดหัวัฉึึด QuadraSpense ออกได้้โดยการหมุุนทวนเข็ม็นาฬิิกา ควรประกอบหัวัฉีีดกลับั
เข้า้ไปโดยหมุุนตามเข็ม็นาฬิิกา หากถอดหัวัฉึึด QuadraSpense ออกทิ้้�งไว้เ้ป็น็เวลานานระหว่า่งการจัดัเก็็บ วัสัดุคุอมโพสิติอาจแห้ง้ได้้
การใช้ ้- การบููรณะโดยตรง

1)	 เปิดิฝาและ บิดิมืือจับั (ก้้าน) ตามเข็ม็นาฬิิกาเพื่่�อบีีบจำำ�นวนคอมโพสิติท่ี่�ต้้องการ ความต้้านทานจะลดลงเมื่่�อบิดิแต่่ละครั้้�ง
2)	 วางวัสัดุคุอมโพสิติ เพิ่่�มขึ้้�นเป็น็ชั้้�นๆ โดยให้ช้ั้้�นแรกหนาประมาณ 0.5 - 1.5 มม. และบ่ม่ ตามด้้วยการเพิ่่�มทีีละชั้้�นหนา 2 มม. บ่ม่หลังัจากเพิ่่�มแต่่ละ

ชั้้�น สำำ�หรับัแสงบ่ม่ท่ี่�มีีความเข้ม้ ≥ 800 mW/cm2 ในบริเิวณความยาวคลื่่�น 385–515 นาโนเมตร ให้บ้่ม่แต่่ละชั้้�นเป็น็เวลา 10 วินิาทีี แนะนำำ�ให้้
บ่ม่ขั้้�นสุดุท้ายเป็น็เวลา 20 วินิาทีี

3)	 หลังัจากเพิ่่�มขั้้�นสุดุท้ายแล้ว้ ให้ข้ึ้้�นรููปและบ่ม่ด้้วยแสง
4)	 สร้า้งรููปร่า่ง เสร็จ็สิ้้�น และปรับัการบดเคี้้�ยวโดยใช้ว้ิธิีีการท่ี่�ต้้องการ
5)	 ปิดิฝาทัันทีีหลังัจากบีีบวัสัดุคุอมโพสิติ เพื่่�อป้้องกัันไม่ใ่ห้เ้กิิดปฏิิกิิริยิาพอลิเิมอร์ไ์รซ์จ์ากแสงโดยรอบ

วิธิีกีารใช้ ้– การอุุดฟันัทางอ้้อม
1)	 พิมิพ์ฟ์ันักัับฟันัท่ี่�เตรีียมและฟันัท่ี่�อยู่่�ตรงข้า้ม
2)	 จัดัเตรีียมแม่พ่ิมิพ์ฟ์ันัหลักัและแม่พ่ิมิพ์ฟ์ันัตรงข้า้ม ใช้เ้ทคนิิคท่ี่�ต้้องการ
3)	  วางวัสัดุคุอมโพสิติ เพิ่่�มขึ้้�นเป็น็ชั้้�นๆ โดยให้ช้ั้้�นแรกหนาประมาณ 0.5 - 1.5 มม. และบ่ม่ ตามด้้วยการเพิ่่�มทีีละชั้้�นหนา 2 มม. บ่ม่หลังัจากเพิ่่�มแต่่ละชั้้�น 

สำำ�หรับัแสงบ่ม่ท่ี่�มีีความเข้ม้ ≥ 800 mW/cm2 ในบริเิวณความยาวคลื่่�น 385–515 นาโนเมตร ให้บ้่ม่แต่่ละชั้้�นเป็น็เวลา 10 วินิาทีี
4)	 ใช้ก้ารทาชั้้�นสุดุท้ายเพื่่�อเป็น็การสร้า้งรููปทรงท่ี่�ใกล้เ้คีียงท่ี่�ต้้องการ และให้แ้น่ใ่จว่า่มีีพื้้�นท่ี่�เหลิอิพอในการปรับัแต่่ง แนะนำำ�ให้บ้่ม่ขั้้�นสุดุท้ายเป็น็

เวลา 20 วินิาทีี
5)	 รื้้�อส่ว่นบููรณะฟันัเดิิมออก ทำำ�ความสะอาดเศษวัสัดุอุุุดฟันัท่ี่�เหลืือ และตััดขอบหย้ก้ การเพิ่่�มเติิมสามารถทำำ�ได้้โดยการทำำ�พื้้�นผิิวให้ห้ยาบ ทากาว และ

วางวัสัดุคุอมโพสิติ ตามต้้องการ
6)	 การพ่น่ทรายด้้านในของฟันัท่ี่�บููรณะด้้วยทรายอลูมูินิา 50 µm
7)	 วางฟันัท่ี่�บููรณะลงบนแม่พ่ิมิพ์ต้์้นแบบ ประเมินิความพอดีี การบดเคี้้�ยว และรููปทรง สร้า้งรููปร่า่ง เสร็จ็สิ้้�น และปรับัการบดเคี้้�ยวโดยใช้ว้ิธิีีการท่ี่�ต้้องการ
8)	 ยึดึส่ว่นท่ี่�บููรณะภายในปากตามคำำ�แนะนำำ�ของผู้้�ผลิติสารยึดึติด
9)	 หลังัจากการประสาน ให้ท้ำำ�การปรับัการบดเคี้้�ยวที่�จำำ�เป็น็ และขัดัเงาพื้้�นผิิวที่�จำำ�เป็น็

การปช้ ้– ครั้้�งเดีียว (แคปซููล), บููรณะโดยตรง
1)	  ปิดิฝาครอบไว้จ้นกว่า่จะใช้ง้าน
2)	 กดปิดิแคปซูลวัสัดุคุอมโพสิติให้แ้น่น่หนากัับปืืนฉีีดวัสัดุคุอมโพสิติก่่อนท่ี่�จะใช้ง้าน
3)	 แคปซูลขนาดโดสเดีียวออกแบบมาสำำ�หรับัใช้กั้ับผู้้�ป่ว่ยรายเดีียวเท่่านั้้�น ห้า้มใช้ซ้้ำำ��เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยนการปนเปื้้� อนข้า้ม ทิ้้�งแคปซูลผสมแล้ว้ หลังัจากใช้ง้าน
4)	 วางวัสัดุคุอมโพสิติ เพิ่่�มขึ้้�นเป็น็ชั้้�นๆ โดยให้ช้ั้้�นแรกหนาประมาณ 0.5 - 1.5 มม. และบ่ม่ ตามด้้วยการเพิ่่�มทีีละชั้้�นหนา 2 มม. บ่ม่หลังัจากเพิ่่�มแต่่ละ

ชั้้�น บ่ม่ด้้วยแสงท่ี่�มีีความเข้ม้ ≥ 800 mW/cm2 ด้้วยความยาวคลื่่�น 385–515 นาโนเมตร ให้บ้่ม่แต่่ละชั้้�นเป็น็เวลา 10 วินิาทีี แนะนำำ�ให้บ้่ม่ขั้้�น
สุดุท้ายเป็น็เวลา 20 วินิาทีี

5)	 หลังัจากเพิ่่�มขั้้�นสุดุท้ายแล้ว้ ให้ข้ึ้้�นรููปและบ่ม่ด้้วยแสง
6)	 สร้า้งรููปร่า่ง เสร็จ็สิ้้�น และปรับัการบดเคี้้�ยวโดยใช้ว้ิธิีีการท่ี่�ต้้องการ

การจััดเก็็บ และ การกำำ�จััด
จัดัเก็็บตามท่ี่�ระบุุไว้ท่้ี่�ฉลากบรรจุุภััณฑ์์ด้้านนอก
กำำ�จัดัขยะตามกฎระเบีียบ แนวทางและข้อ้กำำ�หนดของท้้องถิ่่�น
ข้อ้มููลเบ็ด็เตล็็ด
รายงานเหตุกุารณ์์ร้า้ยแรงใด ๆ ต่่อผู้้�ผลิติและหน่ว่ยงานท่ี่�รับัผิิดชอบ
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
สามารถดูสูรุุปด้านความปลอดภัยและผลการปฏิิบัติัิงานทางคลินิิิก (SSCP) ได้้ท่ี่� https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

.1 เครื่่�องหมายการค้้าของ Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Описание продукта
FORMA™ S — это реставрационный композит на основе бисфенол А-глицидилметакрилата. Композит FORMA S предназначен 
для реставрации передних и задних зубов и подходит для окклюзионных поверхностей. Его формула содержит 
комбинацию неорганических наполнителей из диоксида циркония и кремнезема и бариевое стекло. Все оттенки FORMA S 
рентгеноконтрастны. Композит FORMA S обладает показателем рентгеноконтрастности, равным 3,3 мм алюминия. Алюминий 
обладает рентгеноконтрастностью, эквивалентной рентгеноконтрастности дентина. Таким образом, 1 мм материала с 
рентгеноконтрастностью, эквивалентной 1 мм алюминия, имеет рентгеноконтрастность, эквивалентную дентину, а 2 мм 
алюминия — эквивалентную эмали. 
Наполненность композита FORMA S составляет 74–79 % по массе и 66–71 % по объему с размером частиц от 14 нм до 3,0 мкм 
для всех оттенков. Композит FORMA S представляет собой наногибридный композит, в состав которого входят наночастицы. 

Оттенок композита FORMA S Каталог оттенков VITA¹

Каталог оттенков VITA¹ classic 
A1-D4®

Каталог оттенков VITA¹ 3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Оттенки FORMA S (B) соответствуют 
классическому руководству по 
оттенкам VITA¹ A1-D4®. Оттенки 

дентина (D) и эмали (E) различаются 
по непрозрачности, чтобы 

соответствовать зубам конкретного 
пациента.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 к десневому концу
0M1 к режущему краю (с большей 

непрозрачностью, чем XWE)
0M1 средняя треть

1M1 к режущему краю
0M1 к режущему краю

 

OPAQUER Используется в качестве подложки для блокировки и покрытия более 
темных подложек

TRANS INCISAL Имитирует среднюю структуру эмали, которая не имеет хроматичности

Композит FORMA S может использоваться у пациентов всех возрастов и состояний в случаях, требующих прямых и непрямых 
реставраций как передних, так и задних зубов. Любые ограничения в отношении групп пациентов приведены ниже в 
разделе «Противопоказания».
Перед использованием всех описанных материалов внимательно прочтите и ознакомьтесь со всеми инструкциями и 
паспортом безопасности продукта.
Форма(ы) поставки

•	 Многоразовый шприц объемом 4 г с наконечником Quadraspense™

•	 Одноразовая капсула объемом 0,2 г
Показания к использованию/Целевое назначение
Композит FORMA™ S используется для прямой и непрямой реставрации задних и передних зубов. 
Противопоказания

•	 Не применять пациентам с известной чувствительностью к метакрилатам или другим смолам. При появлении 
дерматита, сыпи или другой аллергической реакции тщательно промойте пораженный участок и попросите пациента 
проконсультироваться со своим лечащим врачом.

•	 Пациентам или пользователям с аллергией следует ознакомиться с документом об аллергенах продукта, 
размещенном на сайте ultradent.com/resources/product-allergens. При возникновении аллергической реакции 
необходимо тщательно промыть открытые участки водой и проконсультироваться со своим врачом.

Предупреждения и меры предосторожности
•	 Адгезивные смолы могут вызывать раздражение. Не применять пациентам с известной чувствительностью к 

акрилатам или другим мономерам. При появлении аллергической реакции, дерматита или сыпи пациенту следует 
проконсультироваться со своим лечащим врачом.

•	 Шприцы не предназначены для использования во внутриротовой полости
•	 Чтобы избежать перекрестного загрязнения, используйте чистые перчатки и чистый инструмент
•	 Перенаправьте верхний свет, чтобы предотвратить преждевременную полимеризацию
•	 Для оптимального сцепления с каждым последующим слоем не удаляйте кислородом ингибированный слой между 

последующими слоями композита
•	 Убедитесь, что композит полностью полимеризовался между слоями
•	 Пациентам и стоматологам необходимо пользоваться защитными очками с боковыми щитками
•	 При проглатывании продукта выпейте большое количество воды и обратитесь к врачу. При аспирации продукта 

немедленно обратитесь за медицинской помощью.
Пошаговые инструкции
Подготовка

1)	 Нанесите бонд на препарируемую поверхность в соответствии с указаниями производителя.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если требуется нанесение композита в больших количествах, наконечник Quadraspense можно снять, 
повернув его против часовой стрелки. Наконечник следует прикрепить, повернув его по часовой стрелке. Если наконечник 
Quadraspense оставлен на длительное хранение, композит может высохнуть.
Использование — Прямая реставрация

1)	 Откройте колпачок и поверните ручку (стержень) по часовой стрелке, чтобы набрать необходимое количество 
композита. Сопротивление будет уменьшаться с каждым поворотом.

2)	 Наносите композит поэтапными слоями, нанося первый слой толщиной примерно 0,5–1,5 мм, и проводите 
отверждение. Последующие слои накладывайте с шагом до 2 мм, проводя отверждение после каждого шага. Для 
фотополимерных ламп с интенсивностью ≥ 800 мВт/см2 в области длин волн 385–515 нм, отверждайте каждый слой в 
течение 10 секунд. Окончательное отверждение рекомендуется проводить в течение 20 секунд.

3)	 После нанесения окончательного слоя сформируйте форму и подвергните светоотверждению.
4)	 Придайте окончательную форму, завершите работу и отрегулируйте окклюзию с помощью предпочтительного метода.
5)	 После нанесения композита немедленно замените колпачок, чтобы предотвратить полимеризацию под воздействием 

окружающего света.
Использование — Непрямая реставрация

1)	 Сделайте оттиск препарированного зуба и противоположного зуба.
2)	 	Подготовьте рабочую гипсовую модель и сочлените противоположный слепок, используя предпочтительную технику.
3)	 	Наносите композит поэтапными слоями, нанося первый слой толщиной примерно 0,5–1,5 мм, и проводите 

отверждение. Последующие слои накладывайте с шагом до 2 мм, проводя отверждение после каждого шага. Для 
фотополимерных ламп с интенсивностью ≥ 800 мВт/см2 в области длин волн 385–515 нм, отверждайте каждый слой в 
течение 10 секунд.

4)	 	Используйте конечные приращения для создания проксимальных контуров и обеспечения краевой адаптации. 
Окончательное отверждение рекомендуется проводить в течение 20 секунд.

5)	 	Удалите реставрацию. Очистите остатки супергипса и обрежьте выступы по краям. При необходимости можно сделать 
дополнения, придав поверхности реставрации шероховатость, нанести адгезив и установить композит.

6)	 	Внутренняя поверхность реставрации обрабатывается пескоструйной обработкой с использованием глиноземистого 
абразива толщиной 50 мкм.

7)	 	Посадите реставрацию на рабочую гипсовую модель, оцените посадку, окклюзию и контуры. Придайте 
окончательную форму, завершите работу и отрегулируйте окклюзию с помощью предпочтительного метода.

8)	 	Скрепите реставрацию интраорально в соответствии с инструкциями производителя адгезива.
9)	 	После цементации произведите необходимую окклюзионную коррекцию и отполируйте обработанные поверхности.

Применение — Однократное применение (капсулы), прямая реставрация
1)	 	Держите капсулы закрытыми до их использования.
2)	 	Перед выдавливанием плотно закрепите капсулу в композитном пистолете. 
3)	 	Капсулы с разовой дозой предназначены только для однократного применения на одном пациенте. Не используйте 

повторно, чтобы избежать риска перекрестного загрязнения. Выбросьте капсулу после использования.
4)	 	Наносите композит поэтапными слоями, нанося первый слой толщиной примерно 0,5–1,5 мм, и проводите 

отверждение. Последующие слои накладывайте с шагом до 2 мм, проводя отверждение после каждого шага. Для 
фотополимерных ламп с интенсивностью ≥ 800 мВт/см2 в области длин волн 385–515 нм, отверждайте каждый слой в 
течение 10 секунд. Окончательное отверждение рекомендуется проводить в течение 20 секунд.

5)	 	После нанесения окончательного слоя сформируйте форму и подвергните светоотверждению.
6)	 	Придайте окончательную форму, завершите работу и отрегулируйте окклюзию с помощью предпочтительного метода.

Хранение и утилизация
Храните в соответствии с указаниями на этикетке, расположенной на внешней упаковке. 
Утилизируйте отходы в соответствии с местными правилами, руководящими принципами и предписаниями.
Прочая информация
Сообщите о любом серьезном инциденте производителю и компетентному органу.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Краткое описание безопасности и клинической эффективности (SSCP) можно найти по адресу https://ec.europa.eu/tools/
eudamed/#/screen/search-device
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Deskrizzjoni tal-Prodott
FORMA™ S huwa kompost restawrattiv ibbażat fuq Bis-GMA. Il-kompost FORMA S huwa ddisinjat għal restorazzjonijiet fis-snien 
anterjuri u posterjuri u huwa adattat għall-uċuħ okklużali. Il-formula tiegħu tinkludi taħlita ta’ mili inorganiku taż-żirkonja/silika u 
ħġieġ tal-barju. L-ilwien kollha ta’ FORMA S huma radjopaċi. Il-kompost FORMA S għandu valur ta’ radjopaċità ta’ 3.3 mm aluminju. 
L-aluminju għandu radjopaċità ekwivalenti għal dik tad-dentin. Għaldaqstant, 1 mm ta’ materjal b’radjopaċità ekwivalenti għal 1 mm 
aluminju għandu radjopaċità ekwivalenti għal dik tad-dentin u 2 mm aluminju huma ekwivalenti għall-enamel. 
Il-kompost FORMA S hu 74–79% mimli bil-piż u 66–71% bil-volum b’firxa ta’ daqs tal-partikolu ta’ 14 nm sa 3.0 µm għall-ilwien 
kollha. Il-kompost FORMA S huwa kompost nanoibridu b’nanopartiċelli “midfuna” fil-formulazzjoni tal-kompost. 

Lewn tal-Kompost FORMA S Gwida tal-Lewn ta' VITA¹

Gwida tal-Lewn ta' VITA¹ classical 
A1-D4®

Gwida tal-Lewn ta' VITA¹ 
3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

L-ilwien tal-korp ta’ FORMA S (B) jaqblu 
mal-Gwida tal-Lewn ta' VITA¹ classical 

A1-D4®. L-ilwien tad-dentina (D) u 
tal-enamel (E) ivarjaw fl-opaċità biex 
jippermettu tqabbil mad-dentatura 

speċifika tal-pazjent.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 Lejn it-tarf tal-ħanek
0M1 Lejn ix-xifer inċiżali (b’opaċità 

akbar minn XWE)
0M1 It-Terz tan-Nofs

1M1 Lejn ix-xifer inċiżali
0M1 Lejn ix-xifer inċiżali

 

OPAQUER Jintuża bħala bażi ta’ wara biex jimblokka u jgħatti sottostrati aktar skuri

TRANS INCISAL Jimita l-istruttura medja tal-enamel li hija nieqsa mill-kroma

Il-kompost FORMA S jista’ jintuża fuq pazjenti ta’ kull età u kundizzjoni li jeħtieġu restawr dirett u indirett kemm fir-reġjuni anterjuri 
kif ukoll f’dawk posterjuri. Kwalunkwe restrizzjoni rigward il-popolazzjonijiet ta’ pazjenti tista’ tinstab hawn taħt fit-taqsima 
tal-Kontraindikazzjonijiet.
Għall-prodotti kollha deskritti, aqra b'attenzjoni u ifhem l-istruzzjonijiet u l-informazzjoni tal-SDS kollha qabel ma tużahom.
Forma/Forom tal-Għoti

•	 Siringa ta’ 4 g għal użu multiplu b’Tarf Quadraspense™

•	 Kapsula ta’ 0.2 g li tintuża darba
Indikazzjonijiet għall-Użu/Għan Maħsub
Il-kompost FORMA™ S jintuża għal restawr dirett u indirett kemm fir-reġjuni anterjuri kif ukoll f'dawk posterjuri. 
Kontraindikazzjonijiet

•	 Tużax fuq pazjenti b'sensittività magħrufa għal metakrilati jew reżini oħra. Jekk tiġi osservata dermatite, raxx, jew reazzjoni 
allerġika oħra, laħlaħ iż-żona esposta sewwa u ħalli l-pazjent jikkonsulta lit-tabib tiegħu.

•	 Għal pazjenti jew utenti bi tħassib dwar allerġija, irreferi għad-dokument tal-allerġeni tal-prodott disponibbli fuq ultradent.
com/resources/product-allergens. Jekk tiġi osservata reazzjoni allerġika, laħlaħ iż-żona esposta sewwa bl-ilma u għid 
lill-pazjent jikkonsulta lit-tabib tiegħu.

Twissijiet u Prekawzjonijiet
•	 Ir-reżini jistgħu jkunu sensitizzanti. Tużax fuq pazjenti b’sensittività magħrufa għall-akrilati jew reżini oħra. Jekk tiżviluppa 

reazzjoni allerġika, dermatite jew raxx, għid lill-pazjent jikkonsulta lit-tabib tiegħu.
•	 Is-siringi mhumiex għall-użu intraorali
•	 Biex tevita l-kontaminazzjoni inkroċjata, uża ngwanti nodfa u strument nadif.
•	 Ibdel id-direzzjoni tad-dawl biex tevita l-polimerizzazzjoni qabel iż-żmien
•	 Biex timmassimizza l-irbit ma' kull saff ta’ wara, tneħħix is-saff tal-inibizzjoni tal-ossiġnu bejn is-saffi inkrementali tal-kompost
•	 Żgura li l-kompost ikun kompletament polimerizzat bejn is-saffi
•	 Il-pazjenti u l-professjonisti dentali għandhom jilbsu lbies protettiv tal-għajnejn bi lqugħ tal-ġenb
•	 Jekk il-prodott jiġi inġestit, ixrob ammonti kbar ta' ilma u kkuntattja tabib. Jekk il-prodott jittieħed man-nifs, fittex attenzjoni 

medika immedjata.
Istruzzjonijiet Pass Pass
Preparazzjoni

1)	 Applika aġent tal-irbit fuq il-preparazzjoni skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur.
2)	 NOTA: Jekk ikun mixtieq li jiġi estruż kompost fi kwantitajiet akbar, it-tarf QuadraSpense jista' jitneħħa billi ddawru kontra 

l-arloġġ. It-tarf għandu jerġa' jitwaħħal billi ddawru fid-direzzjoni tal-arloġġ. Jekk it-tarf QuadraSpense jitħalla mneħħi għal 
perjodi twal waqt il-ħażna, il-kompost jista' jinxef.

3)	 NOTA: Is-siringa ta' 2.5 g fiha karatteristika ta' Quadrant Dispenser li tiffaċilita t-tneħħija ta' ammonti żgħar ta' materjal.
Użu – Restawr Diretti

1)	 Iftaħ l-għatu u dawwar il-manku (qasba) fid-direzzjoni tal-arloġġ biex tesprimi l-ammont mixtieq ta’ kompost. Ir-reżistenza 
tonqos ma' kull tidwira.

2)	 Poġġi l-kompost f’saffi inkrementali billi tapplika l-ewwel saff bi ħxuna ta' madwar 0.5–1.5 mm u twebbsu. Kompli 
b’inkrementi sa 2 mm; webbes wara kull inkrement. Għad-dwal tat-twebbis b'intensità ta' ≥ 800 mW/cm2 fir-reġjun tat-tul 
tal-mewġ ta' 385-515 nm, webbes kull saff għal 10 sekondi. Huwa rrakkomandat twebbis finali ta’ 20 sekonda.

3)	 Wara l-inkrement finali, skolpixxi u webbes bid-dawl.
4)	 Ifforma, lesti u aġġusta l-okklużjoni bil-metodu preferut.
5)	 Minnufih erġa' poġġi l-għatu f'postu wara li tferra' tal-kompost biex tipprevjeni l-polimerizzazzjoni mid-dawl ambjentali.

Użu – Restawr Indiretti
1)	 Agħmel impressjoni tas-sinna preparata u tad-dentatura opposta.
2)	 Ipprepara l-master cast u artikola l-cast oppost bit-teknika preferuta.
3)	 Poġġi l-kompost f’saffi inkrementali billi tapplika l-ewwel saff bi ħxuna ta' madwar 0.5–1.5 mm u twebbsu. Kompli 

b’inkrementi sa 2 mm; webbes wara kull inkrement. Għad-dwal tat-twebbis b'intensità ta' ≥ 800 mW/cm2 fir-reġjun tat-tul 
tal-mewġ ta' 385-515 nm, webbes kull saff għal 10 sekondi.

4)	 Uża l-inkrementi finali biex toħloq kontorni prossimali u tiżgura adattament marġinali. Huwa rrakkomandat twebbis 
finali ta’ 20 sekonda.

5)	 Neħħi r-restawr. Naddaf kwalunkwe die stone residwu u aqta’ l-flash marġinali. L-addizzjonijiet jistgħu jsiru billi tixxaqqaq 
il-wiċċ tar-restawr, tapplika adeżiv u tqiegħed kompost kif hemm bżonn.

6)	 Agħmel sandblasting tal-parti interna tar-restawr b’abrażiv tal-alumina ta’ 50 µm.
7)	 Poġġi s-sinna restawrata fuq il-master cast u evalwa l-qagħda, l-okklużjoni u l-kontorni. Ifforma, lesti u aġġusta l-okklużjoni 

bil-metodu preferut.
8)	 Orbot is-sinna restawrata intraoralment skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur tal-adeżiv.
9)	 Wara s-simentazzjoni, agħmel l-aġġustament okklużali meħtieġ u ppolixxja l-uċuħ aġġustati.

Użu – Singoli (kapsula), Restawr Dirett
1)	 Żomm l-għotjien tal-kapsuli magħluqa sakemm jintużaw.
2)	 Daħħal sew il-kapsula fil-pistola tal-kompost qabel ma tipprova tesprimi. 
3)	 Il-kapsuli ta' doża waħda huma ddisinjati għall-użu ma’ pazjent wieħed biss. Tużax mill-ġdid biex tevita r-riskju ta’ 

kontaminazzjoni inkroċjata. Armi l-kapsula wara l-użu.
4)	 Poġġi l-kompost f’saffi inkrementali billi tapplika l-ewwel saff bi ħxuna ta' madwar 0.5–1.5 mm u twebbsu. Kompli 

b’inkrementi sa 2 mm; webbes wara kull inkrement. Għad-dwal tat-twebbis b'intensità ta' ≥ 800 mW/cm2 fir-reġjun tat-tul 
tal-mewġ ta' 385-515 nm, webbes kull saff għal 10 sekondi. Huwa rrakkomandat twebbis finali ta’ 20 sekonda.

5)	 Wara l-inkrement finali, skolpixxi u webbes bid-dawl.
6)	 Ifforma, lesti u aġġusta l-okklużjoni bil-metodu preferut.

Ħażna u Rimi
Aħżen skont it-tikketta ta’ barra tal-imballaġġ. 
Armi l-iskart skont ir-regoli, il-linji gwida u r-regolamenti lokali.
Informazzjoni Mixxellanja
Jekk iseħħ inċident serju, irraportah immedjatament lill-manifattur u lill-awtorità kompetenti.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Is-Sommarju tas-Sigurtà u l-Prestazzjoni Klinika (SSCP) jista’ jinstab fuq https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device
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产品描述
FORMA S 是一种基于 Bis-GMA 的修复复合树脂。FORMA S 复合树脂专为修复前后牙而设计，
适用于咬合面。其配方含有氧化锆/二氧化硅无机填料组合和钡玻璃。所有 FORMA S 色号都是
不透射线的。FORMA S 复合树脂的射线不透性值为 3.3 mm 铝。铝的放射不透性与牙本质相当。
因此，1 mm 材料的射线不透性相当于 1 mm 铝，其射线不透性相当于牙本质，而 2 mm 铝的射
线不透性相当于牙釉质。
FORMA S 复合树脂的填料质量分数为 74–79%，体积分数为 66–71%，所有色号的粒径范围
均为 14 nm 至 3.0 µm。FORMA S 复合树脂是一种纳米混合复合树脂，其中纳米颗粒嵌入复
合树脂的配方中。

FORMA S 复合树脂色号 VITA¹色板

VITA¹ 经典 A1-D4® 色板 VITA¹ 3D-MASTER® 色板
A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S 本体色号 (B) 与 
VITA¹ 经典 A1-D4® 色板相匹
配。牙本质（D）和牙釉质（E）
的色号在不透明度上有所

不同，旨在匹配患者特定的
牙列特征。

 

BL1
BL2
WD
WE

XWE

  0M1靠近牙龈端
0M1 靠近切缘（不透明度

高于 XWE）
0M1 中1/3区域
1M1靠近切缘
0M1靠近切缘

 

遮色剂（OPAQUER） 用作衬底以遮盖和覆盖较深色的基材
切端透明色（Trans Incisal） 模拟不带色度的常规牙釉质结构

FORMA S 复合树脂可用于所有年龄段患者，以及需要在前牙和后牙区域进行直接和间接修复的
情况。对患者人群的任何限制可参见下方“禁忌症”部分。
对于所有描述的产品，请在使用前仔细阅读并理解所有说明和 SDS 信息。
输送形式

•	 4 g 多次使用注射器，配有 Quadraspense™  输送头
•	 0.2 g 一次性胶囊

使用说明/预期用途
FORMA™ S 通用复合树脂用于前牙和后牙区域的直接和间接修复。
禁忌症

•	 请勿用于已知对甲基丙烯酸酯或其他树脂过敏的患者。如果发现皮炎、皮疹或其他过敏反
应，请彻底冲洗暴露区域并让患者咨询医生。

•	 对于有过敏问题的患者或用户，请参阅 ultradent.com/resources/product-allergens 
上提供的产品过敏原文件。如果观察到过敏反应，用大量清水冲洗暴露的区域，请与您
的牙科医生联系。

警告和注意事项
•	 树脂可能会致敏。请勿用于已知对甲基丙烯酸酯或其他树脂敏感的患者。如果出现过敏反

应、皮炎或皮疹，请患者咨询医生。
•	 注射器不可用于口腔内
•	 为了避免交叉污染，请使用干净的手套和器械
•	 改变顶灯方向以防止过早聚合
•	 为了优化与每个后续层的粘合，请勿去除复合树脂增量层之间的氧抑制层。
•	 确保复合树脂层间完全聚合
•	 患者和牙科专业人员必须佩戴带有侧护罩的防护眼镜
•	 若不慎摄入本品，应饮用大量水并与医生联系。如果误吸入本品，请立即就医。

分步说明
准备

1)	 根据制造商的说明，将粘合剂涂抹到预备体上。
注意：如果复合树脂用量较大，可以通过逆时针旋转移除 QuadraSpense 输送头。应通过顺时针
旋转重新连接输送头。如果 QuadraSpense 输送头未盖好长时间存放，复合树脂可能会变干。
使用 - 直接修复

1)	 打开盖子并顺时针旋转手柄（杆）以挤出所需量的复合树脂。每次扭转，阻力都会减小。
2)	 将复合树脂分层放置，第一层厚度约为 0.5-1.5 mm，然后进行固化。接下来每次增加最多 2 

mm 的增量；每次增量后进行固化。对于波长范围为 385–515 nm 且强度 ≥ 800 mW/cm2 
的固化光，每层固化时间为 10 秒。建议最终固化时间为 20 秒。

3)	 放置最终增量后，进行雕刻和光固化。
4)	 使用首选方法塑形、修整并调整咬合。
5)	 分配复合树脂后立即盖上盖子，以防止环境光引起聚合。

使用 - 间接修复
1)	 对预备牙和对颌牙齿进行取模。
2)	 制备主模型并使用首选技术装配对颌模型。
3)	 将复合树脂分层放置，第一层厚度约为 0.5-1.5 mm，然后进行固化。接下来每次增加最多 2 

mm 的增量；每次增量后进行固化。对于波长范围为 385–515 nm 且强度 ≥ 800 mW/cm2 
的固化光，每层固化时间为 10 秒。

4)	 使用最终增量来塑造邻接面轮廓并确保边缘适应性。建议最终固化时间为 20 秒。
5)	 取出修复体。清除残留的石膏模型并修整边缘溢料。可以根据需要通过粗糙化修复体表

面、涂抹粘合剂和放置复合树脂来进行补充。
6)	 使用 50 µm 氧化铝磨料对修复体内部表面进行喷砂。
7)	 将修复体放置到主模型上，评估适配性、咬合和轮廓。使用首选方法塑形、修整并调整

咬合。
8)	 按照粘合剂制造商的说明，在口内粘合修复体。
9)	 粘固后，进行必要的咬合调整并抛光调整后的表面。

使用 - 单支（胶囊装），直接修复
1)	 在使用之前，请勿打开胶囊盖子。
2)	 在尝试挤压之前，请先将胶囊牢固地卡入复合树脂枪中。
3)	 单位剂量胶囊仅供单个患者使用。切勿重复使用，以避免交叉污染的风险。使用后丢

弃胶囊。
4)	 将复合树脂分层放置，第一层厚度约为 0.5-1.5 mm，然后进行固化。接下来每次增加最多 2 

mm 的增量；每次增量后进行固化。对于波长范围为 385–515 nm 且强度 ≥ 800 mW/cm2 
的固化光，每层固化时间为 10 秒。建议最终固化时间为 20 秒。

5)	 放置最终增量后，进行雕刻和光固化。
6)	 使用首选方法塑形、修整并调整咬合。

储存和处置
按外包装标签规定存放。
根据当地规则、准则和法规处置废弃物。
其他信息
向制造商和主管当局报告任何严重事件。
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
安全性和临床性能摘要 (SSCP) 可在 https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device 查阅

1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. 的商标

Popis produktu
FORMA™ S je výplňový kompozit na báze Bis-GMA. Kompozit FORMA S je určený na výplne prednej a zadnej časti chrupu a je vhodný 
aj na okluzálne povrchy. Jeho zloženie obsahuje kombináciu anorganického plniva zirkónia a oxidu kremičitého a báriového skla. 
Všetky odtiene FORMA S sú röntgenkontrastné. Kompozit FORMA S má hodnotu rádiopacity 3,3 mm hliníka. Hliník má rádiopacitu 
ekvivalentnú dentínu. Z toho vyplýva, že 1 mm materiálu s rádiopacitou ekvivalentnou 1 mm hliníka má rádiopacitu ekvivalentnú 
dentínu a 2 mm hliníka sú ekvivalentné sklovine. 
Kompozit FORMA S sa plní na 74–79 % hmotnosti a 66–71 % objemu s rozsahom veľkosti častíc od 14 nm do 3,0 µm pre všetky 
odtiene. Kompozit FORMA S je nanohybridný kompozit s nanočasticami uloženými v zložení kompozitu. 

Kompozitný odtieň FORMA S Sprievodca odtieňmi VITA¹

Sprievodca odtieňmi VITA¹ 
classical A1-D4®

VITA¹ 3D-MASTER® Paleta odtieňov

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Odtiene základnej štruktúry FORMA S 
(B) zodpovedajú klasickej farebnej škále 

VITA¹ A1-D4®. Odtieň dentínu (D) a 
skloviny (E) sa líši v opacite, aby bolo 
možné prispôsobiť sa konkrétnemu 

chrupu pacienta.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 Smerom k okraju ďasna
0M1 Smerom k okraju rezného zuba (s 

vyššou opacitou ako XWE)
0M1 Stredná tretina

1M1 Smerom k okraju rezného zuba
0M1 Smerom k okraju rezného zuba

 

OPAQUER Používa sa ako podklad na zakrytie a prekrytie tmavších podkladov

TRANS INCISAL Napodobňuje priemernú štruktúru skloviny, ktorej chýba sýtosť farieb

Kompozit FORMA S je možné použiť u pacientov všetkých vekových kategórií a v prípadoch, ktoré si vyžadujú priame aj 
nepriame výplne v prednej aj zadnej časti chrupu. Akékoľvek obmedzenia týkajúce sa populácie pacientov nájdete nižšie v 
časti Kontraindikácie.
Pri všetkých popísaných produktoch si pred použitím pozorne prečítajte všetky pokyny a informácie uvedené v 
bezpečnostných listoch.
Dodací(e) formulár(e)

•	 4 g viacúčelová striekačka s koncovkou Quadraspense™ Tip
•	 0,2 g kapsula na jedno použitie

Indikácie na použitie/Zamýšľaný účel
Kompozit FORMA™ S sa používa na priame a nepriame výplne v prednej aj zadnej časti chrupu. 
Kontraindikácie

•	 Nepoužívať u pacientov so známou citlivosťou na metakryláty alebo iné živice. Ak spozorujete dermatitídu, vyrážku alebo inú 
alergickú reakciu, dôkladne opláchnite postihnutú oblasť a požiadajte pacienta, aby sa poradil so svojím lekárom.

•	 V prípade pacientov alebo používateľov s obavami z alergií si pozrite dokument o alergénoch produktu dostupný na 
ultradent.com/resources/product-allergens. Ak spozorujete alergickú reakciu, zasiahnuté miesto dôkladne opláchnite vodou 
a požiadajte pacienta, aby sa poradil so svojím lekárom.

Varovania a bezpečnostné opatrenia
•	 Živice môžu byť senzibilizujúce. Nepoužívať u pacientov so známou citlivosťou na akryláty alebo iné živice. Ak sa prejaví 

alergická reakcia, dermatitída alebo vyrážka, požiadajte pacienta, aby sa poradil so svojím lekárom.
•	 Injekčné striekačky nie sú určené na intraorálne použitie
•	 Aby ste predišli krížovej kontaminácii, používajte čisté rukavice a čistý nástroj.
•	 Presmerujte horné svetlo, aby ste zabránili predčasnej polymerizácii
•	 Na optimalizáciu väzby na každú nasledujúcu vrstvu neodstraňujte kyslíkom inhibujúcu vrstvu medzi prírastkovými 

vrstvami kompozitu
•	 Zabezpečte, aby bol kompozit medzi vrstvami úplne polymerizovaný
•	 Pacienti a zubní odborníci musia nosiť ochranné okuliare s bočnými štítmi
•	 Ak dôjde k požitiu produktu, vypite veľké množstvo vody a kontaktujte lekára. Ak dôjde k vdýchnutiu produktu, okamžite 

vyhľadajte lekársku pomoc.
Pokyny pre jednotlivé kroky
Príprava

1)	 Na preparát naneste dentínové spojivo podľa pokynov výrobcu.
POZNÁMKA: V prípade potreby dávkovania väčšieho množstva zmesi je možné koncovku QuadraSpense odstrániť otočením 
proti smeru hodinových ručičiek.   Koncovka by sa mala znova pripevniť otočením v smere hodinových ručičiek. Ak sa koncovka 
QuadraSpense nechá dlhší čas bez uchytenia, kompozit môže vyschnúť.
Použitie - Priame výplne

1)	 Otvorte uzáver a otočte rukoväť (stopku) v smere hodinových ručičiek, aby ste uvolnili požadované množstvo kompozitu. 
Odpor sa každým otočením zníži.

2)	 Umiestnite kompozit v prírastkových vrstvách aplikujte prvú vrstvu s hrúbkou približne 0,5–1,5 mm a vytvrdzujte. Pokračujte 
s prírastkami až 2 mm a vytvrdzujte po každom prírastku. Pre polymerizačné lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti 
vlnovej dĺžky 385–515 nm vytvrdzujte každú vrstvu 10 sekúnd. Odporúča sa konečné vytvrdzovanie 20 sekúnd.

3)	 Po umiestnení konečného prírastku vytvarujte a vytvrdzujte lampou.
4)	 Vytvarujte, dokončite a upravte oklúziu pomocou preferovanej metódy.
5)	 Po nanesení kompozitu ihneď vymeňte uzáver, aby ste zabránili polymerizácii z okolitého svetla.

Použitie - Nepriame výplne
1)	 Vytvorte odtlačok pripraveného zuba a protiľahlého chrupu.
2)	 Pripravte hlavný odliatok a artikulujte protiľahlý odliatok pomocou preferovanej techniky.
3)	 Umiestnite kompozit v prírastkových vrstvách aplikujte prvú vrstvu s hrúbkou približne 0,5–1,5 mm a vytvrdzujte. Pokračujte 

s prírastkami až 2 mm a vytvrdzujte po každom prírastku. Pre polymerizačné lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti 
vlnovej dĺžky 385–515 nm vytvrdzujte každú vrstvu 10 sekúnd.

4)	 Použite konečné prírastky na vytvorenie proximálnych kontúr a zabezpečenie okrajovej adaptácie. Odporúča sa konečné 
vytvrdzovanie 20 sekúnd.

5)	 Odstráňte výplň. Vyčistite prebytky materiálu a upravte okrajové škvrny. Prídavky možno vykonať zdrsnením povrchu výplne, 
nanesením lepidla a umiestnením kompozitu podľa potreby.

6)	 Vnútorný vzhľad výplne opieskujte 50 µm aluminiovým abrazívom.
7)	 Vsaďte výplň do hlavného odliatku, zhodnoťte prispôsobenie, oklúziu a obrysy. Vytvarujte, dokončite a upravte oklúziu 

pomocou preferovanej metódy.
8)	 Obnovte výplň intraorálne podľa pokynov výrobcu lepidla.
9)	 Po cementácii vykonajte potrebnú okluzálnu úpravu a vyleštite upravené povrchy.

Použitie - Singles (kapsula), priama výplň
1)	 Uzáver kapsúl ponechajte nasadený až do ich použitia.
2)	 Pred pokusom o vytlačenie kapsulu pevne zaklapnite do kompozitnej pištole. 
3)	 Kapsuly s jednotkovou dávkou sú určené len na použitie pre jedného pacienta. Nepoužívajte opakovane, aby ste predišli 

riziku krížovej kontaminácie. Po použití kapsulu zlikvidujte.
4)	 Umiestnite kompozit v prírastkových vrstvách aplikujte prvú vrstvu s hrúbkou približne 0,5–1,5 mm a vytvrdzujte. Pokračujte 

s prírastkami až 2 mm a vytvrdzujte po každom prírastku. Pre polymerizačné lampy s intenzitou ≥ 800 mW/cm2 v oblasti 
vlnovej dĺžky 385–515 nm vytvrdzujte každú vrstvu 10 sekúnd. Odporúča sa konečné vytvrdzovanie 20 sekúnd.

5)	 Po umiestnení konečného prírastku vytvarujte a vytvrdzujte lampou.
6)	 Vytvarujte, dokončite a upravte oklúziu pomocou preferovanej metódy.

Skladovanie a likvidácia
Skladujte podľa pokynov na vonkajšom obale. 
Odpad likvidujte podľa miestnych pravidiel, smerníc a nariadení.
Rôzne informácie
Každú vážnu udalosť nahláste výrobcovi a príslušnému orgánu.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Súhrn bezpečnosti a klinického výkonu (SSCP) nájdete na adrese https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Ochranná známka Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

Ürün Açıklaması
FORMA™ S, Bis-GMA bazlı restoratif bir kompozittir. FORMA S kompozit, ön ve arka dişlerdeki restorasyonlar için tasarlanmıştır 
ve oklüzal yüzeyler için uygundur. Formülü bir zirkonya/silika inorganik dolgu kombinasyonu ve baryum camı içerir. Tüm FORMA 
S renkleri radyoopaktır. FORMA S kompozit, 3,3 mm alüminyum radyopasite değerine sahiptir. Alüminyum, dentine eşdeğer bir 
radyoopasiteye sahiptir. Dolayısıyla, radyopaklığı 1 mm alüminyuma eşdeğer olan 1 mm kalınlığındaki bir malzeme, dentinin 
radyopaklığına eşdeğerdir; 2 mm alüminyum ise minenin radyopaklığına eşdeğerdir. 
FORMA S kompozit, tüm tonlarda 14 nm ila 3,0 µm partikül boyutu aralığıyla ağırlıkça %74-79 ve hacimce %66-71 oranında 
doldurulmuştur. FORMA S kompozit, kompozitin formülasyonu içine gömülmüş nanopartiküllere sahip bir nanohibrit kompozittir. 

FORMA S Kompozit Renk Tonu VITA¹ Renk Skalası

VITA¹ klasik A1-D4® Renk Skalası VITA¹ 3D-MASTER® Renk Skalası

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S body renkleri (B) VITA¹ klasik 
A1-D4® Renk Skalası ile eşleşir. Dentin 

(D) ve mine (E) tonları, belirli bir hastanın 
diş yapısıyla eşleşmeyi sağlamak için 

opaklık açısından farklılık gösterir.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 gingival yöne doğru
0M1 insizal kenara doğru (XWE'den daha 

yüksek opaklıkla)
0M1 Orta Üçlü

1M1 insizal kenara doğru
0M1 insizal kenara doğru

 

OPAQUER Daha koyu yüzeyleri engellemek ve örtmek için destekleyici olarak kullanılır

TRANS İNSİZAL Kroma içermeyen ortalama mine yapısını taklit eder

FORMA S kompozit, anterior ve posterior bölgelerde hem direkt hem de indirekt restorasyon gerektiren her yaştan ve her 
durumdaki hastada kullanılabilir. Hasta popülasyonlarına ilişkin tüm kısıtlamalar, aşağıda Kontrendikasyonlar bölümünde 
yer almaktadır.
Açıklanan tüm ürünler için, kullanım öncesinde tüm talimatları ve SDS (Güvenlik Bilgi Formları) üzerinde yer alan bilgileri dikkatlice 
okuyun ve anlayın.
İletim Seçenekleri

•	 Quadraspense™ Uçlu 4gr çok kullanımlı şırınga
•	 0,2 gr Tek kullanımlık kapsül

Kullanım Endikasyonları/Kullanım Amacı
FORMA™ S kompozit, hem ön hem de arka bölgede direkt ve indirekt restorasyonlar için kullanılır. 
Kontrendikasyonlar

•	 Metakrilatlara veya diğer rezinlere duyarlılığı bilinen hastalarda kullanmayın. Dermatit, döküntü veya başka bir alerjik 
reaksiyon gözlenirse, açıkta kalan alanı iyice yıkayın ve hastanın doktoruna danışmasını sağlayın.

•	 Alerji endişeleri olan hastalar veya kullanıcılar için, ultradent.com/resources/product-allergens adresinde bulunan ürün 
alerjeni belgesine bakın. Alerjik reaksiyon gözlenirse, maruz kalan bölgeyi suyla iyice durulayın ve hastanın doktoruna 
danışmasını sağlayın.

Uyarılar ve Önlemler
•	 Rezinler hassasiyet oluşturabilir. Akrilatlara veya diğer rezinlere duyarlılığı olan hastalarda kullanmayın. Alerjik reaksiyon, 

dermatit veya döküntü görülmesi durumunda, hastanın doktoruna başvurmasını sağlayın.
•	 Şırıngalar ağız içi kullanım için değildir
•	 Çapraz kontaminasyonu önlemek için temiz eldivenler ve steril bir alet kullanın
•	 Erken polimerizasyonu önlemek için tepe ışığını yeniden yönlendirin
•	 Birbirini takip eden her bir katmana optimum bağlanmayı sağlamak için, kompozit katmanlar arasında oksijen inhibisyon 

tabakasını kaldırmayın.
•	 Kompozitin, katmanlar arasında tamamen polimerize olduğundan emin olun
•	 Hastalar ve diş hekimleri yan siperlikleri olan koruyucu gözlükler takmalıdır
•	 Ürün yutulursa, çok miktarda su için ve bir doktora başvurun. Ürün solunursa, derhal tıbbi yardım alın.

Adım Adım Talimatlar
Hazırlık

1)	 Üreticinin talimatlarına göre preparasyona bağlayıcı ajanı uygulayın.
NOT: Kompozitin daha büyük miktarlarda çıkarılması isteniyorsa, QuadraSpense ucu saat yönünün tersine çevrilerek 
çıkarılabilir. Uç, saat yönünde döndürülerek tekrar takılmalıdır. QuadraSpense ucu depoda uzun süre çıkarılmış halde bırakılırsa, 
kompozit kuruyabilir.
Kullanım - Direkt Restorasyonlar

1)	 İstenilen miktarda kompoziti çıkarmak için kapağı açın ve kolu (gövdeyi) saat yönünde çevirin. Direnç her 
döndürmede azalacaktır.

2)	 Kompoziti artımlı katmanlar halinde yerleştirin; ilk katmanı yaklaşık 0,5–1,5 mm kalınlığında uygulayın ve kürleyin. Ardından 
en fazla 2 mm kalınlığındaki katmanlarla devam edin; her katmandan sonra polimerizasyon yapın. 385–515 nm dalga boyu 
bölgesinde ≥ 800 mW/cm2 yoğunluğa sahip ışık cihazları ile polimerize etmek için her katmanı 10 saniye polimerize edin. 
20 saniyelik son bir polimerizasyon önerilir.

3)	 Son katman yerleştirildikten sonra şekillendirin ve ışıkla polimerize edin.
4)	 Tercih edilen yöntemi kullanarak oklüzyonu şekillendirin, bitirin ve ayarlayın.
5)	 Ortam ışığından kaynaklanan polimerizasyonu önlemek için kompozit dağıtıldıktan sonra kapağı hemen değiştirin.

Kullanım - İndirekt Restorasyonlar
1)	 Hazırlanan dişin ve karşı dentisyonun ölçüsünü alın.
2)	 Ana kalıbı hazırlayın ve tercih edilen tekniği kullanarak karşı alçıyı ayarlayın.
3)	 Kompoziti artımlı katmanlar halinde yerleştirin; ilk katmanı yaklaşık 0,5–1,5 mm kalınlığında uygulayın ve kürleyin. Ardından 

en fazla 2 mm kalınlığındaki katmanlarla devam edin; her katmandan sonra polimerizasyon yapın. 385–515 nm dalga boyu 
bölgesinde ≥ 800 mW/cm2 yoğunluğa sahip ışık cihazları ile polimerize etmek için her katmanı 10 saniye polimerize edin.

4)	 Son katmanları kullanarak proksimal konturları oluşturun ve marjinal adaptasyonu sağlayın. 20 saniyelik son bir 
polimerizasyon önerilir.

5)	 Restorasyonu kaldırın. Kalıp taşı kalıntılarını temizleyin ve marjinal fazlalığı düzeltin. Restorasyon yüzeyinin pürüzlendirilmesi, 
yapıştırıcı uygulanması ve gerektiğinde kompozit yerleştirilmesi ile ilaveler yapılabilir.

6)	 Restorasyonun iç yüzeyini 50 µm alümina aşındırıcı ile kumlayın.
7)	 Restorasyonu ana kalıp üzerine oturtun ve uyumu, oklüzyonu ve konturları değerlendirin. Tercih edilen yöntemi kullanarak 

oklüzyonu şekillendirin, bitirin ve ayarlayın.
8)	 Restorasyonu, adeziv üreticisinin talimatlarına göre intraoral olarak yapıştırın.
9)	 Simantasyondan sonra gerekli oklüzal ayarı yapın ve ayarlanmış yüzeyleri cilalayın.

Kullanım - Tekli (kapsül), Direkt Restorasyon
1)	 Kapsül kapaklarını kullanana kadar açık tutun.
2)	 Çıkarmaya çalışmadan önce kapsülü kompozit tabancaya sıkıca oturtun. 
3)	 Tek doz kapsüller yalnızca tek hasta kullanımı için tasarlanmıştır. Çapraz kontaminasyon riskini önlemek için tekrar 

kullanmayın. Kullandıktan sonra kapsülü atın.
4)	 Kompoziti artımlı katmanlar halinde yerleştirin; ilk katmanı yaklaşık 0,5–1,5 mm kalınlığında uygulayın ve kürleyin. Ardından 

en fazla 2 mm kalınlığındaki katmanlarla devam edin; her katmandan sonra polimerizasyon yapın. 385–515 nm dalga boyu 
bölgesinde ≥ 800 mW/cm2 yoğunluğa sahip ışık cihazları ile polimerize etmek için her katmanı 10 saniye polimerize edin. 
20 saniyelik son bir polimerizasyon önerilir.

5)	 Son katman yerleştirildikten sonra şekillendirin ve ışıkla polimerize edin.
6)	 Tercih edilen yöntemi kullanarak oklüzyonu şekillendirin, bitirin ve ayarlayın.

Depolama ve İmha
Dış ambalaj etiketine göre saklayın. 
Atıkları yerel kurallara, yönergelere ve yönetmeliklere göre imha edin.
Çeşitli Bilgiler
Oluşabilecek tüm ciddi olayları üreticiye ve yetkili makamlara bildirin.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Güvenlik ve Klinik Performans Özeti (SSCP) https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device adresinde bulunabilir

 1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. şirketinin ticari markasıdır.

Opis produktu
FORMA™ S to kompozyt odtwórczy na bazie Bis-GMA. Kompozyt FORMA S przeznaczony jest do odbudowy zębów przednich i 
bocznych oraz nadaje się do powierzchni żujących. Jego formuła zawiera kombinację nieorganicznego wypełniacza cyrkonowego 
i krzemionkowego oraz szkło barowe. Wszystkie odcienie FORMA S są nieprzepuszczalne dla promieni rentgenowskich. Kompozyt 
FORMA S ma nieprzepuszczalność dla promieni rentgenowskich równą 3,3 mm aluminium. Aluminium ma przezroczystość dla 
promieni rentgenowskich porównywalną z zębiną. Zatem 1 mm materiału o nieprzejrzystości dla promieni rentgenowskich 
równoważnej 1 mm aluminium ma nieprzepuszczalność dla promieni rentgenowskich równoważną zębiny, a 2 mm aluminium 
odpowiada szkliwu. 
Kompozyt FORMA S zawiera 74-79% wypełniacza wagowo i 66-71% objętościowo, o zakresie wielkości cząstek od 14 nm do 3,0 
µm, we wszystkich odcieniach. Kompozyt FORMA S jest kompozytem nanohybrydowym, zawierającym nanocząstki wbudowane 
w jego strukturę. 

Odcienie kompozytu FORMA S Przewodnik po odcieniach VITA¹

Przewodnik po odcieniach VITA¹ 
classical A1-D4® Shade Guide A1-D4®

Przewodnik po odcieniach VITA¹ 
3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Odcienie body FORMA S (B) odpowiadają 
klasycznej skali kolorów VITA¹ A1-D4®. 
Odcienie zębiny (D) i szkliwa (E) różnią 

się przeziernością, aby umożliwić 
dopasowanie do naturalnego uzębienia 

konkretnego pacjenta.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 w kierunku brzegu dziąsłowego
0M1 w kierunku brzegu siecznego (o 
większej nieprzezroczystości niż XWE)

0M1 środkowa trzecia część
1M1 w kierunku brzegu siecznego
0M1 w kierunku brzegu siecznego

 

NIEPRZEZROCZYSTY Używany jako podkład do maskowania i pokrywania ciemniejszych powierzchni

TRANS INCISAL Naśladuje przeciętną strukturę szkliwa, która nie posiada wyraźnego nasycenia 
koloru. (w której brakuje chrominancji)

Kompozyt FORMA S może być stosowany u pacjentów w każdym wieku oraz w stanach wymagających odbudów bezpośrednich 
i pośrednich zarówno w odcinku przednim, jak i tylnym. Wszelkie ograniczenia, dotyczące populacji pacjentów, można znaleźć 
poniżej w sekcji Przeciwwskazania.
W przypadku wszystkich opisanych produktów przed użyciem należy uważnie przeczytać i zrozumieć wszystkie instrukcje oraz 
informacje dotyczące karty charakterystyki.
Dostępne opakowania

•	 Strzykawka wielorazowa 4 g z końcówką Quadraspense™

•	 Kapsułka jednorazowa 0,2 g
Wskazania stosowania/Przeznaczenie
Kompozyt FORMA™ S stosuje się do uzupełnień bezpośrednich i pośrednich zarówno w odcinku przednim, jak i bocznym. 
Przeciwwskazania

•	 Nie stosować u pacjentów ze stwierdzoną nadwrażliwością na metakrylany lub inne żywice. W przypadku zaobserwowania 
zapalenia skóry, wysypki lub innej reakcji alergicznej należy dokładnie przepłukać narażony obszar i skonsultować się 
z lekarzem.

•	 W przypadku pacjentów lub użytkowników z alergiami należy zapoznać się z dokumentacją dotyczącą alergenów produktu 
dostępną na stronie: ultradent.com/resources/product-allergens. W przypadku zaobserwowania reakcji alergicznej należy 
obficie spłukać narażone miejsce wodą i skonsultować się z lekarzem.

Ostrzeżenia i środki ostrożności
•	 Żywice mogą uczulać. Nie stosować u pacjentów ze stwierdzoną nadwrażliwością na akrylany lub inne żywice. Jeśli wystąpi 

reakcja alergiczna, zapalenie skóry lub wysypka, należy skonsultować się z lekarzem.
•	 Strzykawki nie są przeznaczone do stosowania wewnątrzustnego
•	 Aby uniknąć zakażenia krzyżowego, należy używać czystych rękawiczek i czystego instrumentu
•	 Przekieruj światło górne, aby zapobiec przedwczesnej polimeryzacji
•	 Aby zoptymalizować wiązanie z każdą kolejną warstwą, nie należy usuwać warstwy inhibicyjnej tlenu pomiędzy kolejnymi 

warstwami kompozytu
•	 Upewnij się, że kompozyt jest kompletnie spolimeryzowany pomiędzy warstwami
•	 Pacjenci i personel dentystyczny muszą nosić okulary ochronne z osłonami bocznymi
•	 W przypadku połknięcia produktu popić dużą ilością wody i skontaktować się z lekarzem. W przypadku aspiracji produktu 

należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.
Instrukcje krok po kroku
Przygotowanie

1)	 Nałożyć środek wiążący na przygotowaną powierzchnię zgodnie z instrukcjami producenta.
UWAGA: Jeśli chcesz podać większą ilość kompozytu, możesz odkręcić końcówkę QuadraSpense, obracając ją w lewo. Końcówkę 
należy ponownie zamocować, obracając ją w prawo. Jeśli końcówka QuadraSpense nie będzie używana przez dłuższy czas podczas 
przechowywania, kompozyt może wyschnąć.
Zastosowanie – uzupełnienia bezpośrednie

1)	 Otwórz nasadkę i przekręć uchwyt (trzpień) w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby wycisnąć żądaną ilość 
kompozytu. Opór będzie się zmniejszał z każdym skrętem.

2)	 Nałóż kompozyt warstwowo, nakładając pierwszą warstwę o grubości około 0,5-1,5 mm i spolimeryzuj. Następnie nakładaj 
kolejne warstwy o grubości 2 mm; polimeryzacja po każdej warstwie. W przypadku utwardzania lampami o natężeniu 
≥ 800 mW/cm2 w zakresie długości fali 385-515 nm każdą warstwę utwardzać przez 10 sekund. Zalecane jest końcowa 
polimeryzacja przez 20 sekund.

3)	 Po nałożeniu końcowej warstwy, wymodelować i utwardzić lampą.
4)	 Ukształtować, wykończyć i dostosować zwarcie przy użyciu wybranej metody.
5)	 Natychmiast po wydzieleniu kompozytu należy założyć nasadkę, aby zapobiec polimeryzacji pod wpływem światła 

z otoczenia.
Zastosowanie – uzupełnienia pośrednie

1)	 Wykonaj wycisk opracowanego zęba i uzębienia przeciwstawnego.
2)	 Przygotować model główny i osadzić model przeciwstawny w artykulatorze, stosując wybraną technikę.
3)	 Nałóż kompozyt warstwowo, nakładając pierwszą warstwę o grubości około 0,5-1,5 mm i spolimeryzuj. Następnie nakładaj 

kolejne warstwy o grubości 2 mm, każdorazowo utwardzając. W przypadku utwardzania lampami o natężeniu ≥ 800 mW/
cm2 w zakresie długości fali 385-515 nm każdą warstwę utwardzać przez 10 sekund.

4)	 Użyć końcowych warstw kompozytu do odtworzenia konturów stycznych i zapewnienia prawidłowego dopasowania 
brzeżnego. Zalecane jest końcowa polimeryzacja przez 20 sekund.

5)	 Usuń odbudowę. Usunąć pozostałości gipsu modelowego i przyciąć nadmiar materiału brzeżnego. Uzupełnienia można 
dokonać poprzez zmatowienie powierzchni uzupełnienia, nałożenie systemu wiążącego i nadbudowę kompozytem 
według potrzeby.

6)	 Wypiaskować wewnętrzną część uzupełnienia tlenkiem glinu o średnicy 50 µm.
7)	 Osadzić odbudowę na modelu głównym i ocenić dopasowanie, zwarcie oraz kontury. Ukształtować, wykończyć i dostosować 

zwarcie przy użyciu wybranej metody.
8)	 Zacementować odbudowę wewnątrzustnie zgodnie z instrukcją producenta systemu adhezyjnego.
9)	 Po zacementowaniu należy dokonać niezbędnej korekty okluzji oraz wypolerować skorygowane powierzchnie.

Zastosowanie – Pojedyncze (kapsułka), Odbudowa bezpośrednia
1)	 Kapsułki należy przechowywać zamknięte do momentu użycia.
2)	 Przed próbą wyciśnięcia materiału należy pewnie zamocować kapsułkę w pistolecie do kompozytu. 
3)	 Kapsułki jednodawkowe są przeznaczone do stosowania wyłącznie u jednego pacjenta. Nie należy używać ponownie, aby 

uniknąć ryzyka zakażenia krzyżowego. Kapsułkę należy utylizować po użyciu.
4)	 Nałóż kompozyt warstwowo, nakładając pierwszą warstwę o grubości około 0,5-1,5 mm i spolimeryzuj. Następnie nakładaj 

kolejne warstwy o grubości 2 mm; polimeryzacja po każdej warstwie. W przypadku utwardzania lampami o natężeniu ≥ 
800 mW/cm2 w zakresie długości fal 385-515 nm, każdą warstwę należy utwardzać przez 10 sekund. Zalecane jest końcowa 
polimeryzacja przez 20 sekund.

5)	 Po nałożeniu końcowej warstwy, wymodelować i utwardzić lampą.
6)	 Ukształtować, wykończyć i dostosować zwarcie przy użyciu wybranej metody.

Przechowywanie i utylizacja
Należy przechowywać zgodnie z etykietą na opakowaniu zewnętrznym. 
Odpady należy utylizować zgodnie z lokalnymi regułami, wytycznymi i przepisami.
Dodatkowe informacje
Zgłoś każdy poważny incydent producentowi i właściwemu organowi.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Podsumowanie bezpieczeństwa i skuteczności klinicznej (SSCP) można znaleźć na stronie: https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/
screen/search-device

 1 Znak towarowy Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

製品説明
FORMA™ SはBis-GMA系修復コンポジットです。FORMA Sコンポジットは、前歯および臼歯の修復用に設計されて
おり、咬合面にも適しています。ジルコニアとシリカの無機フィラーとバリウムガラスが配合されています。すべての
FORMA Sのシェードは放射線不透過性です。FORMA Sコンポジットの放射線不透過性は、3.3 mmのアルミニウム
と同等です。アルミニウムの放射線透過性は象牙質と同等です。したがって、1 mmのアルミニウムと同等の放射線
不透過性を有する1 mmの材料は象牙質と同等の放射線不透過性を有し、2 mmのアルミニウムはエナメル質と
同等の放射線透過性を有します。
FORMA Sコンポジットの充填率は重量比で74～79%、体積比で66～71%であり、粒子径はすべてのシェード
で14 nm～3.0 µmです。FORMA Sコンポジットは、コンポジットの製剤中にナノ粒子を封入したナノハイブリッ
ドコンポジットです。

FORMA Sコンポジットシェード VITA¹シェードガイド

VITA¹ classical 
A1-D4®シェードガイド

VITA¹ 3D-MASTER®シェードガイド

A1B、A1D、A1E
A2B、A2D、A2E
A3B、A3D、A3E

A3.5B
B1B、B1D

C2D

FORMA Sボディシェード（B）
は、VITA¹ classical A1 - D4 ®シェ
ードガイドに対応しています。象牙
質（D）およびエナメル質（E）のシェ
ードは不透明度が異なっており、個
々の患者の歯の状態に合わせるこ

とが可能です。

 

BL1
BL2
WD
WE

XWE

  0M1：歯肉端方向用
0M1：切縁方向用（XWEより高い不透

明性を有する）
0M1：中央1/3部用
1M1：切縁方向用
0M1：切縁方向用

 

オペーカー 濃色の基材を遮蔽および被覆するための裏打ち材として用います。

トランスインサイザル 彩度の低い一般的なエナメル質構造を再現しています。

FORMA Sコンポジットは、前歯部および臼歯部における直接修復および間接修復を必要とする、あらゆる年齢およ
び状態の患者に使用可能です。患者集団に関する制限については、以下の禁忌の項に記載されています。
記載されているすべての製品について、使用前にすべての説明書およびSDS情報を注意深く読み、理解して
ください。
納品形態

•	 Quadraspense™チップ付き 4g マルチユースシリンジ
•	 0.2g シングルユースカプセル

適応/使用目的
FORMA™ Sコンポジットは、前歯部および臼歯部の直接・間接修復に使用されます。
禁忌

•	 メタクリレートまたはその他のレジンに過敏症の患者に使用しないでください。皮膚炎、発疹、その他のアレ
ルギー反応が見られた場合は、暴露部分をよく洗い流し、医師の診察を受けさせてください。

•	 アレルギーの心配がある患者または使用者は、ultradent.com/resources/product-allergensで入手可能
な製品アレルゲンに関する文書を参照してください。アレルギー反応が見られた場合は、暴露部分を水で十
分に洗い流し、医師の診察を受けるよう指導してください。

警告および注意事項
•	 レジンは感作性を有することがあります。アクリレートまたはその他のレジンに過敏症の患者に使用しない

でください。アレルギー反応、皮膚炎、または発疹が見られる場合は、医師に相談してください。
•	 シリンジは口腔内用ではありません。
•	 二次汚染を避けるために、清潔な手袋と清潔な器具を使用してください。
•	 重合が早まるのを防ぐため、頭上からの光の方向を変えてください。
•	 その後の各層との接着を最適化するため、コンポジットの積層間の酸素阻害層を除去しないでください。
•	 コンポジットが層間で完全に重合していることを確認してください。
•	 患者および歯科医療従事者は、サイドシールド付きの保護眼鏡を着用する必要があります。
•	 本製品を飲み込んだ場合は、大量の水を飲み、医師に連絡してください。本製品を吸い込んでしまった場合

は、直ちに医師の手当てを受けてください。
手順ごとの説明
準備

1)	 製造者の取り扱い説明に従い、接着剤をプレパレーションに塗布します。
注記：より多量のコンポジットを排出したい場合は、QuadraSpenseチップを反時計回りにひねって取り外すことが
できます。チップは時計回りに回すと再度取り付けることができます。保管中にQuadraSpenseチップを長期間外し
たままにしておくと、コンポジットが乾燥してしまう可能性があります。
使用方法 - 直接修復

1)	 キャップを開け、ハンドル（ステム）を時計回りに回し、好みの量のコンポジットを出します。回すごとに抵
抗は小さくなります。

2)	 コンポジットを積層に塗布します。最初の層を約0.5〜1.5 mmの厚さにし、硬化します。最大2 mmずつ積
層します。積層ごとに硬化します。385～515 nmの波長域で800 mW/cm2以上の出力を持つ光照射器の場
合、各層を10秒間硬化します。最終硬化は20秒を推奨します。

3)	 最終層を形成した後、形を整え、光硬化します。
4)	 適切な方法を用いて、形態修整、仕上げ、および咬合調整を行います。
5)	 周辺光による重合を防止するため、コンポジットを出した後はすぐにキャップを閉めてください。

使用方法 - 間接修復
1)	 プレパレーションした歯および対合歯の印象を採得します。
2)	 作業用模型を作製し、適切な方法で対合歯模型を咬合器に装着します。
3)	 コンポジットを積層に塗布します。最初の層を約0.5〜1.5 mmの厚さにし、硬化します。最大2 mmずつ積

層します。積層ごとに硬化します。385～515 nmの波長域で800 mW/cm2以上の出力を持つ光照射器の場
合、各層を10秒間硬化します。

4)	 最後の積層を使って隣接面の形態を付与し、マージンへの適合を確保します。最終硬化は20秒を推奨
します。

5)	 修復部を除去します。残留しているダイストーンを除去し、マージン部のバリをトリミングします。必要に
応じて、修復面を粗面化したうえで接着剤を塗布し、コンポジットを塗ることで追加の積層を行うこと
ができます。

6)	 50 μmのアルミナ研磨材で修復物の内面をサンドブラスト処理します。
7)	 修復物を作業用模型に装着し、適合、咬合、および形態を評価します。適切な方法を用いて、形態修整、仕上

げ、および咬合調整を行います。
8)	 接着剤メーカーの指示に従って、口腔内で修復物を接着します。
9)	 セメンテーション後、必要な咬合調整を行い、調整面を研磨します。

使用方法 - 単回（カプセル）、直接修復
1)	 使用するまでカプセルのキャップをはめたままにしてください。
2)	 コンポジットを出す前に、カプセルをコンポジットガンにしっかりとはめ込みます。
3)	 ユニットドーズカプセルは、一人の患者のみに使用できます。二次汚染の危険を避けるため、再使用しないで

ください。使用後のカプセルは破棄してください。
4)	 コンポジットを積層に塗布します。最初の層を約0.5〜1.5 mmの厚さにし、硬化します。最大2 mmずつ積

層します。積層ごとに硬化します。385～515 nmの波長域で800 mW/cm2以上の出力を持つ光照射器の場
合、各層を10秒間硬化します。最終硬化は20秒を推奨します。

5)	 最終層を形成した後、形を整え、光硬化します。
6)	 適切な方法を用いて、形態修整、仕上げ、および咬合調整を行います。

保管および廃棄
外箱のラベルに従って保管してください。
廃棄物は、該当地域の規則、ガイドライン、規制に従って処分してください。
その他の情報
重大な事故が発生した場合、メーカーおよび所轄官庁に連絡してください。
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
安全性と臨床性能の概要（SSCP）は、https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-deviceで確
認が可能です。

1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.の登録商標

Opis izdelka
FORMA™ S je restavracijski kompozit na osnovi Bis-GMA. Kompozit FORMA S je zasnovan za restavracije na sprednjih in zadnjih zobeh 
in je primeren za okluzalne površine. Njegova formula vsebuje kombinacijo anorganskega polnila iz cirkonija/silicijevega dioksida 
ter barijevo steklo. Vsi odtenki FORMA S so radiopačni. Kompozit FORMA S ima radiopačnost 3,3 mm aluminija. Aluminij ima 
radiopačnost, ki je enakovredna dentinu. Tako ima 1 mm materiala, ki ima radiopačnost enakovredno 1 mm aluminija, radiopačnost 
enakovredno dentinu, 2 mm aluminija pa je enakovredno sklenini. 
Kompozit FORMA S vsebuje 74–79 % polnila po masi in 66–71 % po prostornini z razponom velikosti delcev od 14 nm do 3,0 µm pri 
vseh odtenkih. Kompozit FORMA S je nanohibridni kompozit z nanodelci, vgrajenimi v formulacijo kompozita. 

Odtenek kompozita FORMA S Vodnik za odtenke VITA¹

Vodnik za odtenke VITA¹ classical 
A1-D4®

Vodnik za odtenke VITA¹ 
3D-MASTER®

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

Odtenki telesa FORMA S (B) se ujemajo 
z vodnikom za odtenke VITA¹ classical 
A1-D4®. Odtenki dentina (D) in sklenine 

(E) se razlikujejo po motnosti, da se 
ujemajo z zobovjem specifičnega 

pacienta.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 proti koncu dlesni
0M1 proti robu reza (z večjo motnostjo 

kot XWE)
0M1 srednja tretjina
1M1 proti robu reza
0M1 proti robu reza

 

OPAQUER Uporablja se kot podlaga za blokiranje in prekrivanje temnejših podlag

TRANS INCISAL Posnema povprečno strukturo sklenine, ki ji manjka kroma

Kompozit FORMA S se lahko uporablja pri pacientih vseh starosti in stanjih, ki zahtevajo neposredne in posredne restavracije tako v 
sprednjem kot zadnjem predelu. Vse omejitve glede populacij pacientov so navedene spodaj v razdelku Kontraindikacije.
Pri vseh opisanih izdelkih je treba pred uporabo skrbno prebrati in razumeti vsa navodila in informacije na varnostnem listu.
Oblika(-e) dajanja

•	 4 g brizga za večkratno uporabo s konico Quadraspense™

•	 0,2 g kapsula za enkratno uporabo
Indikacije za uporabo/predvideni namen
Kompozit FORMA™ S se uporablja za neposredne in posredne restavracije v sprednjem in zadnjem predelu. 
Kontraindikacije

•	 Ne uporabljajte pri pacientih z znano občutljivostjo na metakrilate ali druge smole. Če opazite dermatitis, izpuščaj ali drugo 
alergijsko reakcijo, izpostavljeno območje temeljito izperite, pacient pa naj se posvetuje z zdravnikom.

•	 Za paciente ali uporabnike z alergijami glejte dokument o alergenih izdelka, ki je na voljo na ultradent.com/resources/
product-allergens. Če pride do alergijske reakcije, izpostavljeno območje temeljito izperite z vodo, pacient pa naj se 
posvetuje z zdravnikom.

Opozorila in previdnostni ukrepi
•	 Smole lahko povzročijo preobčutljivost. Ne uporabljajte pri pacientih z znano občutljivostjo na akrilate ali druge smole. Če se 

pojavi alergijska reakcija, dermatitis ali izpuščaj, naj se pacient posvetuje z zdravnikom.
•	 Brizge niso za intraoralno uporabo
•	 Da preprečite navzkrižno kontaminacijo, uporabite čiste rokavice in čist instrument.
•	 Preusmerite nadglavno svetilko, da preprečite prezgodnjo polimerizacijo.
•	 Za optimizacijo vezi z vsako naslednjo plastjo ne odstranjujte plasti za zaviranje kisika med postopnimi plastmi kompozita.
•	 Zagotovite, da je kompozit med plastmi popolnoma polimeriziran.
•	 Pacient in zobozdravstveni delavci morajo nositi zaščitna očala s stranskimi ščitniki
•	 Če izdelek zaužijete, popijte večje količine vode in se posvetujte z zdravnikom. Če pride do aspiracije izdelka, takoj poiščite 

zdravniško pomoč.
Navodila po korakih
Priprava

1)	 Sredstvo za lepljenje dentina nanesite na pripravek v skladu z navodili proizvajalca.
OPOMBA: Če želite iztisniti večje količine kompozita, lahko konico QuadraSpense odstranite tako, da jo zavrtite v nasprotni smeri 
urnega kazalca. Konico je treba ponovno pritrditi tako, da jo zavrtite v smeri urnega kazalca. Če konico QuadraSpense med 
shranjevanjem dlje časa pustite odstranjeno, se lahko kompozit izsuši.
Uporaba – neposredne restavracije

1)	 Odprite pokrovček in zasukajte ročaj (steblo) v smeri urnega kazalca, da iztisnete želeno količino kompozita. Odpor se bo 
z vsakim zasukom zmanjšal.

2)	 Kompozit nanašajte v postopnih plasteh, pri čemer nanesite prvo plast v debelini približno 0,5–1,5 mm in jo strdite. 
Nadaljujte v korakih do 2 mm; po vsakem koraku strdite plast. Pri polimerizirajočih lučeh z intenzivnostjo ≥ 800 mW/cm2 v 
območju valovnih dolžin 385–515 nm strjujte vsako plast 10 sekund. Priporočljivo je, da končno strjevanje traja 20 sekund.

3)	 Po nanosu zadnje plasti oblikujte in strdite s svetlobo.
4)	 Z uporabo želene metode oblikujte, dokončajte in prilagodite okluzijo.
5)	 Po nanosu kompozita takoj zamenjajte pokrovček, da preprečite polimerizacijo zaradi zunanje svetlobe.

Uporaba – posredne restavracije
1)	 Naredite odtis pripravljenega zoba in nasprotnega zobovja.
2)	 Pripravite glavni odlitek in z uporabo želene tehnike oblikujte nasprotni odlitek.
3)	 Kompozit nanašajte v postopnih plasteh, pri čemer nanesite prvo plast v debelini približno 0,5–1,5 mm in jo strdite. 

Nadaljujte v korakih do 2 mm; po vsakem nanosu strdite. Pri polimerizirajočih lučeh z intenzivnostjo ≥ 800 mW/cm2 v 
območju valovnih dolžin 385–515 nm strjujte vsako plast 10 sekund.

4)	 Nanesite končne plasti, da oblikujete proksimalne konture in zagotovite prileganje robov. Priporočljivo je, da končno 
strjevanje traja 20 sekund.

5)	 Odstranite restavracijo. Očistite preostali dentalni mavec in obrežite obrobni presežke. Dodatke je mogoče izdelati s 
povzročitvijo hrapavosti površine restavracije, nanosom lepila in nanosom kompozita po potrebi.

6)	 Notranji del restavracije peskajte s 50 µm abrazivom iz aluminijevega oksida.
7)	 Restavracijo nanesite na glavni odlitek in ocenite prileganje, okluzijo in konture. Z uporabo želene metode oblikujte, 

dokončajte in prilagodite okluzijo.
8)	 Restavracijo intraoralno zlepite po navodilih proizvajalca lepila.
9)	 Po cementiranju opravite potrebno okluzijsko prilagoditev in spolirajte prilagojene površine.

Uporaba – posamezno (kapsula), neposredna restavracija
1)	 Kapsule imejte zaprte do uporabe.
2)	 Kapsulo trdno zaskočite v kompozitno pištolo, preden poskusite iztisniti. 
3)	 Kapsule za enkratni odmerek so namenjene samo za uporabo pri enem pacientu. Ne uporabljajte ponovno, da preprečite 

tveganje za navzkrižno kontaminacijo. Po uporabi kapsulo zavrzite.
4)	 Kompozit nanašajte v postopnih plasteh, pri čemer nanesite prvo plast v debelini približno 0,5–1,5 mm in jo strdite. 

Nadaljujte v korakih do 2 mm; po vsakem koraku strdite plast. Pri polimerizirajočih lučeh z intenzivnostjo ≥ 800 mW/cm 2 v 
območju valovnih dolžin 385–515 nm vsako plast strjujte 10 sekund. Priporočljivo je, da končno strjevanje traja 20 sekund.

5)	 Po nanosu zadnje plasti oblikujte in strdite s svetlobo.
6)	 Z uporabo želene metode oblikujte, dokončajte in prilagodite okluzijo.

Shranjevanje in odstranjevanje
Shranjujte v skladu z nalepko na zunanji embalaži. 
Odpadke odstranite v skladu z lokalnimi pravili, smernicami in predpisi.
Razne informacije
O vsakem resnem incidentu obvestite proizvajalca in pristojni organ.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Povzetek o varnosti in klinični učinkovitosti (SSCP) je na voljo na https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-device

 1 Blagovna znamka družbe Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.

FORMA™ S
光固化复合树脂

FORMA™ S
Fénnyel polimerizálható kompozit

FORMA™ S
Светоотверждаемый композит 

FORMA™ S
Ar lampu cietināms kompozītmateriāls

Termékleírás
A FORMA™ S egy Bis-GMA alapú helyreállító kompozit. A FORMA S kompozitot elülső és hátsó fogak helyreállítására tervezték, és 
okkluzális felületekre is alkalmas. Formulája szervetlen cirkónium-dioxid/szilícium-dioxid töltőanyag-kombinációt és báriumüveget 
tartalmaz. Minden FORMA S árnyalat röntgenkontrasztos. A FORMA S kompozit 3,3 mm-es alumínium radioopacitási értékkel 
rendelkezik. Az alumínium radioopacitása megegyezik a dentinével. Így az 1 mm-es alumíniummal egyenértékű radioopacitású 
anyag radioopacitása megegyezik a dentinével, a 2 mm-es alumíniumé pedig a zománcénak felel meg. 
A FORMA S kompozit 74–79 tömeg%-ban és 66–71 térfogat%-ban töltött, a szemcseméret-tartománya minden színárnyalat 
esetében 14 nm és 3,0 µm között van. A FORMA S kompozit egy nanohibrid kompozit, amelynek kompozitja nanorészecskéket 
tartalmaz. 

FORMA S kompozit színárnyalat VITA¹ színskála

VITA¹ classical A1-D4® színskála VITA¹ 3D-MASTER® színskála

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

A FORMA S test árnyalatai (B) 
megfelelnek a VITA¹ classical A1-D4® 

színskálának. A dentin (D) és a 
zománc (E) színárnyalatai különbözőek 
az opacitásban, hogy lehetővé tegyék 

az adott beteg fogazatához való 
illeszkedést.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 a fogíny vége felé
0M1 a metszőél felé (nagyobb 

opacitással, mint az XWE)
0M1 középső harmad
1M1 a metszőél felé
0M1 a metszőél felé

 

OPAQUER Háttéranyagként használják a sötétebb alapok eltakaráshoz és lefedéséhez.

TRANSZINCIZÁLIS A fogászati zománc átlagos szerkezetét utánozza, amely nem rendelkezik 
színmélységgel.

A FORMA S kompozit minden életkorú betegnél alkalmazható, valamint minden olyan esetben, amely közvetlen és közvetett 
helyreállítást igényel mind az elülső, mind a hátsó régióban. A betegpopulációkra vonatkozó esetleges korlátozások alább, az 
Ellenjavallatok szakaszban találhatók.
Az összes leírt termék esetében használat előtt figyelmesen olvassa el és értelmezze az összes utasítást és SDS-információt.
Kiszerelés(ek)

•	 Többször használható 4 g-os fecskendő Quadraspense™ heggyel
•	 Egyszer használható 0,2 g-os kapszula

Használati javallatok/Rendeltetésszerű használat
A FORMA™ kompozit az elülső és a hátsó régiókban közvetlen és közvetett helyreállításra használható. 
Ellenjavallatok

•	 Ne használja olyan betegeknél, akik ismerten érzékenyek a metakrilátokra vagy más gyantára. Ha bőrgyulladást, bőrkiütést 
vagy egyéb allergiás reakciót észlel, alaposan öblítse le a kitett területet, és kérje meg a beteget, hogy keresse fel az orvosát.

•	 Az allergiával kapcsolatos aggályokkal rendelkező betegek vagy felhasználók tekintsék meg az ultradent.com/resources/
product-allergens oldalon elérhető termékallergén dokumentumot. Ha allergiás reakciót tapasztal, az érintett területet 
alaposan öblítse le vízzel, és a betege keresse fel az orvosát.

Figyelmeztetések és óvintézkedések
•	 A gyanták irritációt okozhatnak. Ne használja olyan betegeknél, akik ismerten érzékenyek bizonyos akrilátokra vagy más 

gyantára. Ha allergiás reakció, bőrgyulladás vagy bőrkiütés lép fel, kérje meg a beteget, hogy forduljon orvoshoz.
•	 A fecskendők nem intraorális használatra valók
•	 A keresztszennyeződés elkerülése érdekében használjon tiszta kesztyűt és tiszta műszereket
•	 Az idő előtti polimerizáció elkerülése érdekében irányítsa át a felülről érkező fényt.
•	 A következő rétegekhez való kötés optimalizálása érdekében ne távolítsa el a kompozit egyes rétegei közötti 

oxigéngátló réteget
•	 Győződjön meg arról, hogy a kompozit teljesen polimerizálódott a rétegek között
•	 A betegeknek és a fogorvosoknak oldalsó védővel ellátott védőszemüveget kell viselniük
•	 A termék lenyelése esetén igyon nagy mennyiségű vizet, és forduljon orvoshoz. A termék belélegzése esetén azonnal 

forduljon orvoshoz.
Lépésenkénti útmutató
Előkészületek

1)	 A gyártó utasításainak megfelelően vigye fel a kötőanyagot a preparációra.
MEGJEGYZÉS: Ha nagyobb mennyiségben kíván kompozitot kinyomni, a QuadraSpense hegy az óramutató járásával ellentétes 
irányba történő elforgatással eltávolítható. A hegyet az óramutató járásával megegyező irányba történő elforgatással kell 
visszahelyezni. Ha a QuadraSpense hegyet hosszú ideig nem használja a tárolás során, a kompozit kiszáradhat.
Használat – Közvetlen helyreállítás

1)	 Vegye le a kupakot, és a kívánt mennyiségű kompozit kinyomásához csavarja el a fogantyút (szárat) az óramutató járásával 
megegyező irányba. Az ellenállás minden csavarással csökken.

2)	 A kompozitot fokozatosan, több rétegben vigye fel, az első réteget kb. 0,5-1,5 mm vastagságban hordja fel, és keményítse 
ki. Ezt legfeljebb 2 mm-es lépésekkel folytassa; minden felhordás után keményítse ki az anyagot. 10 másodpercig 
polimerizáljon minden réteget normál üzemmódban, 385-515 nm hullámhossztartományban, legalább 800 mW/cm² 
intenzitású polimerizáló készülékkel. A művelet végén 20 másodperc időtartamú keményítés javasolt.

3)	 Az utolsó réteg felvitele után formázza meg, majd keményítse ki az anyagot.
4)	 Formázza meg és simítsa le az anyagot, és állítsa be az okklúziót az előnyben részesített módszerrel.
5)	 A környezeti fény okozta polimerizáció megelőzése érdekében a kompozit adagolása után azonnal helyezze vissza a kupakot.

Használat – Közvetett helyreállítás
1)	 Készítsen lenyomatot az előkészített fogról és a szemközti fogazatról.
2)	 Készítse el a fő öntvényt, és tagolja az ellentétes öntvényt az előnyben részesített technika alkalmazásával.
3)	 A kompozitot fokozatosan, több rétegben vigye fel, az első réteget kb. 0,5-1,5 mm vastagságban hordja fel, és keményítse 

ki. Ezt követően legfeljebb 2 mm-es rétegekben folytassa a felvitelt, és minden egyes réteg után keményítse ki az anyagot. 
10 másodpercig polimerizáljon minden réteget normál üzemmódban, 385-515 nm hullámhossztartományban, legalább 800 
mW/cm² intenzitású polimerizáló készülékkel.

4)	 A proximális kontúrok létrehozásához és a marginális adaptáció biztosításához használja az utolsó rétegeket. A művelet 
végén 20 másodperc időtartamú keményítés javasolt.

5)	 Távolítsa el a restaurációt. Tisztítsa meg az eszközt a maradéktól, és vágja le a szélet. A pótlást a restaurációs felület 
érdesítésével, ragasztó felhordásával és szükség esetén kompozit felhelyezésével lehet elvégezni.

6)	 Homokfúvással és 50 µm-es alumínium-oxid csiszolóanyag használatával állítsa helyre a restauráció belső oldalát.
7)	 Helyezze a restaurációt a fő öntvényre, és vizsgálja meg az illeszkedést, az okklúziót és a kontúrokat. Formázza meg és 

simítsa le az anyagot, és állítsa be az okklúziót az előnyben részesített módszerrel.
8)	 Ragassza fel intraorálisan a restaurációt a ragasztó gyártójának utasításai szerint.
9)	 A cementálást követően végezze el a szükséges okkluzális korrekciót, és polírozza a beállított felületeket.

Használat – Egyszer használható (kapszula), közvetlen helyreállítás
1)	 A kapszula kupakját csak közvetlenül a használat előtt vegye le.
2)	 A kapszula tartalmának kinyomása előtt a kapszulát egy határozott mozdulattal pattintsa be a kompozitpisztolyba. 
3)	 Az egyadagos kapszulák kizárólag egy beteg kezelésére használhatók. Az esetleges keresztszennyeződések elkerülése 

érdekében ne használja újra a kapszulát. Használat után dobja ki a kapszulát.
4)	 A kompozitot fokozatosan, több rétegben vigye fel, az első réteget kb. 0,5-1,5 mm vastagságban hordja fel, és keményítse 

ki. Ezt legfeljebb 2 mm-es lépésekkel folytassa; minden felhordás után keményítse ki az anyagot. 10 másodpercig 
polimerizáljon minden réteget normál üzemmódban, 385-515 nm hullámhossztartományban, legalább 800 mW/cm² 
intenzitású polimerizáló készülékkel. A művelet végén 20 másodperc időtartamú keményítés javasolt.

5)	 Az utolsó réteg felvitele után formázza meg, majd keményítse ki az anyagot.
6)	 Formázza meg és simítsa le az anyagot, és állítsa be az okklúziót az előnyben részesített módszerrel.

Tárolás és ártalmatlanítás
A külső csomagoláson található címkének megfelelően tárolja. 
A hulladékot a helyi szabványok, irányelvek és előírások szerint semmisítse meg.
Egyéb információk
Minden súlyos eseményt jelentsen a gyártónak és az illetékes hatóságnak.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
A biztonságosság és klinikai teljesítmény összefoglalója (SSCP) a következő címen található: https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/
screen/search-device

 1 A Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. védjegye.

Izstrādājuma apraksts
FORMA™ S ir atjaunojošs kompozītmateriāls uz Bis-GMA bāzes. FORMA S kompozītmateriāls ir paredzēts priekšējo un aizmugurējo 
zobu restaurācijām un ir piemērots sakodiena virsmām. Tā formula satur cirkonija/silīcija neorganisko pildvielu kombināciju un 
bārija stiklu. Visi FORMA S toņi ir radionecaurlaidīgi. FORMA S kompozītmateriālam radioloģiskās caurlaidības vērtība ir kā 3,3 
mm alumīnija vērtība. Alumīnija un dentīna radioloģiskās caurlaidības vērtības ir līdzvērtīgas. Tādējādi 1 mm materiāla, kura 
radioloģiskās caurlaidības vērtība ir vienāda ar 1 mm alumīnija vērtību, radioloģiskās caurlaidības vērtība ir līdzvērtīga dentīnam, un 
2 mm alumīnija vērtība ir līdzvērtīga emaljas vērtībai. 
FORMA S kompozītmateriāls ir piepildīts 74–79 masas % un 66–71 tilpuma % apjomā, ar daļiņu izmēru diapazonu no 14 nm 
līdz 3,0 µm visiem toņiem. FORMA S kompozītmateriāls ir nanohibrīda kompozītmateriāls ar nanodaļiņām, kas iestrādātas 
kompozītmateriāla sastāvā. 

FORMA S kompozītmateriāla tonis VITA¹ toņu palete

VITA¹ classical A1-D4® toņu palete VITA¹ 3D-MASTER® toņu palete

A1B, A1D, A1E
A2B, A2D, A2E
A3B, A3D, A3E

A3.5B
B1B, B1D

C2D

FORMA S korpusa toņi (B) atbilst VITA¹ 
classical A1-D4® toņu paletei. Dentīna 

(D) un emaljas (E) toņi atšķiras pēc 
necaurspīdīguma, lai varētu pielāgoties 

konkrētā pacienta zobiem.

BL1 
BL2
WD
WE

XWE

0M1 smaganu gala virzienā
0M1 virzienā uz priekšējo zobu malu (ar 

lielāku necaurspīdīgumu par XWE)
0M1 vidējā trešdaļa

1M1 virzienā uz priekšējo zobu malu
0M1 virzienā uz priekšējo zobu malu

 

OPAQUER Izmanto kā aizpildīšanas līdzekli tumšāku virsmu aizsegšanai un pārklāšanai

TRANS INCISAL Atdarina vidēju emaljas struktūru, kurai trūkst hroma

FORMA S kompozītmateriālu var lietot visu vecumu pacientiem un visos stāvokļos, kuros nepieciešamas tiešas un netiešas 
restaurācijas gan priekšējā, gan aizmugurējā daļā. Jebkādi ierobežojumi attiecībā uz pacientu populācijām ir norādīti tālāk 
sadaļā Kontrindikācijas.
Attiecībā uz visiem aprakstītajiem produktiem pirms lietošanas rūpīgi izlasiet un izprotiet visus norādījumus un SDS informāciju.
Piegādes veidlapa(-as)

•	 4 g atkārtoti lietojama šļirce ar Quadraspense™ uzgali
•	 0,2 g vienreizējas lietošanas kapsula

Lietošanas indikācijas/paredzētais mērķis
FORMA™ S kompozītmateriālu izmanto tiešai un netiešai restaurācijai gan priekšējā, gan aizmugurējā daļā. 
Kontrindikācijas

•	 Nelietot pacientiem ar zināmu jutību pret metakrilātiem vai citiem sveķiem. Ja tiek novērots dermatīts, izsitumi vai cita 
alerģiska reakcija, rūpīgi izskalojiet pakļauto vietu un iesakiet pacientam konsultēties ar ārstu.

•	 Pacientiem vai lietotājiem, kuriem ir bažas par alerģiju, skatiet produkta alergēnu dokumentu, kas pieejams vietnē ultradent.
com/resources/product-allergens. Ja tiek novērota alerģiska reakcija, rūpīgi izskalojiet pakļauto vietu ar ūdeni un lūdziet 
pacientam konsultēties ar ārstu.

Brīdinājumi un piesardzības pasākumi
•	 Sveķi var būt jutīgumu veicinoši. Nelietot pacientiem ar zināmu jutību pret akrilātiem vai citiem sveķiem. Ja rodas alerģiska 

reakcija, dermatīts vai izsitumi, aiciniet pacientu konsultēties ar savu ārstu.
•	 Šļirces nav paredzētas intraorālai lietošanai
•	 Lai izvairītos no savstarpējas inficēšanās, izmantojiet tīrus cimdus un tīru instrumentu
•	 Novirziet augšējo gaismu, lai novērstu priekšlaicīgu polimerizāciju
•	 Lai optimizētu saikni ar katru nākamo slāni, nenoņemiet skābekļa inhibīcijas slāni starp kompozītmateriāla papildu slāņiem
•	 Pārliecinieties, vai kompozītmateriāls ir pilnībā polimerizēts starp slāņiem
•	 Pacientiem un zobārstniecības speciālistiem jāvalkā aizsargbrilles ar sānu aizsargiem
•	 Ja izstrādājums tiek norīts, izdzeriet lielu ūdens daudzumu un sazinieties ar ārstu. Ja izstrādājums tiek iesūkts, nekavējoties 

meklējiet medicīnisko palīdzību.
Pakāpeniskas instrukcijas
Sagatavošanās

1)	 Uzklājiet preparātam dentīna saistvielu saskaņā ar ražotāja norādījumiem.
PIEZĪME. Ja nepieciešams izspiest lielāku kompozīta daudzumu, QuadraSpense uzgali var noņemt, pagriežot to pretēji 
pulksteņrādītāja virzienam. Uzgalis jāpiestiprina atpakaļ, pagriežot to pulksteņrādītāja virzienā. Ja QuadraSpense uzgalis ilgstoši 
tiek atstāts noņemts, kompozīts var izžūt.
Lietošana – tiešās restaurācijas

1)	 Atveriet vāciņu un pagrieziet rokturi (kātu) pulksteņrādītāja virzienā, lai izteiktu vēlamo kompozītmateriāla daudzumu. 
Pretestība samazināsies ar katru pagriezienu.

2)	 Ievietojiet kompozītmateriālu pakāpeniskos slāņos, uzklājot pirmo apmēram 0,5–1,5 mm biezu slāni, un ļaujiet tam sacietēt. 
Turpiniet ar slāni līdz 2 mm; sacietēšana pēc katra nākamā slāņa. Cietināšanas lampām ar intensitāti ≥ 800 mW/cm2 
385-515 nm viļņu garuma diapazonā katru slāni cietina 10 sekundes. Ieteicama galīgā sacietēšana 20 sekundes.

3)	 Pēc tam, kad ir uzklāts pēdējais slānis, veidojiet un sacietiniet ar gaismu.
4)	 Veidojiet, pabeidziet un pielāgojiet sakodienu, izmantojot vēlamo metodi.
5)	 Pēc kompozītmateriāla izdalīšanās nekavējoties nomainiet vāciņu, lai novērstu polimerizāciju no apkārtējās gaismas.

Izmantošana – netiešās restaurācijas
1)	 Izveidojiet sagatavotā zoba un pretējo zobu iespiedumu.
2)	 Sagatavojiet galveno atlējumu un izveidojiet pretējo atlējumu, izmantojot vēlamo paņēmienu.
3)	 Ievietojiet kompozītmateriālu pakāpeniskos slāņos, uzklājot pirmo apmēram 0,5–1,5 mm biezu slāni, un ļaujiet tam sacietēt. 

Turpiniet ar slāni līdz 2 mm; sacietēšana pēc katra nākamā slāņa. Cietināšanas lampām ar intensitāti ≥ 800 mW/cm2 
385-515 nm viļņu garuma diapazonā katru slāni cietina 10 sekundes.

4)	 Uzklājiet pēdējos slāņus, lai izveidotu proksimālās kontūras un nodrošinātu marginālu adaptāciju. Ieteicama galīgā 
sacietēšana 20 sekundes.

5)	 Noņemiet restaurāciju. Notīriet atlieku akmeni un apgrieziet marginālās starpas. Papildinājumus var veikt, apstrādājot 
restaurācijas virsmu, uzklājot līmi un pēc vajadzības ievietojot kompozītmateriālu.

6)	 Smilšu strūklas apstrāde ar 50 µm alumīnija oksīda abrazīvu restaurācijas iekšpusē.
7)	 Uzlieciet restaurācijas materiālu uz galvenā atlējuma, novērtējiet atbilstību, sakodienu un kontūras. Veidojiet, pabeidziet un 

pielāgojiet sakodienu, izmantojot vēlamo metodi.
8)	 Savienojiet restaurācijas materiālu intraorāli saskaņā ar adhezīva ražotāja norādījumiem.
9)	 Pēc cementēšanas veiciet nepieciešamos sakodiena pielāgojumus un noslīpējiet pielāgotās virsmas.

Lietošana - vienreizējas lietošanas (kapsulas), tiešā restaurācija
1)	 Nenoņemiet kapsulu vāciņus līdz to lietošanai.
2)	 Pirms mēģināt izspiest kapsulu, stingri nofiksējiet kapsulu kompozītmateriāla pistolē. 
3)	 Vienreizējas lietošanas kapsulas ir paredzētas lietošanai tikai vienam pacientam. Nelietot atkārtoti, lai izvairītos no 

savstarpējas inficēšanās riska. Izmetiet kapsulu pēc lietošanas.
4)	 Ievietojiet kompozītmateriālu pakāpeniskos slāņos, uzklājot pirmo apmēram 0,5–1,5 mm biezu slāni, un ļaujiet tam sacietēt. 

Turpiniet ar slāni līdz 2 mm; sacietēšana pēc katra nākamā slāņa. Cietināšanas lampām ar intensitāti ≥ 800 mW/cm2 
385-515 nm viļņu garuma diapazonā katru slāni cietina 10 sekundes. Ieteicama galīgā sacietēšana 20 sekundes.

5)	 Pēc tam, kad ir uzklāts pēdējais slānis, veidojiet un sacietiniet ar gaismu.
6)	 Veidojiet, pabeidziet un pielāgojiet sakodienu, izmantojot vēlamo metodi.

Uzglabāšana un utilizācija
Uzglabāt saskaņā ar ārējā iepakojuma etiķeti. 
Utilizējiet atkritumus saskaņā ar vietējiem noteikumiem, vadlīnijām un regulām.
Dažāda informācija
Ziņojiet ražotājam un kompetentajai iestādei par jebkuru nopietnu incidentu.
ultradent.com / 1.800.552.5512 / 801.572.4200
Drošuma un klīniskās veiktspējas kopsavilkums (SSCP) ir pieejams vietnē https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/
search-device

 1 Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. preču zīme.
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EN	 -	For professional use only
DE	 -	Nur zur Anwendung durch den Zahnarzt
FR	 -	Pour usage professionnel seulement
NL	 -	Alleen voor professioneel gebruik
IT	 -	Solo per uso professionale
ES	 -	Solo para uso profesional
PT	 -	Apenas para utilização profissional
SV	 -	Endast för professionell användning
DA	 -	Kun til professionel brug
FI	 -	Vain ammattikäyttöön
EL	 -	Για επαγγελματική χρήση μόνο
CS	 -	Pouze pro odborné použití.
BG	 -	Само за професионално ползване
HR	 -	Samo za profesionalnu uporabu
ET	 -	Ainult professionaalseks kasutuseks
HU	-	Kizárólag professzionális felhasználásra
GA	 -	Le haghaidh úsáide gairmiúla amháin
LV	 -	Tikai profesionālai lietošanai
LT	 -	Tik profesionaliam naudojimui
MT	-	Għall-użu professjonali biss
RO	 -	Numai pentru uz profesional
SK	 -	Len na profesionálne použitie
SL	 -	Samo za profesionalno uporabo
NO	-	Kun for profesjonell bruk
PL	 -	Wyrób wyłącznie do użytku profesjonalnego.
RU	 -	Только для профессионального использования
TR	 -	Sadece profesyonel kullanım için
AR	 للاستخدام من قِِبل متخصصين فقط	-

TH	 -	สำำ�หรับัการใช้ง้านระดัับมืืออาชีีพเท่่านั้้�น
KO	 -	전문가 전용
ZH	 -	仅供专业人士使用
JA	 -	専門家のみが使用できます
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